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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

10 MAART 2024. — Wet tot wijziging van de wet van 15 decem-
ber 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen wat betreft de
aanvraag om toelating tot verblijf wegens staatloosheid,
bl. 98050.
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gezinshereniging, bl. 98053.
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het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen voor
wat betreft het afgeleide verblijfsrecht voor de ouder van de minderja-
rige begeleide begunstigde van internationale bescherming,
bl. 98065.
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ministerieel besluit van 18 maart 2009 houdende delegatie van
bepaalde bevoegdheden van de minister die bevoegd is voor de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen en tot opheffing van het ministerieel besluit
van 17 mei 1995 houdende delegatie van bevoegdheid van de minister
inzake de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen, bl. 98083.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2024/006724]

10 MAART 2024. — Wet tot wijziging van de wet van
15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen
wat betreft de aanvraag om toelating tot verblijf wegens
staatloosheid (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van de wet van 15 december 1980 betref-
fende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de

verwijdering van vreemdelingen

Art. 2. In artikel 1/2, § 1, tweede lid, van de wet van
15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, ingevoegd
bij de wet van 18 december 2016 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van
29 november 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 1° worden de woorden “of die door de
bevoegde Belgische autoriteiten erkend is als staatloze” vervangen
door de woorden “of die door de bevoegde Belgische autoriteiten
erkend is als staatloze dan wel is toegelaten tot een verblijf in het Rijk
overeenkomstig artikel 57/45”;

b) er wordt een bepaling onder 6°/1 ingevoegd, luidende:

“6°/1 artikel 57/37”.

Art. 3. Artikel 9bis, § 2, van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
15 september 2006 en gewijzigd bij de wet van 14 december 2015, wordt
aangevuld met de bepaling onder 5°, luidende:

“5° elementen die reeds ingeroepen werden in het kader van een
aanvraag om toelating tot verblijf wegens staatloosheid bedoeld in
artikel 57/38, met uitzondering van de elementen die werden aange-
haald in het kader van een aanvraag die met toepassing van artikel 57/40
niet in overweging werd genomen.”.

Art. 4. In artikel 11, § 1, tweede lid, van dezelfde wet, vervangen bij
de wet van 8 juli 2011, worden de woorden “dan wel van een
vreemdeling die tot een verblijf in het Rijk is toegelaten overeenkomstig
artikel 57/45” ingevoegd tussen de woorden “die de subsidiaire
bescherming geniet” en de woorden “, met wie de bloed- of aanver-
wantschapsbanden al bestonden”.

Art. 5. In artikel 12bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
6 augustus 1993, vervangen bij de wet van 8 juli 2011 en laatstelijk
gewijzigd bij de wet van 17 mei 2016, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

a) in paragraaf 1, tweede lid, 4°, worden de woorden “of indien hij de
ouder is van een minderjarige erkende vluchteling of minderjarige die
de subsidiaire bescherming geniet als bedoeld in artikel 10, § 1, eerste
lid, 7°” vervangen door de woorden “of indien hij de ouder is zoals
bedoeld in artikel 10, § 1, eerste lid, 7°”;

b) in paragraaf 5, eerste zin, worden de woorden “van een vreemde-
ling die tot een verblijf in het Rijk is toegelaten overeenkomstig
artikel 57/45 of” ingevoegd tussen de woorden “Wanneer het familielid
of de familieleden” en de woorden “van een als vluchteling erkende
vreemdeling of van een vreemdeling die de subsidiaire bescherming
geniet”.

Art. 6. Artikel 57/6, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, ingevoegd bij
de wet van 14 juli 1987, vervangen bij de wet van 15 september 2006 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 21 november 2017, wordt aangevuld
met de bepaling onder 16°, luidende:

“16° om het advies te verstrekken bedoeld in artikel 57/41, § 1.”.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2024/006724]

10 MARS 2024. — Loi modifiant la loi du 15 décembre 1980 sur
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers concernant la demande d’admission au séjour pour
apatridie (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

CHAPITRE 2. — Modifications de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers

Art. 2. À l’article 1er/2, § 1er, alinéa 2, de de la loi du
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers, inséré par la loi du 18 décembre 2016, et
modifié en dernier lieu par la loi du 29 novembre 2022, les modifica-
tions suivantes sont apportées:

a) dans le 1°, les mots “ou reconnu apatride par les autorités belges
compétentes” sont remplacés par les mots “ou reconnu apatride par les
autorités belges compétentes ou admis à séjourner dans le Royaume
conformément à l’article 57/45”;

b) il est inséré un 6°/1 rédigé comme suit:

“6°/1 article 57/37”.

Art. 3. L’article 9bis, § 2, de la même loi, inséré par la loi du
15 septembre 2006 et modifié par la loi du 14 décembre 2015, est
complété par un 5° rédigé comme suit:

“5° les éléments qui ont déjà été invoqués dans le cadre d’une
demande d’admission au séjour pour apatridie visée à l’article 57/38, à
l’exception des éléments invoqués dans le cadre d’une demande qui n’a
pas été prise en considération en application de l’article 57/40.”.

Art. 4. Dans l’article 11, § 1er, alinéa 2, de la même loi, remplacé par
la loi du 8 juillet 2011, les mots “ou d’un étranger admis à séjourner
dans le Royaume conformément à l’article 57/45” sont insérés entre les
mots “étranger bénéficiant de la protection subsidiaire” et les mots
“dont les liens de parenté ou d’alliance sont antérieurs”.

Art. 5. À l’article 12bis de la même loi, inséré par la loi du
6 août 1993, remplacé par la loi du 8 juillet 2011 et modifié en dernier
lieu par la loi du 17 mai 2016, les modifications suivantes sont
apportées:

a) dans le paragraphe 1er, alinéa 2, 4°, les mots “ou s’il est l’auteur
d’un mineur reconnu réfugié ou d’un mineur bénéficiant de la
protection subsidiaire visé à l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 7°” sont
remplacés par les mots “ou s’il est l’auteur tel que visé à l’article 10,
§ 1er, alinéa 1er, 7°”;

b) dans le paragraphe 5, la première phrase, les mots “d’un étranger
admis à séjourner dans le Royaume conformément à l’article 57/45 ou”
sont insérés entre les mots “Lorsque le ou les membres de la famille” et
les mots “d’un étranger reconnu réfugié ou bénéficiant de la protection
subsidiaire”.

Art. 6. L’article 57/6, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, inséré par la
loi du 14 juillet 1987, remplacé par la loi du 15 septembre 2006 et
modifié en dernier lieu par la loi du 21 novembre 2017, est complété par
un 16° rédigé comme suit:

“16° pour rendre l’avis visé à l’article 57/41, § 1er.”.
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Art. 7. Artikel 57/27, tweede lid, van dezelfde wet, ingevoegd bij de
wet van 10 augustus 2015, wordt aangevuld met de bepaling onder 6),
luidende:

“6) met betrekking tot de gegevens die in het kader van het advies
over de aanvraag om toelating tot verblijf wegens staatloosheid
bedoeld in artikel 57/41, § 1, ter kennis worden gebracht van de Dienst
Vreemdelingenzaken.”.

Art. 8. In titel II van dezelfde wet wordt een hoofdstuk IIter inge-
voegd, luidende “Staatlozen”.

Art. 9. In hoofdstuk IIter, ingevoegd bij artikel 8, wordt een
artikel 57/37 ingevoegd, luidende:

“Art. 57/37. De vreemdeling verkrijgt een toelating tot verblijf
wegens staatloosheid indien hij voldoet aan de volgende voorwaarden:

1° hij voldoet aan de voorwaarden van artikel 1 van het Verdrag van
New York van 28 september 1954 betreffende de Status van Staatlozen;

2° hij toont zijn identiteit en herkomst aan;

3° hij heeft buiten zijn wil zijn nationaliteit verloren of nooit over een
nationaliteit beschikt;

4° hij kan geen nationaliteit van een andere Staat verwerven of
herkrijgen;

5° hij heeft of kan geen wettige en duurzame verblijfstitel verkrijgen
in een andere Staat waarmee hij banden zou hebben en tot dewelke hij
effectief toegelaten zou worden;

6° hij vormt geen gevaar voor de openbare orde of de nationale
veiligheid.”.

Art. 10. In hetzelfde hoofdstuk IIter wordt een artikel 57/38 inge-
voegd, luidende:

“Art. 57/38. § 1. De aanvraag om toelating tot verblijf wegens
staatloosheid wordt per aangetekende brief ingediend bij de minister of
zijn gemachtigde en bevat het adres van de effectieve verblijfplaats van
de vreemdeling in België.

Indien de door de vreemdeling voorgelegde stukken in een andere
taal dan een van de drie landstalen of het Engels zijn opgesteld, worden
zij vergezeld van een vertaling in een van de drie landstalen of het
Engels.

Bij gebrek aan een vertaling zoals bedoeld in het tweede lid, kan de
vreemdeling de door hem voorgelegde stukken, indien zij in een andere
taal dan één van de drie landstalen of het Engels zijn opgesteld,
toelichten tijdens een persoonlijk onderhoud, in voorkomend geval via
een aanwezige tolk. Deze toelichting betreft minstens de relevante
gegevens van de voorgelegde stukken.

Bij gebrek aan enige vertaling voorzien door de vreemdeling, zijn de
met het onderzoek belaste instanties niet verplicht om elk door de
vreemdeling voorgelegd stuk in zijn volledigheid te vertalen naar een
van de drie landstalen of het Engels. Het volstaat om de relevante
gegevens van de voorgelegde stukken vast te stellen en deze te
vertalen.

§ 2. De vreemdeling die een nieuwe aanvraag indient, wordt geacht
afstand te doen van de eerder ingediende hangende aanvragen.”.

Art. 11. In hetzelfde hoofdstuk IIter wordt een artikel 57/39 inge-
voegd, luidende:

“Art. 57/39. Bij de indiening van de aanvraag komt het aan de
vreemdeling toe om aan te tonen dat hij voldoet aan de voorwaarden
bepaald in artikel 57/37. De vreemdeling brengt hiervoor alle nodige
elementen aan. De met het onderzoek van de aanvraag belaste
instanties werken samen met de vreemdeling voor de vaststelling van
de relevante elementen van de aanvraag. De met het onderzoek belaste
instanties hebben tot taak om de relevante elementen van de aanvraag
te beoordelen.

De in het eerste lid bedoelde elementen omvatten onder meer de
verklaringen van de vreemdeling en alle documentatie in zijn bezit over
zijn identiteit, herkomst, eerdere nationaliteiten(en), leeftijd, achter-
grond, ook die van de relevante familieleden, land(en) en plaats(en) van
eerder verblijf of waarmee hij een band heeft, reisroutes, identiteits- en
reisdocumenten, en de redenen die tot zijn staatloosheid hebben
geleid.”.

Art. 7. L’article 57/27, alinéa 2, de la même loi, inséré par la loi du 10
aout 2015, est complété par un 6) rédigé comme suit:

“6) concernant des données qui sont portées à la connaissance de
l’Office des étrangers dans le cadre de l’avis relatif à la demande
d’admission au séjour pour apatridie visée à l’article 57/41, § 1er.”.

Art. 8. Dans le titre II de la même loi, il est inséré un chapitre IIter
intitulé “Apatrides”.

Art. 9. Dans le chapitre IIter inséré par l’article 8, il est inséré un
article 57/37 rédigé comme suit:

“Art. 57/37. L’étranger obtient une admission au séjour pour apatridie
s’il remplit les conditions suivantes:

1° il satisfait aux conditions prévues à l’article 1er de la Convention de
New York du 28 septembre 1954 relative au Statut des Apatrides;

2° il démontre son identité et sa provenance;

3° il a involontairement perdu sa nationalité ou n’en a jamais possédé
une;

4° il ne peut pas acquérir ou recouvrer la nationalité d’un autre État;

5° il ne dispose pas de titre de séjour légal et durable ou ne peut pas
en obtenir un dans un autre État avec lequel il aurait des liens et auquel
il serait effectivement admis;

6° il ne constitue pas une menace pour l’ordre public ou la sécurité
nationale.”.

Art. 10. Dans le même chapitre IIter, il est inséré un article 57/38
rédigé comme suit:

“Art. 57/38. § 1er. La demande d’admission au séjour pour apatridie
est introduite par pli recommandé auprès du ministre ou de son
délégué et contient l’adresse de la résidence effective de l’étranger en
Belgique.

S’ils sont rédigés dans une autre langue qu’une des trois langues
nationales ou l’anglais, les documents présentés par l’étranger sont
accompagnés d’une traduction vers l’une des trois langues nationales
ou vers l’anglais.

En l’absence de la traduction visée à l’alinéa 2, si les documents
soumis par l’étranger sont rédigés dans une langue autre que l’une des
trois langues nationales ou l’anglais, l’étranger peut les commenter au
cours d’un entretien personnel, le cas échéant assisté d’un interprète
présent. Ce commentaire concerne au moins les informations perti-
nentes contenues dans les documents présentés.

En l’absence de toute traduction fournie par l’étranger, les instances
chargées de l’examen ne sont pas tenues de traduire intégralement
chaque document soumis par l’étranger vers l’une des trois langues
nationales ou vers l’anglais. Il suffit d’identifier les informations
pertinentes des documents soumis et de les traduire.

§ 2. L’étranger qui introduit une nouvelle demande est réputé se
désister des demandes pendantes introduites antérieurement.”.

Art. 11. Dans le même chapitre IIter, il est inséré un article 57/39
rédigé comme suit:

“Art. 57/39. Lors de l’introduction de la demande, il appartient à
l’étranger de démontrer qu’il remplit les conditions prévues à
l’article 57/37. À cette fin, l’étranger apporte tous les éléments néces-
saires. Les instances chargées de l’examen de la demande coopèrent
avec l’étranger pour la détermination des éléments pertinents de la
demande. Les instances chargées de l’examen de la demande ont pour
tâche d’évaluer les éléments pertinents de la demande.

Les éléments visés à l’alinéa 1er comprennent notamment les décla-
rations de l’étranger et tous les documents ou pièces en sa possession
concernant son identité, son origine, sa ou ses nationalités antérieures,
son âge, son passé, y compris ceux des membres de la famille à prendre
en compte, le ou les pays ainsi que le ou les lieux où il a résidé
auparavant, ou avec lesquels il a un lien, ses itinéraires, ses titres
d’identité et de voyage, et les raisons qui ont conduit à son apatridie.”.
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Art. 12. In hetzelfde hoofdstuk IIter wordt een artikel 57/40 inge-
voegd, luidende:

“Art. 57/40. De minister of zijn gemachtigde neemt de aanvraag niet
in overweging in de volgende gevallen:

1° de aanvraag werd niet ingediend overeenkomstig de voorwaarden
van artikel 57/38, § 1, eerste lid,

2° de aangehaalde elementen werden reeds onderzocht bij een
eerdere aanvraag om toelating tot verblijf wegens staatloosheid op
grond van dit hoofdstuk, die ten gronde werd afgewezen;

3° de vreemdeling voldoet kennelijk niet aan de voorwaarden zoals
bepaald in artikel 57/37;

4° de vreemdeling is reeds toegelaten of gemachtigd tot een verblijf
van onbeperkte duur in het Rijk;

5° de vreemdeling kan niet aantonen dat hij eerder beschikte over
ofwel een wettig verblijf van meer dan drie maanden ofwel een verblijf
gedekt als verzoeker om internationale bescherming.”.

Art. 13. In hetzelfde hoofdstuk IIter wordt een artikel 57/41 inge-
voegd, luidende:

“Art. 57/41. § 1. Indien geen toepassing wordt gemaakt van
artikel 57/40, maakt de minister of zijn gemachtigde de aanvraag over
aan de Commissaris-generaal voor de Vluchtelingen en de Staatlozen,
teneinde een advies te verkrijgen omtrent de voorwaarden bedoeld in
artikel 57/37, 1° tot 5°. Wat betreft de voorwaarde voorzien bij
artikel 57/37, 1°, is de Commissaris-generaal voor de Vluchtelingen en
de Staatlozen desgevallend gebonden door een eerdere definitieve
beslissing in het kader van artikel 572bis, 1°, van het Gerechtelijk
Wetboek.

De Commissaris-generaal voor de Vluchtelingen en de Staatlozen
zendt ten laatste drie maanden na de ontvangst van de aanvraag, zijn
gemotiveerd advies over aan de minister of zijn gemachtigde, alsook
alle elementen die nodig zijn voor de beoordeling van de aanvraag.

De minister of zijn gemachtigde neemt ten laatste drie maanden na
de ontvangst van het advies een beslissing over de aanvraag.

§ 2. De minister of zijn gemachtigde kan de aanvraag volgens een
versnelde onderzoeksprocedure behandelen indien de vreemdeling
zich bevindt in een welbepaalde plaats zoals bedoeld in de artikelen 74/8
of 74/9, of het voorwerp uitmaakt van een veiligheidsmaatregel zoals
bedoeld in artikel 68.

In dit geval worden de termijnen bedoeld in paragraaf 1, tweede en
derde lid, ingekort tot vijftien dagen.

§ 3. Indien een beslissing in het kader van artikel 572bis, 1°, van het
Gerechtelijk Wetboek wordt gewezen, worden de termijnen bedoeld in
paragraaf 1, tweede en derde lid, van rechtswege geschorst totdat deze
beslissing definitief geworden is.”.

Art. 14. In hetzelfde hoofdstuk IIter wordt een artikel 57/42 inge-
voegd, luidende:

“Art. 57/42. De behandeling van de aanvraag wordt opgeschort
indien de vreemdeling een verzoek om internationale bescherming
heeft ingediend. De opschorting geldt totdat een definitieve beslissing
wordt genomen over het verzoek om internationale bescherming.

In afwijking van het eerste lid wordt de behandeling van het verzoek
niet opgeschort indien de Commissaris-generaal voor de Vluchtelingen
en de Staatlozen van oordeel is dat hij het advies bedoeld in
artikel 57/41 kan uitbrengen zonder een definitieve beslissing over het
verzoek om internationale bescherming af te wachten.

Indien de vluchtelingenstatus of de subsidiaire beschermingsstatus
wordt toegekend, wordt de aanvraag van rechtswege zonder voor-
werp.”.

Art. 15. In hetzelfde hoofdstuk IIter wordt een artikel 57/43 inge-
voegd, luidende:

“Art. 57/43. § 1. De minister of zijn gemachtigde of de Commissaris-
generaal voor de Vluchtelingen en de Staatlozen kan de vreemdeling
tijdens elke fase van de procedure horen of verzoeken om bijkomende
inlichtingen te verstrekken.

De Koning bepaalt de nadere regels voor het gehoor en het verzoek
om inlichtingen.

§ 2. De minister of zijn gemachtigde neemt een beslissing tot
beëindiging van de behandeling van de aanvraag indien:

1° de vreemdeling zich niet aanmeldt op de in de oproeping
vastgestelde datum en hiervoor geen geldige reden opgeeft;

2° de vreemdeling geen gevolg geeft aan het verzoek om inlichtingen
binnen de dertig dagen na verzending van dit verzoek en hiervoor geen
geldige reden opgeeft.”.

Art. 12. Dans le même chapitre IIter, il est inséré un article 57/40
rédigé comme suit:

“Art. 57/40. Le ministre ou son délégué ne prend pas la demande en
considération dans les cas suivants:

1° la demande n’a pas été introduite conformément aux conditions de
l’article 57/38, § 1er, alinéa 1er;

2° les éléments invoqués ont déjà été examinés lors d’une précédente
demande d’admission au séjour pour apatridie sur la base de ce
chapitre qui a été rejetée sur le fond;

3° l’étranger ne remplit manifestement pas les conditions visées à
l’article 57/37;

4° l’étranger est déjà admis ou autorisé à séjourner dans le Royaume
pour une durée illimitée;

5° l’étranger ne peut pas démontrer qu’il disposait antérieurement,
soit d’un séjour légal de plus de trois mois, soit d’un séjour couvert en
tant que demandeur de protection internationale.”.

Art. 13. Dans le même chapitre IIter il est inséré un article 57/41
rédigé comme suit:

“Art. 57/41. § 1er. Lorsqu’il n’est pas fait application de l’article 57/40,
le ministre ou son délégué transmet la demande au Commissaire
général aux réfugiés et aux apatrides afin d’obtenir un avis quant aux
conditions visées à l’article 57/37, 1° à 5°. En ce qui concerne la
condition prévue à l’article 57/37, 1°, le Commissaire général aux
réfugiés et aux apatrides est lié, le cas échéant, par une décision
définitive antérieure rendue dans le cadre de l’article 572bis, 1°, du
Code judiciaire.

Le Commissaire général aux réfugiés et apatrides transmet son avis
motivé au ministre ou à son délégué, ainsi que tous les éléments
nécessaires à l’évaluation de la demande, au plus tard dans les trois
mois qui suivent la réception de la demande.

Le ministre ou son délégué prend une décision sur la demande au
plus tard dans les trois mois à compter de la réception de l’avis.

§ 2. Le ministre ou son délégué peut traiter une demande selon une
procédure d’examen accélérée lorsque l’étranger se trouve dans un lieu
déterminé tel que visé dans les articles 74/8 ou 74/9, ou fait l’objet
d’une mesure de sûreté telle que visée à l’article 68.

Dans ce cas, les délais visés au paragraphe 1er, alinéas 2 et 3, sont
réduits à quinze jours.

§ 3. Si une décision est rendue dans le cadre de l’article 572bis, 1°, du
Code judiciaire, les délais visés au paragraphe 1er, alinéas 2 et 3, sont
suspendus de plein droit jusqu’à ce que cette décision soit devenue
définitive.”.

Art. 14. Dans le même chapitre IIter il est inséré un article 57/42
rédigé comme suit:

“Art. 57/42. Le traitement de la demande est suspendu si l’étranger
a introduit une demande de protection internationale. La suspension
s’applique jusqu’à ce qu’une décision finale soit prise au sujet de la
demande de protection internationale.

Par dérogation à l’alinéa 1er, le traitement de la demande n’est pas
suspendu si le Commissaire général aux réfugiés et aux apatrides
estime pouvoir rendre l’avis visé à l’article 57/41 sans attendre une
décision finale au sujet de la demande de protection internationale.

Si le statut de réfugié ou le statut de protection subsidiaire est
accordé, la demande devient sans objet de plein droit.”.

Art. 15. Dans le même chapitre IIter, il est inséré un article 57/43
rédigé comme suit:

“Art. 57/43. § 1er. Le ministre ou son délégué ou le Commissaire
général aux réfugiés et aux apatrides peut, à chaque étape de la
procédure, entendre l’étranger ou lui demander qu’il fournisse des
renseignements supplémentaires.

Le Roi fixe les modalités de l’audition et de la demande de
renseignements.

§ 2. Le ministre ou son délégué prend une décision qui clôture
l’examen de la demande lorsque:

1° l’étranger ne se présente pas à la date fixée dans la convocation et
ne donne pas de motif valable à ce sujet;

2° l’étranger ne donne pas suite à une demande de renseignements
dans les trente jours suivant l’envoi de celle-ci et ne donne pas de motif
valable à ce sujet.”.
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Art. 16. In hetzelfde hoofdstuk IIter wordt een artikel 57/44 inge-
voegd, luidende:

“Art. 57/44. Onverminderd artikel 57/40 weigert de minister of zijn
gemachtigde de aanvraag indien de vreemdeling niet voldoet aan de
voorwaarden van artikel 57/37.

Indien de minister of zijn gemachtigde de aanvraag weigert omdat
niet voldaan is aan de voorwaarden van artikel 57/37, 6°, dient het
advies bedoeld in artikel 57/41 niet te worden verstrekt. Dit advies
moet ook niet verstrekt worden indien er een definitieve negatieve
beslissing bestaat in het kader van artikel 572bis, 1°, van het Gerechte-
lijk Wetboek.”.

Art. 17. In hetzelfde hoofdstuk IIter wordt een artikel 57/45 inge-
voegd, luidende:

“Art. 57/45. Indien de vreemdeling voldoet aan de voorwaarden van
artikel 57/37, wordt hij toegelaten tot een verblijf van beperkte duur
voor een periode van vijf jaar. Na afloop van deze periode, te rekenen
vanaf de toekenning van de toelating tot verblijf, wordt de vreemdeling
tot een verblijf van onbeperkte duur toegelaten.”.

Art. 18. In hetzelfde hoofdstuk IIter wordt een artikel 57/46 inge-
voegd, luidende:

“Art. 57/46. Onverminderd de artikelen 21, 22, 23 en 74/20, kan het
verblijf worden beëindigd wanneer de vreemdeling niet langer voldoet
aan de voorwaarden van artikel 57/37.

De minister of zijn gemachtigde kan hiervoor op eigen initiatief het
verblijf heronderzoeken en desgevallend de Commissaris-generaal
voor de Vluchtelingen en de Staatlozen verzoeken om een nieuw advies
met betrekking tot de voorwaarden bedoeld in artikel 57/37, 1° tot 5°.

De beslissing bedoeld in het eerste lid kan enkel worden genomen
ten aanzien van de vreemdeling die is toegelaten tot een verblijf van
beperkte duur.”.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 10 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken, Institutionele Hervormingen
en Democratische Vernieuwing,

A. VERLINDEN

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
N. DE MOOR

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

P. VAN TIGCHELT

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be)
Stukken. – 55-3600/08
Integraal Verslag : 8 februari 2024

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2024/005947]

10 MAART 2024. — Wet tot wijziging van de wet van
15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen
inzake het recht op gezinshereniging (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 74
van de Grondwet.

Art. 16. Dans le même chapitre IIter, il est inséré un article 57/44
rédigé comme suit:

“Art. 57/44. Sans préjudice de l’article 57/40, le ministre ou son
délégué refuse la demande lorsque l’étranger ne remplit pas les
conditions de l’article 57/37.

Si le ministre ou son délégué refuse la demande parce que les
conditions de l’article 57/37, 6°, ne sont pas remplies, l’avis visé à
l’article 57/41 ne doit pas être fourni. Cet avis ne doit pas non plus être
fourni s’il existe une décision négative définitive en vertu de
l’article 572bis, 1°, du Code judiciaire.”.

Art. 17. Dans le même chapitre IIter, il est inséré un article 57/45
rédigé comme suit:

“Art. 57/45. Lorsque l’étranger remplit les conditions de l’article 57/37,
il est admis au séjour d’une durée limitée pour une période de cinq ans.
À l’issue de cette période, à compter de l’octroi de l’admission au
séjour, l’étranger est admis au séjour pour une durée illimitée.”.

Art. 18. Dans le même chapitre IIter, il est inséré un article 57/46
rédigé comme suit:

“Art. 57/46. Sans préjudice des articles 21, 22, 23 et 74/20, il peut être
mis fin au séjour si l’étranger ne remplit plus les conditions de
l’article 57/37.

À cette fin, le ministre ou son délégué peut réexaminer le séjour de sa
propre initiative et, le cas échéant, il peut demander un nouvel avis au
Commissaire général aux réfugiés et aux apatrides quant aux condi-
tions visées à l’article 57/37, 1° à 5°.

La décision visée à l’alinéa 1er ne peut être prise qu’à l’égard de
l’étranger qui a été admis à un séjour d’une durée limitée.”.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 10 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur, des Réformes institutionnelles
et du Renouveau démocratique,

A. VERLINDEN

La Secrétaire d’État pour l’Asile et la Migration,
N. DE MOOR

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

P. VAN TIGCHELT

Note

(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be)
Documents. – 55-3600/08
Compte rendu intégral : 8 février 2024

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2024/005947]

10 MARS 2024. — Loi modifiant la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étran-
gers en matière de droit au regroupement familial (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.
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Art. 2. Deze wet zet de volgende richtlijnen gedeeltelijk om:

1° Richtlijn 2003/86/EG van de Raad van 22 september 2003 inzake
het recht op gezinshereniging;

2° Richtlijn 2004/38/EG van het Europees Parlement en de Raad van
29 april 2004 betreffende het recht van vrij verkeer en verblijf op het
grondgebied van de lidstaten voor de burgers van de Unie en hun
familieleden, tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 1612/68 en tot
intrekking van Richtlijnen 64/221/EEG, 68/360/EEG, 72/194/EEG,
73/148/EEG, 75/34/EEG, 75/35/EEG, 90/364/EEG, 90/365/EEG en
93/96/EEG;

3° Richtlijn 2011/95/EU van het Europees Parlement en de Raad van
13 december 2011 inzake normen voor de erkenning van onderdanen
van derde landen of staatlozen als personen die internationale bescher-
ming genieten, voor een uniforme status voor vluchtelingen of voor
personen die in aanmerking komen voor subsidiaire bescherming, en
voor de inhoud van de verleende bescherming;

4° Richtlijn 2001/55/EG van de Raad van 20 juli 2001 betreffende
minimumnormen voor het verlenen van tijdelijke bescherming in geval
van massale toestroom van ontheemden en maatregelen ter bevorde-
ring van een evenwicht tussen de inspanning van de lidstaten voor de
opvang en het dragen van de consequenties van de opvang van deze
personen.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van de wet van 15 december 1980 betref-
fende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen

Art. 3. In artikel 1/1, § 2, 3°, van de wet van 15 december 1980 betref-
fende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen, ingevoegd bij de wet van 19 decem-
ber 2014 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 21 augustus 2022,
worden de woorden “door de gezinsleden van de begunstigden van de
status van vluchteling of de subsidiaire beschermingsstatus” vervangen
door de woorden “door de gezinsleden van een vreemdeling die als
begunstigde van een internationale beschermingsstatus dan wel over-
eenkomstig artikel 57/45 tot een verblijf in het Rijk is toegelaten”.

Art. 4. In artikel 10 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 8 juli
2011 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 1 juni 2016, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

a) in paragraaf 1, eerste lid, 4°, worden de zinnen die aanvangen met
de woorden “de volgende familieleden” en eindigen met de woorden
“als begunstigde van een internationale beschermingsstatus tot een
verblijf in het Rijk is toegelaten”, vervangen als volgt:

“de volgende familieleden van hetzij een vreemdeling die als
begunstigde van een internationale beschermingsstatus dan wel over-
eenkomstig artikel 57/45 tot een verblijf in het Rijk is toegelaten, hetzij
een vreemdeling die over een verblijf van onbeperkte duur beschikt en
sedert minimum twaalf maanden toegelaten of gemachtigd is tot een
verblijf in het Rijk. Die laatstgenoemde termijn van twaalf maanden
vervalt indien de echtelijke band of het geregistreerde partnerschap
reeds bestond voor de vreemdeling die vervoegd wordt, in het Rijk
aankwam of indien zij een gemeenschappelijk minderjarig kind
hebben”;

b) in paragraaf 1, eerste lid, 4°, tweede streepje, wordt het woord
“gemeenschappelijke” ingevoegd tussen het woord “hun” en het
woord “kinderen”;

c) paragraaf 1, eerste lid, 4°, derde streepje, wordt vervangen als
volgt:

“- de minderjarige kinderen van de vreemdeling die vervoegd wordt,
van diens echtgenoot of van de geregistreerde partner als bedoeld in
het eerste streepje, die met hen komen samenleven alvorens zij de
leeftijd van achttien jaar hebben bereikt en ongehuwd zijn en voor
zover de vreemdeling die vervoegd wordt, zijn echtgenoot of zijn
geregistreerde partner het ouderlijk gezag inclusief het recht van
bewaring uitoefent en de kinderen ten laste zijn van hem, diens
echtgenoot of geregistreerde partner. Indien het ouderlijk gezag wordt
gedeeld, dient de andere houder van het ouderlijk gezag zijn toestem-
ming te hebben gegeven.

Indien de vreemdeling die vervoegd wordt, als begunstigde van een
internationale beschermingsstatus dan wel overeenkomstig artikel 57/45
tot een verblijf in het Rijk werd toegelaten, houdt de minister of zijn
gemachtigde rekening met de leeftijd die het kind had op het moment
van de indiening van het verzoek om internationale bescherming dan
wel de aanvraag om toelating tot verblijf wegens staatloosheid bedoeld
in artikel 57/38. Indien het kind de leeftijd van achttien jaar bereikte
gedurende of kort na de procedure tot bekomen van internationale
bescherming of de procedure tot bekomen van de toelating tot verblijf
overeenkomstig artikel 57/45 van de vreemdeling die vervoegd wordt,
kan de aanvraag tot gezinshereniging worden ingediend tot drie

Art. 2. La présente loi transpose partiellement les directives suivantes:

1° la directive 2003/86/CE du Conseil du 22 septembre 2003 relative
au droit au regroupement familial;

2° la directive 2004/38/CE du Parlement européen et du Conseil du
29 avril 2004 relative au droit des citoyens de l’Union et des membres
de leurs familles de circuler et de séjourner librement sur le territoire
des États membres, modifiant le règlement (CEE) n° 1612/68 et
abrogeant les directives 64/221/CEE, 68/360/CEE, 72/194/CEE,
73/148/CEE, 75/34/CEE, 75/35/CEE, 90/364/CEE, 90/365/CEE en
93/96/CEE;

3° la directive 2011/95/UE du Parlement européen et du Conseil du
13 décembre 2011 concernant les normes relatives aux conditions que
doivent remplir les ressortissants des pays tiers ou les apatrides pour
pouvoir bénéficier d’une protection internationale, à un statut uniforme
pour les réfugiés ou les personnes pouvant bénéficier de la protection
subsidiaire, et au contenu de cette protection;

4° la directive 2001/55/CE du Conseil du 20 juillet 2001 relative à des
normes minimales pour l’octroi d’une protection temporaire en cas
d’afflux massif de personnes déplacées et à des mesures tendant à
assurer un équilibre entre les efforts consentis par les États membres
pour accueillir ces personnes et supporter les conséquences de cet
accueil.

CHAPITRE 2. — Modifications de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès,
le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers

Art. 3. Dans l’article 1er/1, § 2, 3°, de la loi du 15 décembre 1980 sur
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers, inséré par la loi du 19 décembre 2014 et modifié en dernier
lieu par la loi du 21 août 2022, les mots “par les membres de la famille
des bénéficiaires du statut de réfugié ou du statut de protection
subsidiaire” sont remplacés par les mots “par les membres de la famille
d’un étranger qui a été admis à séjourner dans le Royaume soit en tant
que bénéficiaire d’un statut de protection internationale, soit conformé-
ment à l’article 57/45”.

Art. 4. À l’article 10 de la même loi, remplacé par la loi du 8 juillet
2011 et modifié en dernier lieu par la loi du 1er juin 2016, les
modifications suivantes sont apportées:

a) au paragraphe 1er, alinéa 1er, 4°, les phrases commençant par les
mots “les membres de la famille suivants” et finissant par les mots
“protection internationale conformément à l’article 49, § 1er, alinéas 2
ou 3, ou à l’article 49/2, §§ 2 ou 3”, sont remplacées par ce qui suit:

“les membres de la famille suivants d’un étranger qui a été admis à
séjourner dans le Royaume soit en tant que bénéficiaire d’un statut de
protection internationale, soit conformément à l’article 57/45 ou d’un
étranger qui dispose d’un droit de séjour d’une durée illimitée et qui a
été admis ou autorisé à séjourner dans le Royaume depuis au moins
douze mois. Ce dernier délai de douze mois est supprimé si le lien
conjugal ou le partenariat enregistré existait déjà avant l’arrivée dans le
Royaume de l’étranger rejoint ou s’ils ont un enfant mineur commun”;

b) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, 4°, deuxième tiret, le mot
“communs” est inséré après les mots “leurs enfants”;

c) le paragraphe 1er, alinéa 1er, 4°, troisième tiret, est remplacé par ce
qui suit:

“- les enfants mineurs de l’étranger rejoint, de son conjoint ou du
partenaire enregistré visé au premier tiret, qui viennent vivre avec eux
avant d’avoir atteint l’âge de dix-huit ans et sont non mariés, et pour
autant que l’étranger rejoint, son conjoint ou son partenaire enregistré
exerce l’autorité parentale, y compris le droit de garde, et que les
enfants soient à sa charge, à celle de son conjoint ou de son partenaire
enregistré. Si l’autorité parentale est partagée, l’autre titulaire de
l’autorité parentale doit avoir donné son accord.

Si l’étranger rejoint a été admis à séjourner dans le Royaume en tant
que bénéficiaire d’un statut de protection internationale ou conformé-
ment à l’article 57/45, le ministre ou son délégué tient compte de l’âge
que l’enfant avait au moment de l’introduction de la demande de
protection internationale ou de la demande d’admission au séjour pour
apatridie visée à l’article 57/38. Si l’enfant atteint l’âge de dix-huit ans
pendant ou peu après la procédure d’obtention de la protection
internationale ou la procédure d’obtention d’une admission au séjour
conformément à l’article 57/45 de l’étranger rejoint, la demande de
regroupement familial peut être introduite jusqu’à trois mois après la
décision d’octroi du statut de protection internationale ou la décision
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maanden na de beslissing tot toekenning van de internationale
beschermingsstatus dan wel de beslissing tot toelating tot verblijf
overeenkomstig artikel 57/45.

De minister of zijn gemachtigde houdt bij de beoordeling van de
laatstgenoemde termijn van drie maanden, rekening met bijzondere
omstandigheden dewelke de laattijdige indiening van de aanvraag
objectief verschoonbaar maken;”;

d) in paragraaf 1, eerste lid, 5°, worden de zinnen die aanvangen met
de woorden “de vreemdeling die door middel van een wettelijk
geregistreerd partnerschap verbonden is” en eindigen met de woorden
“als begunstigde van een internationale beschermingsstatus tot een
verblijf in het Rijk is toegelaten.”, vervangen als volgt:

“de vreemdeling die door een wettelijk geregistreerd partnerschap
verbonden is met hetzij een vreemdeling die als begunstigde van een
internationale beschermingsstatus dan wel overeenkomstig artikel 57/45
tot een verblijf in het Rijk is toegelaten, hetzij met een vreemdeling die
over een verblijf van onbeperkte duur beschikt en sedert minimum
twaalf maanden toegelaten of gemachtigd is tot een verblijf in het Rijk,
evenals de minderjarige kinderen van deze partner die met hen komen
samenleven alvorens zij de leeftijd van achttien jaar bereikt hebben en
ongehuwd zijn en voor zover de geregistreerde partner het ouderlijk
gezag inclusief het recht van bewaring uitoefent en de kinderen ten
laste zijn van hem. Indien het ouderlijk gezag wordt gedeeld, dient de
andere houder van het ouderlijk gezag zijn toestemming te hebben
gegeven. Die laatstgenoemde termijn van twaalf maanden vervalt
indien het geregistreerde partnerschap reeds bestond voor de vreem-
deling die vervoegd wordt, in het Rijk aankwam of indien zij een
gemeenschappelijk minderjarig kind hebben.

Indien de vreemdeling die vervoegd wordt, als begunstigde van een
internationale beschermingsstatus dan wel overeenkomstig artikel 57/45
tot een verblijf in het Rijk werd toegelaten, houdt de minister of zijn
gemachtigde rekening met de leeftijd die het kind had op het moment
van de indiening van het verzoek om internationale bescherming dan
wel de aanvraag om toelating tot verblijf wegens staatloosheid bedoeld
in artikel 57/38. Indien het kind de leeftijd van achttien jaar bereikte
gedurende of kort na de procedure tot bekomen van internationale
bescherming of de procedure tot bekomen van de toelating tot verblijf
overeenkomstig artikel 57/45 van de vreemdeling die vervoegd wordt,
kan de aanvraag tot gezinshereniging worden ingediend tot drie
maanden na de beslissing tot toekenning van de internationale
beschermingsstatus dan wel de beslissing tot toelating tot verblijf
overeenkomstig artikel 57/45.

De minister of zijn gemachtigde houdt bij de beoordeling van de
laatstgenoemde termijn van drie maanden, rekening met bijzondere
omstandigheden dewelke de laattijdige indiening van de aanvraag
objectief verschoonbaar maken.”;

e) in paragraaf 1, eerste lid, wordt de bepaling onder 6° vervangen als
volgt:

“6° het ongehuwd gehandicapt kind dat ouder is dan achttien jaar,
van een vreemdeling die toegelaten of gemachtigd is tot een verblijf van
onbeperkte duur in het Rijk of van een vreemdeling die als begunstigde
van een internationale beschermingsstatus dan wel overeenkomstig
artikel 57/45 tot een verblijf in het Rijk is toegelaten, of van diens
echtgenoot of partner zoals bedoeld in de bepaling onder 4° of 5°, voor
zover het kind een attest overlegt dat uitgaat van een door de Belgische
diplomatieke of consulaire post erkende arts dat aantoont dat het
omwille van zijn handicap niet in zijn eigen behoeften kan voorzien;”;

f) in paragraaf 1, eerste lid, wordt de bepaling onder 7° vervangen als
volgt:

“7° de ouders van een minderjarige vreemdeling die als begunstigde
van een internationale beschermingsstatus dan wel overeenkomstig
artikel 57/45 tot een verblijf in het Rijk is toegelaten, die met hem
komen samenleven alvorens hij de leeftijd van achttien jaar heeft
bereikt en op voorwaarde dat de vreemdeling die vervoegd wordt het
Rijk is binnengekomen zonder begeleiding van een krachtens de wet
verantwoordelijke meerderjarige vreemdeling en vervolgens niet daad-
werkelijk onder de hoede van een dergelijke persoon gestaan heeft, of
zonder begeleiding werd achtergelaten nadat hij het Rijk is binnenge-
komen.

Indien de vreemdeling die vervoegd wordt, de leeftijd van achttien
jaar bereikte gedurende of kort na diens procedure tot bekomen van
internationale bescherming dan wel diens procedure tot bekomen van
de toelating tot verblijf overeenkomstig artikel 57/45, kan de aanvraag
tot gezinshereniging worden ingediend tot drie maanden na de
beslissing tot toekenning van de internationale beschermingsstatus dan
wel de beslissing tot toelating tot verblijf overeenkomstig artikel 57/45.

De minister of zijn gemachtigde houdt bij de beoordeling van de
laatstgenoemde termijn van drie maanden, rekening met bijzondere
omstandigheden dewelke de laattijdige indiening van de aanvraag
objectief verschoonbaar maken;”;

d’admission au séjour conformément à l’article 57/45.

Lors de l’appréciation de ce dernier délai de trois mois, le ministre ou
son délégué tient compte des circonstances particulières qui rendent
objectivement excusable le dépôt tardif de la demande;”;

d) au paragraphe 1er, alinéa 1er, 5°, les phrases commençant par les
mots “l’étranger lié par un partenariat enregistré” et finissant par les
mots “protection internationale conformément à l’article 49, § 1er,
alinéas 2 ou 3, ou à l’article 49/2, §§ 2 ou 3.”, sont remplacées par ce qui
suit:

“l’étranger lié par un partenariat enregistré conformément à une loi
à un étranger qui a été admis à séjourner dans le Royaume soit en tant
que bénéficiaire d’un statut de protection internationale, soit conformé-
ment à l’article 57/45 ou à un étranger qui dispose d’un droit de séjour
d’une durée illimitée et qui a été admis ou autorisé à séjourner dans le
Royaume depuis au moins douze mois, ainsi que les enfants mineurs
de ce partenaire qui viennent vivre avec eux avant d’avoir atteint l’âge
de dix-huit ans et qui sont non mariés, et pour autant que le partenaire
enregistré exerce l’autorité parentale, y compris le droit de garde, et que
les enfants soient à sa charge. Si l’autorité parentale est partagée, l’autre
titulaire de l’autorité doit avoir donné son accord. Ce dernier délai de
douze mois est supprimé si le partenariat enregistré préexistait à
l’arrivée de l’étranger rejoint dans le Royaume ou s’ils ont un enfant
mineur commun.

Si l’étranger rejoint a été admis à séjourner dans le Royaume en tant
que bénéficiaire d’un statut de protection internationale ou conformé-
ment à l’article 57/45, le ministre ou son délégué tient compte de l’âge
que l’enfant avait au moment de l’introduction de la demande de
protection internationale ou de la demande d’admission au séjour pour
apatridie visée à l’article 57/38. Si l’enfant atteint l’âge de dix-huit ans
pendant ou peu après la procédure d’obtention de la protection
internationale ou la procédure d’obtention d’une admission au séjour
conformément à l’article 57/45 de l’étranger rejoint, la demande de
regroupement familial peut être introduite jusqu’à trois mois après la
décision d’octroi du statut de protection internationale ou la décision
d’admission au séjour conformément à l’article 57/45.

Lors de l’appréciation de ce dernier délai de trois mois, le ministre ou
son délégué tient compte des circonstances particulières qui rendent
objectivement excusable le dépôt tardif de la demande.”;

e) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le 6° est remplacé par ce qui suit:

“6° l’enfant handicapé non marié âgé de plus de dix-huit ans d’un
étranger admis ou autorisé à séjourner dans le Royaume pour une
durée illimitée ou d’un étranger admis à séjourner dans le Royaume
soit en tant que bénéficiaire d’un statut de protection internationale, soit
conformément à l’article 57/45, ou de son conjoint ou partenaire visé
au 4° ou 5°, pour autant qu’il fournisse une attestation émanant d’un
médecin agréé par le poste diplomatique ou consulaire belge indiquant
qu’il se trouve, en raison de son handicap, dans l’incapacité de subvenir
à ses propres besoins;”;

f) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le 7° est remplacé par ce qui suit:

“7° les parents d’un étranger mineur qui a été admis à séjourner dans
le Royaume en tant que bénéficiaire d’un statut de protection interna-
tionale ou conformément à l’article 57/45, qui viennent vivre avec lui
avant qu’il ait atteint l’âge de dix-huit ans et à condition que l’étranger
rejoint soit entré dans le Royaume sans être accompagné d’un étranger
majeur responsable de lui par la loi et n’ait pas été effectivement pris en
charge par une telle personne par la suite, ou ait été laissé seul après
être entré dans le Royaume.

Si l’étranger rejoint atteint l’âge de dix-huit ans pendant ou peu après
la procédure d’obtention de la protection internationale ou la procédure
d’obtention d’une admission au séjour conformément à l’article 57/45,
la demande de regroupement familial peut être introduite jusqu’à trois
mois après la décision d’octroi du statut de protection internationale ou
la décision d’admission au séjour conformément à l’article 57/45.

Lors de l’appréciation de ce dernier délai de trois mois, le ministre ou
son délégué tient compte des circonstances particulières qui rendent
objectivement excusable le dépôt tardif de la demande;”;
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g) paragraaf 1, eerste lid, wordt aangevuld met een bepaling onder
8°, luidende:

“8° de ouders van een minderjarige vreemdeling die als begunstigde
van een internationale beschermingsstatus tot een verblijf in het Rijk
werd toegelaten, voor zover de vreemdeling die vervoegd wordt,
ongehuwd is en in het Rijk verblijft onder begeleiding van één of beide
ouders en op voorwaarde dat zij met hem in het Rijk samenleven of
komen samenleven alvorens hij de leeftijd van achttien jaar heeft
bereikt en mits de gezinsbanden reeds bestonden in het land van
herkomst.”;

h) in paragraaf 2 wordt het vijfde lid vervangen als volgt:

“Het tweede, derde en vierde lid zijn niet van toepassing op de in § 1,
eerste lid, 4° tot 6°, bedoelde familieleden van een vreemdeling die als
begunstigde van een internationale beschermingsstatus dan wel over-
eenkomstig artikel 57/45 tot een verblijf in het Rijk is toegelaten indien
de bloed- of aanverwantschapsbanden of het geregistreerd partner-
schap al bestonden vooraleer de vreemdeling het Rijk binnenkwam en
voor zover de aanvraag tot verblijf op basis van dit artikel werd
ingediend in de loop van het jaar na de beslissing tot erkenning van de
hoedanigheid van vluchteling of de toekenning van de subsidiaire
bescherming dan wel na de beslissing tot toelating tot verblijf
overeenkomstig artikel 57/45 van de vreemdeling die vervoegd wordt.
De minister of zijn gemachtigde houdt bij de beoordeling van deze
termijn van een jaar, rekening met bijzondere omstandigheden en
dewelke de laattijdige indiening van de aanvraag objectief verschoon-
baar maken.”;

i) paragraaf 3 wordt vervangen als volgt:

“§ 3. Onder voorbehoud van artikel 11, § 2, en het bepaalde in
artikel 42quater, kan, wanneer een onderdaan van een derde land
overeenkomstig de artikelen 10, 10bis, 40bis, 40ter, 47/2, 1°, of 57/34/1
zelf tot een verblijf in de hoedanigheid van echtgenoot of ongehuwde
partner toegelaten of gemachtigd werd, het recht om hem op basis van
een huwelijk of een partnerschap te vervoegen slechts worden toege-
kend indien hij kan bewijzen dat hij gedurende twee jaar regelmatig in
het Rijk heeft verbleven en voor zover de aan de gezinshereniging
gestelde voorwaarden vervuld worden.”.

Art. 5. In artikel 11 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
8 juli 2011 en gewijzigd bij de wetten van 4 mei 2016 en van 1 juni 2016,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) paragraaf 2, eerste lid, wordt aangevuld met een bepaling onder 5°,
luidende:

“5° er wordt een einde gesteld aan het verblijf van de vreemdeling
die vervoegd werd.”;

b) in paragraaf 2, tweede lid, worden de woorden “op het punt 1°, 2°
of 3° gebaseerde beslissing” vervangen door de woorden “op het eerste
lid, 1°, 2°, 3° of 5° gebaseerde beslissing”;

c) in paragraaf 2, vijfde lid, worden de woorden “op basis van het
eerste lid, 1°, 2° of 3°” vervangen door de woorden “op basis van het
eerste lid, 1°, 2°, 3° of 5°”;

d) in paragraaf 3, vierde lid, worden de woorden “de in artikel 10,
§ 1, eerste lid, 4° tot 7° bedoelde familieleden” vervangen door de
woorden “de in artikel 10, § 1, eerste lid, 4° tot 8° bedoelde
familieleden”.

Art. 6. In artikel 12bis van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
8 juli 2011 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 17 mei 2016, wordt
paragraaf 1, tweede lid, aangevuld met een bepaling onder 5°, luidende:

“5° indien hij een familielid is van een minderjarige vreemdeling die
de internationale bescherming geniet, zoals bedoeld in artikel 10, § 1,
eerste lid, 8°.”.

Art. 7. In artikel 13 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 8 juli
2011 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 11 juli 2021, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

a) in paragraaf 1, vierde lid, worden de woorden “De in artikel 10,
§ 1 eerste lid, 7°, bedoelde ouders van een vreemdeling die erkend
werd als vluchteling in de zin van artikel 48/3 of van een vreemdeling
die de subsidiaire bescherming geniet” vervangen door de woorden
“De in artikel 10, § 1 eerste lid, 7° of 8°, bedoelde familieleden”;

b) in paragraaf 3, tweede lid, worden de woorden “Wanneer de in het
eerste lid bedoelde vreemdeling vergezeld of vervoegd werd door een
in artikel 10, § 1, eerste lid, 4° tot 7° bedoeld familielid” vervangen door
de woorden “Wanneer de in het eerste lid bedoelde vreemdeling
vergezeld of vervoegd werd door een in artikel 10, § 1, eerste lid, 4° tot
8°, bedoeld familielid”;

c) in paragraaf 4, eerste lid, 1°, worden de woorden “op basis van
§ 3” opgeheven.

g) le paragraphe 1er, alinéa 1er, est complété par un 8° rédigé comme
suit:

“8° les parents d’un étranger mineur qui a été admis à séjourner dans
le Royaume en tant que bénéficiaire du statut de protection internatio-
nale, à condition que l’étranger rejoint soit non marié et qu’il réside
dans le Royaume accompagné d’un ou des deux parents et pour autant
qu’ils vivent ou viennent vivre avec lui dans le Royaume avant qu’il ait
atteint l’âge de dix-huit ans et pour autant que les liens familiaux
existaient déjà dans le pays d’origine.”;

h) dans le paragraphe 2, l’alinéa 5 est remplacé par ce qui suit:

“Les alinéas 2, 3 et 4 ne sont pas applicables aux membres de la
famille, visés au § 1er, alinéa 1er, 4° à 6°, d’un étranger admis à séjourner
dans le Royaume soit en tant que bénéficiaire d’un statut de protection
internationale, soit conformément à l’article 57/45, lorsque les liens de
parenté ou d’alliance ou le partenariat enregistré sont antérieurs à
l’entrée de cet étranger dans le Royaume et pour autant que la demande
de séjour sur la base de cet article ait été introduite dans l’année suivant
soit la décision reconnaissant la qualité de réfugié ou octroyant la
protection subsidiaire, soit la décision d’admission au séjour conformé-
ment à l’article 57/45 de l’étranger rejoint. Lors de l’appréciation de ce
délai d’un an, le ministre ou son délégué tient compte des circonstances
particulières qui rendent objectivement excusable le dépôt tardif de la
demande.”;

i) le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit:

“§ 3. Sous réserve de l’article 11, § 2, et les dispositions de
l’article 42quater, lorsqu’un ressortissant d’un pays tiers a lui-même été
admis ou autorisé à séjourner en tant que conjoint ou partenaire non
marié conformément aux articles 10, 10bis, 40bis, 40ter, 47/2, 1°, ou
57/34/1, le droit de le rejoindre sur la base d’un mariage ou d’un
partenariat ne peut être accordé que s’il peut prouver qu’il réside
régulièrement dans le Royaume depuis deux ans et pour autant que les
conditions du regroupement familial sont remplies.”.

Art. 5. À l’article 11 de la même loi, remplacé par la loi du
8 juillet 2011 et modifié par les lois des 4 mai 2016 et 1er juin 2016, les
modifications suivantes sont apportées:

a) le paragraphe 2, alinéa 1er, est complété par un 5°, rédigé comme
suit:

“5° il est mis fin au séjour de l’étranger qui a été rejoint.”;

b) dans le paragraphe 2, alinéa 2, les mots “fondée sur le point 1°, 2°
ou 3°” sont remplacés par les mots “fondée sur l’alinéa 1er, 1°, 2°, 3° ou
5°”;

c) dans le paragraphe 2, alinéa 5, les mots “sur la base de l’alinéa 1er,
1°, 2° ou 3°” sont remplacés par les mots “sur la base de l’alinéa 1er, 1°,
2°, 3° ou 5°”;

d) dans le paragraphe 3, alinéa 4, les mots “des membres de la famille
visés à l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 4° à 7°” sont remplacés par les mots
“des membres de la famille visés à l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 4° à 8°”.

Art. 6. À l’article 12bis de la même loi, remplacé par la loi du
8 juillet 2011 et modifié en dernier lieu par la loi du 17 mai 2016, le
paragraphe 1er, alinéa 2, est complété par un 5°, rédigé comme suit:

“5° s’il est un membre de la famille d’un étranger mineur bénéficiant
de la protection internationale, visée à l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 8°.”.

Art. 7. À l’article 13 de la même loi, remplacé par la loi du 8 juillet
2011 et modifié en dernier lieu par la loi du 11 juillet 2021, les
modifications suivantes sont apportées:

a) dans le paragraphe 1er, alinéa 4, les mots “Le père et la mère visés
à l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 7°, d’un étranger reconnu réfugié au sens
de l’article 48/3 ou d’un étranger bénéficiant de la protection subsi-
diaire” sont remplacés par les mots “Les membres de la famille visés à
l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 7° ou 8°”;

b) dans le paragraphe 3, alinéa 2, les mots “Lorsque l’étranger visé à
l’alinéa 1er s’est fait accompagner ou rejoindre par un membre de la
famille visé à l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 4° à 7°” sont remplacés par les
mots “Lorsque l’étranger visé à l’alinéa 1er s’est fait accompagner ou
rejoindre par un membre de la famille visé à l’article 10, § 1er, alinéa 1er,
4° à 8°”;

c) dans le paragraphe 4, alinéa 1er, 1°, les mots “sur la base du § 3”
sont abrogés.
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Art. 8. In artikel 15 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
15 september 2006 en gewijzigd bij de wet van 4 mei 2016, worden in
het eerste lid, 1°, de woorden “de in artikel 10, § 1, eerste lid, 4° tot 7°,
bedoelde familieleden” vervangen door de woorden “de in artikel 10,
§ 1, eerste lid, 4° tot 8°, bedoelde familieleden”.

Art. 9. In artikel 19 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
25 april 2007 en laatstelijk gewijzigd door de wet van 21 augustus 2022,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in paragraaf 4, 1°, worden de woorden “evenals zijn familieleden
bedoeld in artikel 10, § 1, eerste lid, 4° tot 7°” vervangen door de
woorden “evenals zijn familieleden bedoeld in artikel 10, § 1, eerste lid,
4° tot 8°”;

b) in paragraaf 4, 2°, worden de woorden “evenals zijn familieleden
bedoeld in artikel 10, § 1, eerste lid, 4° tot 7°” vervangen door de
woorden “evenals zijn familieleden bedoeld in artikel 10, § 1, eerste lid,
4° tot 8°”.

Art. 10. In artikel 40bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
25 april 2007, vervangen bij de wet van 8 juli 2011 en gewijzigd bij de
wetten van 19 maart 2014 en 4 mei 2016, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

a) in paragraaf 2, eerste lid, wordt de bepaling onder 3° vervangen als
volgt:

“3° de rechtstreekse bloedverwanten in neergaande lijn alsmede die
van de echtgenoot of partner bedoeld onder 1° of 2°, beneden de leeftijd
van eenentwintig jaar of die in het land van oorsprong dan wel
herkomst te hunnen laste zijn, die hen begeleiden of zich bij hen
voegen, voor zover de vreemdeling die vervoegd wordt, zijn echtge-
noot of de bedoelde geregistreerde partner over het recht van bewaring
beschikt en, indien het recht van bewaring wordt gedeeld, op
voorwaarde dat de andere houder van het recht van bewaring zijn
toestemming heeft gegeven;”;

b) in paragraaf 2, eerste lid, wordt de bepaling onder 4° vervangen als
volgt:

“4° de rechtstreekse bloedverwanten in opgaande lijn, alsmede die
van de echtgenoot of partner bedoeld onder 1° of 2°, die in het land van
oorsprong dan wel herkomst te hunnen laste zijn en die hen begeleiden
of zich bij hen voegen;”;

c) in paragraaf 2, eerste lid, wordt de bepaling onder 5° vervangen als
volgt:

“5° de rechtstreekse bloedverwanten in opgaande lijn in de eerste
graad die het ouderlijk gezag inclusief het recht van bewaring over een
minderjarige burger van de Unie, bedoeld in artikel 40, § 4, eerste lid,
2°, uitoefenen, voor zover zij de minderjarige burger van de Unie op het
Belgische grondgebied begeleiden en de daadwerkelijke zorg over hem
dragen.”;

d) in paragraaf 4 wordt het eerste lid vervangen als volgt:

“De in § 2 bedoelde familieleden, hebben het recht de in artikel 40,
§ 4, eerste lid, 1° en 2°, bedoelde burger van de Unie te begeleiden of
zich bij hem te voegen voor een periode van meer dan drie maanden
mits zij, al naar gelang het geval, voldoen aan de in artikel 41, §§ 1 of
2, bedoelde voorwaarden.”;

e) in paragraaf 4, tweede lid, worden de woorden “De in artikel 40,
§ 4, eerste lid, 2°, bedoelde burger van de Unie” vervangen door de
woorden “De in artikel 40, § 4, eerste lid, 2° en 3°, bedoelde burger van
de Unie”;

f) in paragraaf 4 wordt het derde lid vervangen als volgt:

“De in artikel 40, § 4, eerste lid, 3°, bedoelde burger van de Unie kan
zich enkel laten begeleiden of vervoegen door de in § 2, eerste lid, 1°
en 2°, bedoelde familieleden, alsmede door zijn kinderen of door de
kinderen van zijn echtgenoot of partner voor zover de vreemdeling die
vervoegd wordt, zijn echtgenoot of zijn partner het ouderlijk gezag
inclusief het recht van bewaring uitoefent en de kinderen ten laste zijn
van hem, diens echtgenoot of partner en mits zij, al naar gelang het
geval, voldoen aan de in artikel 41, §§ 1 of 2, bedoelde voorwaarden.”;

g) in paragraaf 4, vierde lid, wordt de eerste zin vervangen als volgt:

“Het in § 2, eerste lid, 5°, bedoelde familielid moet, voor zover de
minderjarige burger van de Unie nog niet over een duurzaam
verblijfsrecht zoals bedoeld in artikel 42quinquies, § 1, beschikt, het
bewijs leveren dat hij over voldoende bestaansmiddelen beschikt om in
zijn eigen behoeften en die van zijn kind, burger van de Unie, te
voorzien, om niet ten laste te komen van het sociale zekerheidsstelsel
van het Rijk, en over een ziektekostenverzekering die alle risico’s in
België dekt.”.

Art. 8. Dans l’article 15 de la même loi, remplacé par la loi du
15 septembre 2006 et modifié par la loi du 4 mai 2016, dans l’alinéa 1er,
1°, les mots “aux membres de la famille visés à l’article 10, § 1er,
alinéa 1er, 4 à 7°” sont remplacés par les mots “aux membres de la
famille visés à l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 4 à 8°”.

Art. 9. À l’article 19 de la même loi, remplacé par la loi du 25 avril
2007 et modifié en dernier lieu par la loi du 21 août 2022, les
modifications suivantes sont apportées:

a) dans le paragraphe 4, 1°, les mots “ainsi que les membres de sa
famille visés à l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 4° à 7°” sont remplacés par
les mots “ainsi que les membres de sa famille visés à l’article 10, § 1er,
alinéa 1er, 4° à 8°”;

b) dans le paragraphe 4, 2°, les mots “ainsi que les membres de sa
famille visés à l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 4° à 7°” sont remplacés par
les mots “ainsi que les membres de sa famille visés à l’article 10, § 1er,
alinéa 1er, 4° à 8°”.

Art. 10. À l’article 40bis de la même loi, inséré par la loi du
25 avril 2007, remplacé par la loi du 8 juillet 2011 et modifié par les lois
des 19 mars 2014 et 4 mai 2016, les modifications suivantes sont
apportées:

a) dans le paragraphe 2, alinéa 1er, le 3° est remplacé par ce qui suit:

“3° les descendants directs ainsi que ceux du conjoint ou du
partenaire visé au 1° ou 2°, âgés de moins de vingt et un ans ou qui sont
à leur charge dans le pays d’origine ou de provenance, qui les
accompagnent ou les rejoignent, pour autant que l’étranger rejoint, son
conjoint ou le partenaire enregistré visé en ait le droit de garde et, en cas
de garde partagée, à la condition que l’autre titulaire du droit de garde
ait donné son accord;”;

b) dans le paragraphe 2, alinéa 1er, le 4° est remplacé par ce qui suit:

“4° les ascendants directs ainsi que ceux du conjoint ou du partenaire
visé au 1° ou 2°, qui sont à leur charge dans le pays d’origine ou de
provenance et qui les accompagnent ou les rejoignent;”;

c) dans le paragraphe 2, alinéa 1er, le 5° est remplacé par ce qui suit:

“5° les ascendants directs au premier degré qui exercent l’autorité
parentale y compris le droit de garde sur un citoyen de l’Union mineur
visé à l’article 40, § 4, alinéa 1er, 2°, dans la mesure où ils accompagnent
le citoyen de l’Union mineur sur le territoire belge et s’en occupent
effectivement.”;

d) dans le paragraphe 4, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit:

“Les membres de la famille visés au § 2 ont le droit d’accompagner
ou de rejoindre le citoyen de l’Union visé à l’article 40, § 4, alinéa 1er, 1°
et 2°, pour une période de plus de trois mois, pour autant qu’ils
remplissent, selon le cas, les conditions visées à l’article 41, §§ 1er ou
2.”;

e) dans le paragraphe 4, alinéa 2, les mots “Le citoyen de l’Union visé
à l’article 40, § 4, alinéa 1er, 2°,” sont remplacés par les mots “Le citoyen
de l’Union visé à l’article 40, § 4, alinéa 1er, 2° et 3°,”;

f) dans le paragraphe 4, l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit:

“Le citoyen de l’Union visé à l’article 40, § 4, alinéa 1er, 3°, ne peut
être accompagné ou rejoint que par les membres de la famille visés au
§ 2, alinéa 1er, 1° et 2°, ainsi que par ses enfants ou par les enfants de
son conjoint ou partenaire pour autant que l’étranger rejoint, son
conjoint ou son partenaire dispose de l’autorité parentale, y compris le
droit de garde, et que les enfants sont à sa charge, à celle de son conjoint
ou de son partenaire et pour autant qu’ils remplissent, le cas échéant,
les conditions visées à l’article 41, §§ 1er ou 2.”;

g) dans le paragraphe 4, alinéa 4, la première phrase est remplacée
par ce qui suit:

“Le membre de la famille visé au § 2, alinéa 1er, 5°, pour autant que
le citoyen de l’Union mineur ne dispose pas encore d’un droit de séjour
permanent tel que visé à l’article 42quinquies, § 1er, doit apporter la
preuve qu’il dispose de ressources suffisantes pour subvenir à ses
propres besoins et à ceux de son enfant, citoyen de l’Union, afin de ne
pas devenir une charge pour le système d’aide sociale du Royaume, et
d’une assurance maladie couvrant tous les risques en Belgique.”.
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Art. 11. Artikel 40ter van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
25 april 2007 en vervangen bij de wet van 4 mei 2016, wordt vervangen
als volgt:

“Art. 40ter. § 1. Als Belg die gebruik heeft gemaakt van het recht van
vrij verkeer en verblijf wordt beschouwd: de Belg die, na een
daadwerkelijk verblijf in een andere lidstaat van de Europese Unie
overeenkomstig artikel 21 van het Verdrag betreffende de werking van
de Europese Unie, terugkeert om zich op het grondgebied van het Rijk
te vestigen.

De familieleden bedoeld in artikel 40bis, § 2, en de andere familie-
leden bedoeld in artikel 47/2 van een Belg die gebruik heeft gemaakt
van het recht op vrij verkeer en verblijf, zijn onderworpen aan dezelfde
bepalingen als de familieleden van een burger van de Unie zoals
bedoeld in hoofdstuk I dan wel hoofdstuk Ibis, mits voldaan is aan de
volgende voorwaarden:

1° het gezinsleven werd opgebouwd dan wel bestendigd tijdens het
daadwerkelijke verblijf van de Belg en het familielid in een andere
lidstaat van de Europese Unie; en

2° de familieleden begeleiden of vervoegen de Belg op het grondge-
bied van het Rijk; en

3° het gezinsleven werd niet beëindigd voor de binnenkomst van het
familielid op het grondgebied van het Rijk dan wel voor de indiening
van het verzoek om toekenning van een verblijfsrecht krachtens dit
artikel.

§ 2. De bepalingen van dit hoofdstuk zijn van toepassing op de
volgende familieleden van een Belg die geen gebruik maakte van zijn
recht van vrij verkeer en verblijf overeenkomstig artikel 21 van het
Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, dan wel niet
voldoen aan de voorwaarden zoals voorzien in § 1:

1° de familieleden bedoeld in artikel 40bis, § 2, eerste lid, 1° tot 2°,
mits zij de Belg die het recht op gezinshereniging opent begeleiden of
zich bij hem voegen;

2° de rechtstreekse bloedverwanten in neergaande lijn van de Belg of
van diens echtgenoot of geregistreerde partner bedoeld in het eerste lid,
1°, beneden de leeftijd van achttien jaar of die in het land van oorsprong
dan wel herkomst te hunnen laste zijn, mits zij de Belg die het recht op
gezinshereniging opent begeleiden of zich bij hem voegen. De recht-
streekse bloedverwant in neergaande lijn die de leeftijd van 18 jaar nog
niet bereikt heeft, dient aan te tonen dat de Belg, diens echtgenoot of
geregistreerde partner, het ouderlijk gezag inclusief het recht van
bewaring over hem uitoefent. Indien het ouderlijk gezag wordt
gedeeld, dient hij aan te tonen dat de andere houder van het ouderlijk
gezag zijn toestemming heeft gegeven. Indien de Belg, diens echtgenoot
of de registreerde partner het ouderlijk gezag niet kan bewijzen door
middel van officiële documenten, overeenkomstig artikel 35 van de wet
van 16 juli 2004 houdende het Wetboek van internationaal privaatrecht
of de internationale overeenkomsten betreffende dezelfde materie,
houdt de minister of zijn gemachtigde rekening met andere geldige
bewijzen die in dit verband worden voorgelegd;

3° de rechtstreekse bloedverwanten in opgaande lijn in de eerste
graad, die het ouderlijk gezag inclusief het recht van bewaring over een
minderjarige Belg uitoefenen, voor zover zij de minderjarige Belg op
het grondgebied begeleiden of zich bij hem voegen en de daadwerke-
lijke zorg over hem dragen en op voorwaarde dat zij hun identiteit
aantonen door middel van een geldig identiteitsdocument.

De familieleden bedoeld in het eerste lid, 1° en 2°, moeten bewijzen
dat de Belg:

1° beschikt over stabiele, toereikende en regelmatige bestaansmid-
delen. Aan die voorwaarde wordt geacht te zijn voldaan indien de
bestaansmiddelen ten minste gelijk zijn aan honderdtwintig procent
van het bedrag bedoeld in artikel 14, § 1, 3°, van de wet van 26 mei
2002 betreffende het recht op maatschappelijke integratie en zoals
geïndexeerd volgens artikel 15 van voormelde wet. Bij het beoordelen
van deze bestaansmiddelen wordt rekening gehouden met hun aard en
regelmatigheid. Er wordt daarentegen geen rekening gehouden met de
middelen verkregen uit het leefloon, de financiële maatschappelijke
dienstverlening, de kinderbijslagen en toeslagen, de inschakelingsuit-
keringen en de overbruggingsuitkering. De werkloosheidsuitkering
komt alleen in aanmerking indien de Belg bewijst dat hij actief werk
zoekt. De voorwaarde inzake de bestaansmiddelen is niet van toepas-
sing indien alleen zijn minderjarige familieleden bedoeld in het eerste
lid, 2°, de Belg begeleiden of zich bij hem voegen;

2° beschikt over voldoende huisvesting die hem in staat stelt zijn
familielid of familieleden die hem begeleiden of zich bij hem voegen te
herbergen en die voldoet aan de voorwaarden opgelegd aan een
onroerend goed dat als hoofdverblijfplaats wordt verhuurd zoals
bepaald in artikel 2 van boek III, titel VIII, hoofdstuk II, afdeling 2, van
het oud Burgerlijk Wetboek. De Koning bepaalt, bij een besluit

Art. 11. L’article 40ter de la même loi, inséré par la loi du
25 avril 2007 et remplacé par la loi du 4 mai 2016, est remplacé par ce
qui suit:

“Art. 40ter. § 1er. Est considéré comme un Belge ayant fait usage de
son droit de libre circulation et de séjour: le Belge qui, après avoir
séjourné effectivement dans un autre État membre de l’Union euro-
péenne conformément à l’article 21 du Traité sur le fonctionnement de
l’Union européenne, revient s’établir sur le territoire du Royaume.

Les membres de la famille visés à l’article 40bis, § 2, et les autres
membres de la famille visés à l’article 47/2 d’un Belge qui a exercé son
droit de libre circulation et de séjour sont soumis aux mêmes
dispositions que les membres de la famille d’un citoyen de l’Union
visés au chapitre Ier ou au chapitre Ibis, pour autant que les conditions
suivantes soient remplies:

1° la vie familiale s’est développée ou consolidée pendant le séjour
effectif du Belge et du membre de la famille dans un autre État membre
de l’Union européenne; et

2° les membres de la famille rejoignent ou accompagnent le Belge sur
le territoire du Royaume; et

3° la vie familiale n’a pas pris fin avant l’entrée du membre de la
famille sur le territoire du Royaume ou avant l’introduction de la
demande d’octroi d’un droit de séjour en vertu du présent article.

§ 2. Les dispositions de ce chapitre s’appliquent aux membres de la
famille suivants d’un Belge qui n’a pas exercé son droit de libre
circulation et de séjour conformément à l’article 21 du Traité sur le
fonctionnement de l’Union européenne ou qui ne remplissent pas les
conditions prévues au § 1er:

1° les membres de la famille visés à l’article 40bis, § 2, alinéa 1er, 1° à
2°, pour autant qu’ils accompagnent ou qu’ils rejoignent le Belge
ouvrant le droit au regroupement familial;

2° les descendants directs du Belge ou de son conjoint ou du
partenaire enregistré visé à l’alinéa 1er, 1°, âgés de moins de dix-huit
ans ou qui sont à leur charge dans le pays de provenance ou d’origine,
pour autant qu’ils accompagnent ou qu’ils rejoignent le Belge ouvrant
le droit au regroupement familial. Le descendant direct qui n’a pas
encore atteint l’âge de dix-huit ans doit prouver que le Belge ou son
conjoint ou partenaire enregistré, exerce l’autorité parentale sur lui, y
compris le droit de garde. Si l’autorité parentale est partagée, il doit
également prouver que l’autre titulaire de l’autorité parentale a donné
son accord. Lorsque le Belge, son conjoint ou le partenaire enregistré ne
peut apporter la preuve de l’autorité parentale par des documents
officiels conformément à l’article 35 de la loi du 16 juillet 2004 portant le
Code de droit international privé ou aux conventions internationales
portant sur la même matière, le ministre ou son délégué tient compte
d’autres preuves valables produites à cet égard;

3° les ascendants directs au premier degré qui exercent l’autorité
parentale, y compris le droit de garde, sur un Belge mineur, pour autant
qu’ils accompagnent ou rejoignent le Belge mineur sur le territoire et
s’en occupent effectivement et à condition qu’ils prouvent leur identité
au moyen d’un document d’identité valable.

Les membres de la famille visés à l’alinéa 1er, 1° et 2°, doivent
prouver que le Belge:

1° dispose de moyens de subsistance stables, suffisants et réguliers.
Cette condition est réputée remplie lorsque les moyens de subsistance
sont au moins équivalents à cent vingt pour cent du montant visé à
l’article 14, § 1er, 3°, de la loi du 26 mai 2002 concernant le droit à
l’intégration sociale et tel qu’indexé selon l’article 15 de ladite loi. Pour
l’évaluation des moyens de subsistance, il est tenu compte de leur
nature et de leur régularité. Par contre, il n’est pas tenu compte des
moyens provenant du revenu d’intégration sociale, de l’aide sociale
financière, des allocations familiales de base et suppléments, des
allocations d’insertion professionnelle et de l’allocation de transition. Il
n’est tenu compte de l’allocation de chômage que si le Belge prouve
qu’il cherche activement du travail. La condition relative aux moyens
de subsistance n’est pas d’application si le Belge se fait accompagner ou
rejoindre uniquement par les membres de sa famille visés à l’alinéa 1er,
2°, qui sont mineurs d’âge;

2° dispose d’un logement suffisant lui permettant d’héberger le ou les
membres de sa famille qui l’accompagnent ou le rejoignent et qui
remplit les conditions posées à un bien immeuble donné en location à
titre de résidence principale comme prévu à l’article 2 du livre III,
titre VIII, chapitre II, section 2, de l’ancien Code civil. Le Roi détermine,
par arrêté délibéré en Conseil des ministres, la manière dont le Belge
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vastgesteld na overleg in de Ministerraad, de wijze waarop de Belg
bewijst dat het onroerend goed aan de opgelegde voorwaarden
voldoet;

3° beschikt over een ziektekostenverzekering die de risico’s in België
voor hem en zijn familieleden dekt.

Als een attest van geen huwelijksbeletsel is afgegeven, wordt er naar
aanleiding van het onderzoek van een aanvraag tot gezinshereniging
gebaseerd op het voltrokken huwelijk, waarvoor het attest is afgegeven,
geen nieuw onderzoek uitgevoerd, tenzij er nieuwe gegevens zijn.

Wat de personen betreft bedoeld in artikel 40bis, § 2, eerste lid, 1° en
2°, moeten de echtgenoten of de partners beiden ouder zijn dan
eenentwintig jaar. Deze minimumleeftijd wordt echter teruggebracht
tot achttien jaar indien de echtelijke band of het geregistreerd partner-
schap dat als gelijkwaardig wordt beschouwd met het huwelijk reeds
vóór de indiening van het verzoek tot gezinshereniging bestond of
indien ze, in het geval van een wettelijk geregistreerd partnerschap,
bewijzen dat ze vóór de indiening van het verzoek tot gezinshereniging
minstens één jaar hebben samengewoond.

§ 3. Wanneer de minister of zijn gemachtigde overweegt om een
beslissing tot weigering van verblijf te nemen in hoofde van een
familielid bedoeld in § 2, eerste lid, 3°, die niet aantoont dat hij de
daadwerkelijke zorg draagt voor de minderjarige Belg die hij begeleidt,
houdt deze rekening met de aard en de hechtheid van de familiebanden
en de afhankelijkheidsverhouding die er bestaat tussen het familielid
en de minderjarige Belg alsook met de gevolgen die een eventuele
beslissing tot weigering van verblijf met zich zouden meebrengen voor
het recht van vrij verkeer en verblijf in hoofde van de minderjarige Belg.

Bij de beoordeling of er sprake is van een afhankelijkheidsverhou-
ding zoals bedoeld in het eerste lid, worden alle voorgelegde stukken
en relevante omstandigheden mee in rekening gebracht.

§ 4. Onverminderd de artikelen 42ter en 42quater, kan er binnen vijf
jaar na de erkenning van hun recht op verblijf in de hoedanigheid van
familielid van een Belg, ook een einde worden gesteld aan het
verblijfsrecht van de familieleden beoogd in § 2, wanneer niet meer is
voldaan aan de voorwaarden voorzien in de voorgaande paragrafen.
Wanneer de minister of zijn gemachtigde overweegt om een beslissing
tot einde van verblijf te nemen in hoofde van een familielid bedoeld in
§ 2, eerste lid, 3°, houdt deze rekening met de aard en de hechtheid van
de familiebanden en de afhankelijkheidsverhouding die er bestaat
tussen het familielid en de minderjarige Belg alsook met de gevolgen
die een eventuele beslissing tot beëindiging van verblijf met zich
zouden meebrengen voor het recht van vrij verkeer en verblijf in hoofde
van de minderjarige Belg.”.

Art. 12. Artikel 42ter, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, ingevoegd bij
de wet van 25 april 2007, vervangen bij de wet van 8 juli 2011 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 24 februari 2017, wordt aangevuld
met de bepalingen onder 7° en 8°, luidende:

“7° de rechtstreekse bloedverwant in opgaande lijn in de eerste graad
bedoeld in artikel 40bis, § 2, eerste lid, 5°, draagt niet meer de
daadwerkelijke zorg voor de minderjarige burger van de Unie;

8° de burger van de Unie bedoeld in artikel 40, § 4, eerste lid, 2° of
3°, die zij begeleid of vervoegd hebben, beschikt niet meer over
voldoende bestaansmiddelen en/of een ziektekostenverzekering bedoeld
in artikel 40bis, § 4, tweede lid.”.

Art. 13. Artikel 42quater, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, ingevoegd
bij de wet van 25 april 2007, vervangen bij de wet van 8 juli 2011 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 24 februari 2017, wordt aangevuld
met de bepalingen onder 7° en 8°, luidende:

“7° de rechtstreekse bloedverwant in opgaande lijn in de eerste graad
bedoeld in artikel 40bis, § 2, eerste lid, 5°, draagt niet meer de
daadwerkelijke zorg voor de minderjarige burger van de Unie;

8° de burger van de Unie bedoeld in artikel 40, § 4, eerste lid, 2° of
3°, die zij begeleid of vervoegd hebben, beschikt niet meer over
voldoende bestaansmiddelen en/of een ziektekostenverzekering bedoeld
in artikel 40bis, § 4, tweede lid.”.

Art. 14. Artikel 47/1, van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
19 maart 2014, wordt vervangen als volgt:

“Art. 47/1. Onverminderd de bepalingen van dit hoofdstuk, zijn de
bepalingen van hoofdstuk I betreffende de familieleden van een burger
van de Unie bedoeld in artikel 40bis dan wel de familieleden van een
Belg die zijn recht van vrij verkeer en verblijf heeft uitgeoefend bedoeld
in artikel 40ter, § 1, van toepassing op de andere familieleden bedoeld
in artikel 47/2.”.

apporte la preuve que le bien immeuble remplit les conditions requises;

3° dispose d’une assurance maladie couvrant les risques en Belgique
pour lui-même et les membres de sa famille.

Lorsqu’un certificat de non-empêchement à mariage a été délivré, il
ne sera pas procédé à une nouvelle enquête à l’occasion de l’examen
d’une demande de regroupement familial fondée sur le mariage célébré
suite à la délivrance de ce certificat, sauf si de nouveaux éléments se
présentent.

En ce qui concerne les personnes visées à l’article 40bis, § 2,
alinéa 1er, 1° et 2°, les conjoints ou partenaires doivent tous deux être
âgés de plus de vingt et un ans. Toutefois, cet âge minimum est ramené
à dix-huit ans lorsque le lien conjugal ou le partenariat enregistré
considéré comme équivalent à un mariage est préexistant à l’introduc-
tion de la demande de regroupement familial ou lorsque, dans le cas
d’un partenariat enregistré conformément à une loi, ils apportent la
preuve d’une cohabitation d’au moins un an avant l’introduction de la
demande de regroupement familial.

§ 3. Lorsque le ministre ou son délégué envisage de prendre une
décision de refus de séjour d’un membre de la famille visé au § 2,
alinéa 1er, 3°, qui ne démontre pas qu’il s’occupe effectivement du
mineur belge qu’il accompagne, il tient compte de la nature et de
solidité des liens familiaux et de la relation de dépendance existant
entre le membre de la famille et le Belge mineur, ainsi que des
conséquences qu’une éventuelle décision de refus de séjour aurait sur le
droit de libre circulation et de séjour du Belge mineur.

Lors de l’évaluation de l’existence d’une relation de dépendance telle
que visée à l’alinéa 1er, il est tenu compte de tous les documents
présentés et des circonstances pertinentes.

§ 4. Sans préjudice des articles 42ter et 42quater, il peut également
être mis fin au droit de séjour du membre de la famille visé au § 2, dans
les cinq ans qui suivent la reconnaissance de leur droit de séjour en tant
que membre de la famille d’un citoyen belge, lorsque les conditions
prévues aux paragraphes précédents ne sont plus remplies. Lorsque le
ministre ou son délégué envisage de prendre une décision de fin de
séjour d’un membre de la famille visé au § 2, alinéa 1er, 3°, il tient
compte de la nature et de solidité des liens familiaux et de la relation de
dépendance existant entre le membre de la famille et le Belge mineur,
ainsi que des conséquences qu’une éventuelle décision de mettre fin au
séjour aurait sur le droit de libre circulation et de séjour du Belge
mineur.”.

Art. 12. L’article 42ter, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, inséré par la
loi du 25 avril 2007, remplacé par la loi du 8 juillet 2011 et modifié en
dernier lieu par la loi du 24 février 2017, est complété par les 7° et 8°
rédigés comme suit:

“7° l’ascendant direct au premier degré visé à l’article 40bis, § 2,
alinéa 1er, 5°, ne s’occupe plus effectivement du citoyen de l’Union
mineur;

8° le citoyen de l’Union visé à l’article 40, § 4, alinéa 1er, 2° ou 3°,
qu’ils ont accompagné ou rejoint ne dispose plus de ressources
suffisantes et/ou d’une assurance maladie visées à l’article 40bis, § 4,
alinéa 2.”.

Art. 13. L’article 42quater, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, inséré par
la loi du 25 avril 2007, remplacé par la loi du 8 juillet 2011 et modifié en
dernier lieu par la loi du 24 février 2017, est complété par les 7° et 8°
rédigés comme suit:

“7° l’ascendant direct au premier degré visé à l’article 40bis, § 2,
alinéa 1er, 5°, ne s’occupe plus effectivement du citoyen de l’Union
mineur;

8° le citoyen de l’Union visé à l’article 40, § 4, alinéa 1er, 2° ou 3°,
qu’ils ont accompagné ou rejoint ne dispose plus de ressources
suffisantes et/ou d’une assurance maladie visées à l’article 40bis, § 4,
alinéa 2.”.

Art. 14. L’article 47/1 de la même loi, inséré par la loi du 19 mars
2014, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 47/1. Sans préjudice des dispositions du présent chapitre, les
dispositions du chapitre Ier relatives aux membres de la famille d’un
citoyen de l’Union visés à l’article 40bis ou aux membres de la famille
d’un Belge qui a exercé son droit de libre circulation et de séjour visés
à l’article 40ter, paragraphe 1er, s’appliquent aux autres membres de la
famille visés à l’article 47/2.”.
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Art. 15. In artikel 47/2, van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
19 maart 2014, wordt vervangen als volgt:

“Art. 47/2. Als andere familieleden van een burger van de Unie
worden beschouwd:

1° de niet in artikel 40bis, § 2, 2°, bedoelde partner met wie de burger
van de Unie een deugdelijk bewezen duurzame partnerrelatie heeft en
die de burger begeleidt of komt vervoegen, voor zover ze niet een van
de personen bedoeld in de artikelen 161 tot 163 van het oud Burgerlijk
Wetboek zijn en evenmin een duurzame partnerrelatie onderhouden
met een andere persoon;

2° de niet in artikel 40bis, § 2, bedoelde familieleden die, in het land
van herkomst, ten laste zijn van of deel uitmaken van het gezin van de
burger van de Unie en deze laatste begeleiden of komen vervoegen;

3° de niet in artikel 40bis, § 2, bedoelde familieleden die wegens
ernstige gezondheidsredenen een persoonlijke verzorging door de
burger van de Unie strikt behoeven en deze laatste begeleiden of
komen vervoegen.”.

Art. 16. In artikel 47/3 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
19 maart 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “in artikel 47/1, 1°,”
vervangen door de woorden “in artikel 47/2, 1°,”;

b) in paragraaf 2 wordt het eerste lid vervangen als volgt:

“De andere familieleden bedoeld in artikel 47/2, 2°, moeten bewijzen
dat zij in het land van herkomst ten laste zijn van de burger van de Unie
die zij begeleiden of bij wie zij zich willen voegen dan wel dat zij er deel
uitmaken van diens gezin.”;

c) paragraaf 3 wordt vervangen als volgt:

“§ 3. De andere familieleden bedoeld in artikel 47/2, 3°, moeten
bewijzen dat zij omwille van ernstige gezondheidsredenen, een persoon-
lijke verzorging door de burger van de Unie die zij begeleiden of bij wie
zij zich willen voegen, strikt behoeven.

De Koning kan de wijzen waarop de andere familieleden het bewijs
van hun gezondheidstoestand kunnen leveren, bepalen.”;

d) het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 4, luidende:

“§ 4. De in artikel 40, § 4, eerste lid, 2° tot 3°, bedoelde burger van
de Unie moet tevens het bewijs leveren dat hij over voldoende
bestaansmiddelen beschikt om te voorkomen dat de in artikel 47/2
bedoelde familieleden tijdens hun verblijf ten laste komen van het
sociale bijstandsstelsel van het Rijk, en dat hij over een verzekering
beschikt die de ziektekosten van zijn familieleden in het Rijk volledig
dekt. In het kader van de evaluatie van de bestaansmiddelen wordt
rekening gehouden met de persoonlijke situatie van de burger van de
Unie, waarbij onder meer rekening gehouden wordt met de aard en de
regelmaat van diens inkomsten en met het aantal familieleden die te
zijnen laste zijn.”.

Art. 17. Artikel 47/4 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
4 mei 2016, wordt vervangen als volgt:

“Art. 47/4. Behalve als zij zelf burgers van de Unie zijn en op grond
daarvan een verblijfsrecht zoals bedoeld in artikel 40, § 4, genieten en
onverminderd het bepaalde in de artikelen 42ter en 42quater, kan de
minister of zijn gemachtigde binnen vijf jaar na de toekenning van hun
verblijfsrecht een einde maken aan het verblijf van de andere familie-
leden of weigeren hun verblijfstitel te vernieuwen wanneer:

1° de partner bedoeld in artikel 47/2, 1°, geen duurzame partnerre-
latie meer onderhoudt met de burger van de Unie die hij begeleid dan
wel vervoegd heeft;

2° het familielid bedoeld in artikel 47/2, 2°, niet meer ten laste is of,
in voorkomend geval, geen deel meer uitmaakt van het gezin van de
burger van de Unie die hij begeleid dan wel vervoegd heeft;

3° de burger van de Unie niet meer de persoonlijke zorg draagt voor
het familielid bedoeld in artikel 47/2, 3°, of het familielid geen ernstige
gezondheidsproblemen meer heeft dan wel niet langer de persoonlijke
verzorging behoeft van de burger van de Unie die hij begeleid dan wel
vervoegd heeft.

Bij de beslissing om een einde te maken aan het verblijf houdt de
minister of zijn gemachtigde rekening met de duur van het verblijf van
de betrokkene in het Rijk, zijn leeftijd, zijn gezondheidstoestand, zijn
gezins- en economische situatie, zijn sociale en culturele integratie in
het Rijk en de mate waarin hij bindingen heeft met zijn land van
oorsprong.”.

Art. 15. L’article 47/2 de la même loi, inséré par la loi du 19 septem-
bre 2014, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 47/2. Sont considérés comme autres membres de la famille
d’un citoyen de l’Union:

1° le partenaire non visé à l’article 40bis, § 2, 2°, avec lequel le citoyen
de l’Union a une relation durable dûment attestée et qui accompagne
ou vient rejoindre le citoyen, pour autant qu’ils ne soient pas une des
personnes visées aux articles 161 à 163 de l’ancien Code civil et qu’ils
n’aient pas de relation durable avec une autre personne;

2° les membres de la famille, non visés à l’article 40bis, § 2, qui, dans
le pays de provenance, sont à charge ou font partie du ménage du
citoyen de l’Union et accompagnent ou viennent rejoindre ce dernier;

3° les membres de la famille, non visés à l’article 40bis, § 2, dont le
citoyen de l’Union doit impérativement et personnellement s’occuper
en raison de problèmes de santé graves et qu’ils accompagnent ou
viennent rejoindre ce dernier.”.

Art. 16. A l’article 47/3 de la même loi, inséré par la loi du 19 mars
2014, les modifications suivantes sont apportées:

a) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “visés à l’article 47/1,
1°,” sont remplacés par les mots “visés à l’article 47/2, 1°,”;

b) dans le paragraphe 2, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit:

“Les autres membres de la famille visés à l’article 47/2, 2°, doivent
prouver qu’ils sont, dans le pays de provenance, à charge du citoyen de
l’Union qu’ils accompagnent ou qu’ils souhaitent rejoindre, ou qu’ils
font partie de son ménage dans ce pays.”;

c) le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit:

“§ 3. Les autres membres de la famille visés à l’article 47/2, 3°,
doivent apporter la preuve que compte tenu de raisons de santé graves,
le citoyen de l’Union qu’ils accompagnent ou qu’ils souhaitent
rejoindre doit impérativement et personnellement s’occuper d’eux.

Le Roi peut déterminer de quelles manières les autres membres de la
famille peuvent apporter la preuve de leur état de santé.”;

d) l’article est complété par un paragraphe 4, rédigé comme suit:

“§ 4. Le citoyen de l’Union visé à l’article 40, § 4, alinéa 1er, 2° à 3°,
doit également apporter la preuve qu’il dispose de ressources suffisan-
tesafin d’éviter que les membres de sa famille visés à l’article 47/2 ne
deviennent une charge pour le système d’aide sociale du Royaume au
cours de leur séjour, et d’une assurance maladie couvrant l’ensemble
des risques pour les membres de sa famille dans le Royaume. Dans le
cadre de l’évaluation des ressources, il est tenu compte de la situation
personnelle du citoyen de l’Union, qui englobe notamment la nature et
la régularité de ses revenus et le nombre de membres de la famille qui
sont à sa charge.”.

Art. 17. L’article 47/4 de la même loi, inséré par la loi du 4 mai 2016,
est remplacé par ce qui suit:

“Art. 47/4. À moins qu’ils soient eux-mêmes citoyens de l’Union et
qu’ils bénéficient à ce titre d’un droit de séjour visé à l’article 40, § 4, et
sans préjudice des dispositions des articles 42ter et 42quater, le ministre
ou son délégué peut dans les cinq années suivant la reconnaissance de
leur droit de séjour mettre fin au séjour des autres membres de la
famille ou refuser de renouveler leur titre de séjour lorsque:

1° le partenaire visé à l’article 47/2, 1°, n’entretient plus de relation
durable avec le citoyen de l’Union qu’il a accompagné ou rejoint;

2° le membre de la famille visé à l’article 47/2, 2°, n’est plus à charge
ou, le cas échéant, ne fait plus partie du ménage du citoyen de l’Union
qu’il a accompagné ou rejoint;

3° le citoyen de l’Union ne s’occupe plus personnellement du
membre de la famille visé à l’article 47/2, 3°, ou le membre de la famille
ne présente plus de problèmes de santé graves, ou encore que le citoyen
de l’Union qu’il a accompagné ou rejoint ne doit plus impérativement
et personnellement s’occuper de lui.

Lors de la décision de mettre fin au séjour, le ministre ou son délégué
tient compte de la durée du séjour de l’intéressé dans le Royaume, de
son âge, de son état de santé, de sa situation familiale et économique, de
son intégration sociale et culturelle dans le Royaume, et de l’intensité de
ses liens avec son pays d’origine.”.
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Art. 18. Artikel 57/34 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
18 februari 2003, wordt vervangen als volgt:

“Art. 57/34. § 1. In gevallen waarin er bij een massale of imminente
massale toestroom van ontheemden zoals bedoeld in artikel 57/29, § 1,
sprake is van omstandigheden die tot de scheiding van reeds in het
land van oorsprong gevormde gezinnen hebben geleid, dan kunnen de
familieleden bedoeld in de paragrafen 2 en 3, die zich nog niet op het
grondgebied van de Europese Unie bevinden en bescherming behoeven
in de zin van artikel 57/29, § 1, een machtiging tot verblijf van meer
dan drie maanden aanvragen, teneinde zich herenigd te zien met de
vreemdeling die overeenkomstig artikel 57/30 gemachtigd werd tot
een verblijf in het Rijk als begunstigde van de tijdelijke beschermings-
status.

§ 2. De minister of diens gemachtigde kent een machtiging tot
verblijf van meer dan drie maanden toe aan de volgende familieleden
van de vreemdeling die overeenkomstig artikel 57/30 gemachtigd
werd tot een verblijf in het Rijk als begunstigde van de tijdelijke
beschermingsstatus, die hiertoe een aanvraag indienen en voor zover
het gezin reeds was gevormd ten tijde van de omstandigheden zoals
bedoeld in artikel 57/29, § 1, en deze omstandigheden hebben geleid
tot de scheiding van het gezin:

1° de echtgenoot of de vreemdeling met wie een geregistreerd
partnerschap werd gesloten dat als gelijkwaardig wordt beschouwd
met het huwelijk in België, mits deze laatste een duurzame en stabiele
partnerrelatie onderhoudt met de begunstigde die vervoegd wordt en
op voorwaarde dat beiden ouder zijn dan achttien jaar;

2° de vreemdeling die door middel van een wettelijk geregistreerd
partnerschap verbonden is met de begunstigde, mits deze vreemdeling
een duurzame en stabiele partnerrelatie onderhoudt met de begun-
stigde die vervoegd wordt.

De in het eerste lid, 2°, bedoelde partners moeten aan de volgende
voorwaarden voldoen:

a) bewijzen dat ze een naar behoren geattesteerde duurzame en
stabiele partnerrelatie onderhouden.

Het duurzaam en stabiel karakter van deze relatie is aangetoond:

— indien de partners bewijzen dat ze gedurende minstens één jaar,
voorafgaand aan de aanvraag, onafgebroken op legale wijze hebben
samengewoond;

— ofwel indien de partners bewijzen dat zij elkaar sedert ten minste
twee jaar, voorafgaand aan de aanvraag, kennen en het bewijs leveren
dat zij regelmatig, telefonisch, via briefwisseling, of elektronische
berichten met elkaar contact onderhielden en dat zij elkaar in de twee
jaar voorafgaand aan de aanvraag drie maal ontmoet hebben en dat
deze ontmoetingen in totaal vijvenveertig of meer dagen betreffen;

— ofwel indien de partners een gemeenschappelijk kind hebben;

b) met elkaar komen samenleven;

c) beiden ouder zijn dan achttien jaar;

d) ongehuwd zijn en geen duurzame en stabiele partnerrelatie
onderhouden met een andere persoon;

e) geen personen zijn bedoeld in artikelen 161 tot 163 van het oud
Burgerlijk Wetboek;

f) ten aanzien van geen van beiden is een definitieve beslissing
genomen tot weigering van de voltrekking van het huwelijk op basis
van artikel 167 van het oud Burgerlijk Wetboek;

3° de minderjarige, ongehuwde kinderen van de begunstigde, diens
echtgenoot of geregistreerde partner zoals bedoeld onder 1° of 2°, die
met hen komen samenleven alvorens zij de leeftijd van achttien jaar
hebben bereikt en voor zover de begunstigde die vervoegd wordt, zijn
echtgenoot of zijn geregistreerde partner het ouderlijk gezag inclusief
het recht van bewaring uitoefent. Indien het ouderlijk gezag wordt
gedeeld, dient de andere houder van het ouderlijk gezag zijn toestem-
ming te hebben gegeven;

4° de rechtstreekse bloedverwanten in opgaande lijn in de eerste
graad die het ouderlijk gezag, inclusief het recht van bewaring,
uitoefenen over de ongehuwde minderjarige begunstigde, en voor
zover zij met hem komen samenleven alvorens deze de leeftijd van
achttien jaar bereikt heeft.

De familieleden bedoeld in deze paragraaf dienen te bewijzen dat zij
niet lijden aan een van de ziekten die de volksgezondheid in gevaar
kunnen brengen en die worden opgesomd in de bijlage van deze wet.

Art. 18. L’article 57/34 de la même loi, inséré par la loi du
18 février 2003, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 57/34. § 1er. Dans les cas où un afflux massif ou un afflux massif
imminent de personnes déplacées visées à l’article 57/29, § 1er,
implique des circonstances qui ont conduit à la séparation de familles
déjà formées dans le pays d’origine, les membres de la famille visés aux
paragraphes 2 et 3, qui ne sont pas encore sur le territoire de
l’Union européenne et qui ont besoin d’une protection au sens de
l’article 57/29, § 1er, peuvent demander une autorisation de séjour de
plus de trois mois afin d’être réunis avec l’étranger qui, conformément
à l’article 57/30, a été autorisé à séjourner dans le Royaume en tant que
bénéficiaire du statut de protection temporaire.

§ 2. Le ministre ou son délégué accorde une autorisation de séjour de
plus de trois mois aux membres de la famille suivants de l’étranger qui,
conformément à l’article 57/30, a été autorisé à séjourner dans le
Royaume en tant que bénéficiaire du statut de protection temporaire
qui demandent à y séjourner, et pour autant que la famille était déjà
constituée au moment des circonstances visées à l’article 57/29, § 1er, et
que ces circonstances ont entraîné la séparation de la famille:

1° le conjoint ou l’étranger avec lequel il est lié par un partenariat
enregistré considéré comme équivalent à un mariage en Belgique, pour
autant que ce dernier entretienne une relation de partenariat durable et
stable avec le bénéficiaire rejoint et que tous deux soient âgés de plus de
dix-huit ans;

2° l’étranger lié au bénéficiaire au moyen d’un partenariat enregistré
conformément à une loi, pour autant que cet étranger entretienne une
relation de partenariat durable et stable avec le bénéficiaire.

Les partenaires, visés à l’alinéa 1er, 2°, doivent répondre aux condi-
tions suivantes:

a) prouver qu’ils entretiennent une relation de partenariat durable et
stable dûment établie.

Le caractère durable et stable de cette relation est démontré:

— si les partenaires prouvent qu’ils ont cohabité de manière légale et
ininterrompue pendant au moins un an avant la demande;

— ou si les partenaires prouvent qu’ils se connaissent depuis au
moins deux ans précédant la demande et qu’ils fournissent la preuve
qu’ils ont entretenu des contacts réguliers par téléphone, par courrier
ordinaire ou électronique, et qu’ils se sont rencontrés trois fois durant
les deux années précédant la demande et que ces rencontres compor-
tent au total quarante-cinq jours ou davantage;

— ou si les partenaires ont un enfant commun;

b) venir vivre ensemble;

c) être tous deux âgés de plus de dix-huit ans;

d) être non marié et ne pas entretenir une relation de partenariat
durable et stable avec une autre personne;

e) ne pas être une des personnes visées aux articles 161 à 163 de
l’ancien Code civil;

f) n’avoir fait ni l’un ni l’autre l’objet d’une décision définitive de
refus de célébration du mariage sur la base de l’article 167 de l’ancien
Code civil;

3° les enfants mineurs non marié du bénéficiaire, de son conjoint ou
de son partenaire enregistré visés aux 1° ou 2°, qui viennent vivre avec
eux avant d’avoir atteint l’âge de dix-huit ans et pour autant que le
bénéficiaire rejoint, son conjoint ou partenaire enregistré, exerce
l’autorité parentale y compris le droit de garde. Si l’autorité parentale
est partagée, l’autre titulaire de l’autorité parentale doit avoir donné
son accord;

4° les ascendants directs au premier degré qui exercent l’autorité
parentale, y compris le droit de garde, sur le bénéficiaire mineur non
marié, et pour autant qu’ils viennent vivre avec lui avant qu’il ait atteint
l’âge de dix-huit ans.

Les membres de la famille visés dans ce paragraphe doivent apporter
la preuve qu’ils ne sont pas atteints d’une des maladies pouvant mettre
en danger la santé publique, énumérées dans l’annexe à la présente loi.
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§ 3. De minister of diens gemachtigde kan een machtiging tot verblijf
van meer dan drie maanden toekennen aan de andere naaste familie-
leden van de vreemdeling die overeenkomstig artikel 57/30 gemach-
tigd werd tot een verblijf in het Rijk als begunstigde van de tijdelijke
beschermingsstatus, wanneer zij ten tijde van de gebeurtenissen zoals
bedoeld in artikel 57/29, § 1, met de begunstigde samenwoonden en
op dat tijdstip volledig of hoofdzakelijk ten laste waren van de
begunstigde.

Het familielid bedoeld in het eerste lid moet bewijzen dat hij niet lijdt
aan een van de ziekten die de volksgezondheid in gevaar kunnen
brengen en die worden opgesomd in de bijlage van deze wet.

Wanneer de minister of diens gemachtigde overweegt om de
machtiging tot verblijf van het familielid te weigeren, houdt deze
rekening met de aard en de hechtheid van de familiebanden. Bij deze
beoordeling neemt de minister of diens gemachtigde alle door de
verzoeker voorgelegde stukken in rekening.

§ 4. Het familielid moet samen met de aanvraag de documenten
overmaken die aantonen dat hij voldoet aan de voorwaarden in de
voorgaande paragrafen alsook een medisch getuigschrift waaruit blijkt
dat hij niet lijdt aan één van de in de bijlage aan deze wet opgesomde
ziekten, evenals, indien het familielid ouder is dan achttien jaar, een
uittreksel uit het strafregister of een gelijkwaardig document. Indien
behoorlijk wordt aangetoond dat deze laatste twee documenten niet
kunnen worden voorgelegd, kan de minister of zijn gemachtigde,
rekening houdend met de omstandigheden, het familielid alsnog
machtigen op het grondgebied van het Rijk te verblijven.

Indien wordt vastgesteld dat het familielid de ingeroepen bloed- of
aanverwantschapsbanden niet kan bewijzen door middel van officiële
documenten, overeenkomstig artikel 30 van de wet van 16 juli 2004
houdende het Wetboek van internationaal privaatrecht of de interna-
tionale overeenkomsten binnen dezelfde materie, kan de minister of
diens gemachtigde rekening houden met andere geldige bewijzen die
in dit verband worden overgelegd. Indien dat niet mogelijk is, kan de
minister of diens gemachtigde overgaan of laten overgaan tot een
onderhoud met het familielid en de begunstigde die vervoegd wordt, of
tot elk onderzoek dat noodzakelijk wordt geacht en in voorkomend
geval voorstellen om een aanvullende analyse te laten uitvoeren.

§ 5. De minister of diens gemachtigde kan beslissen om de aanvraag
tot machtiging tot een verblijf van meer dan drie maanden te weigeren,
in de volgende gevallen:

1° het familielid voldoet niet of niet meer aan een van de in de
voorgaande paragrafen bepaalde voorwaarden;

2° het familielid en de begunstigde die vervoegd wordt, onder-
houden niet of niet meer een werkelijk huwelijks- of gezinsleven;

3° met uitzondering van afwijkingen die worden bepaald bij een
internationaal verdrag, bevindt het familielid zich in een van de
gevallen bepaald in artikel 3, 5° tot 10°;

4° het familielid bevindt zich in één van de in artikel 57/32, § 1
bedoelde gevallen;

5° het familielid is de echtgenoot van een polygame begunstigde en
een andere echtgenoot van die begunstigde verblijft reeds in het Rijk.

Onder voorbehoud van het bepaalde in artikel 57/35, kan de
minister of diens gemachtigde de machtiging tot verblijf weigeren aan
het familielid indien deze gemachtigd is tot een verblijf in een andere
lidstaat van de Europese Unie die verplicht is om het in artikel 57/29,
§ 1, bedoelde besluit van de Raad van de Europese Unie, toe te passen.

In het kader van het onderzoek van de aanvraag wordt terdege
rekening gehouden met het hoger belang van het kind.

§ 6. De familieleden die gemachtigd werden tot een verblijf in het
Rijk op grond van dit artikel, genieten de tijdelijke beschermingsstatus.
Zij zijn onderworpen aan de bepalingen van deze wet die van
toepassing zijn op de vreemdelingen die, overeenkomstig artikel 57/30,
gemachtigd werden tot een verblijf in het Rijk als begunstigde van de
tijdelijke beschermingsstatus.

§ 7. De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, de wijze van indiening van de aanvraag tot het verkrijgen
van de machtiging tot verblijf, alsook de wijze waarop het familielid
kan bewijzen dat hij aan de voorwaarden van dit artikel voldoet.”.

§ 3. Le ministre ou son délégué peut accorder une autorisation de
séjour de plus de trois mois aux autres membres proches de la famille
de l’étranger qui, conformément à l’article 57/30, a été autorisé à
séjourner dans le Royaume en tant que bénéficiaire du statut de
protection temporaire, si au moment des événements visés à
l’article 57/29, § 1er, ils vivaient avec le bénéficiaire et, à ce moment,
étaient entièrement ou principalement à charge du bénéficiaire.

Le membre de la famille visé à l’alinéa 1er doit apporter la preuve
qu’il n’est pas atteint d’une des maladies pouvant mettre en danger la
santé publique, énumérées dans l’annexe à la présente loi.

Lorsque le ministre ou son délégué envisage de refuser l’autorisation
de séjour du membre de la famille, il tient compte de la nature et de la
solidité des liens familiaux. Lors de cette évaluation, le ministre ou son
délégué tient compte de tous les documents présentés par le deman-
deur.

§ 4. Le membre de la famille doit joindre à la demande les documents
qui prouvent qu’il remplit les conditions visées aux paragraphes
précédents, ainsi qu’un certificat médical attestant qu’il n’est pas atteint
d’une des maladies énumérées à l’annexe à la présente loi et, s’il est âgé
de plus de dix-huit ans, un extrait de casier judiciaire ou un document
équivalent. En cas d’impossibilité dûment justifiée de produire ces deux
derniers documents, le ministre ou son délégué peut, compte tenu des
circonstances, néanmoins autoriser le membre de la famille à séjourner
sur le territoire du Royaume.

Lorsqu’il est constaté que le membre de la famille ne peut apporter la
preuve des liens de parenté ou d’alliance invoqués, par des documents
officiels conformes à l’article 30 de la loi du 16 juillet 2004 portant le
Code de droit international privé ou aux conventions internationales
portant sur la même matière, le ministre ou son délégué peut tenir
compte d’autres preuves valables produites au sujet de ce lien. À
défaut, le ministre ou son délégué peut procéder ou faire procéder à des
entretiens avec le membre de la famille et le bénéficiaire rejoint ou à
toute enquête jugée nécessaire, et proposer, le cas échéant, une analyse
complémentaire.

§ 5. Le ministre ou son délégué peut décider de refuser la demande
d’autorisation de séjour de plus de trois mois dans les cas suivants:

1° le membre de la famille ne remplit pas ou plus une des conditions
visées aux paragraphes précédents;

2° le membre de la famille et le bénéficiaire rejoint n’entretiennent pas
ou plus une vie conjugale ou familiale effective;

3° sauf dérogations prévues par un traité international, le membre de
la famille se trouve dans un des cas prévus à l’article 3, 5° à 10°;

4° le membre de la famille se trouve dans un des cas visés à
l’article 57/32, § 1er;

5° le membre de la famille est le conjoint d’un bénéficiaire polygame
et un autre conjoint de ce bénéficiaire séjourne déjà dans le Royaume.

Sous réserve des dispositions de l’article 57/35, le ministre ou son
délégué peut refuser l’autorisation de séjour au membre de la famille
lorsque celui-ci est autorisé à séjourner dans un autre État membre de
l’Union européenne tenu d’appliquer la décision du Conseil de
l’Union européenne visée à l’article 57/29, § 1er.

Dans le cadre de l’examen de la demande, il est dûment tenu compte
de l’intérêt supérieur de l’enfant.

§ 6. Les membres de la famille autorisés à séjourner dans le Royaume
sur la base du présent article, bénéficient du statut de protection
temporaire. Ils sont soumis aux dispositions de la présente loi qui sont
applicables aux étrangers qui ont été autorisés à séjourner dans le
Royaume en tant que bénéficiaires du statut de protection temporaire
conformément à l’article 57/30.

§ 7. Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, les
modalités d’introduction de la demande en vue d’obtenir l’autorisation
de séjour ainsi que la manière dont le membre de la famille peut
prouver qu’il remplit les conditions du présent article.”.
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Art. 19. In dezelfde wet wordt een artikel 57/34/1 ingevoegd,
luidende:

“Art. 57/34/1. § 1. De minister of zijn gemachtigde kan een
machtiging tot verblijf van meer dan drie maanden toekennen aan de
familieleden bedoeld in artikel 57/34, §§ 2 en 3, van een vreemdeling
die overeenkomstig artikel 57/30 gemachtigd werd tot een verblijf in
het Rijk als begunstigde van de tijdelijke beschermingsstatus en die niet
afdoende kunnen bewijzen dat zij zelf bescherming behoeven in de zin
van richtlijn 2001/55/EG van de Raad van de Europese Unie van 20 juli
2001 zoals bedoeld in artikel 57/29, § 1.

Zij dienen het bewijs te leveren dat:

1° zij familielid zijn in de zin van artikel 57/34, §§ 2 of 3 van de
begunstigde die vervoegd wordt;

2° zij een gezin vormden met de begunstigde tentijde van de
omstandigheden die hebben geleid tot de massale of imminente
massale toestroom van ontheemden bedoeld in artikel 57/29, § 1;

3° de scheiding van het gezin werd veroorzaakt door omstandig-
heden eigen aan deze massale of imminente massale toestroom van
ontheemden;

4° de begunstigde die zij vervoegen beschikt over stabiele, toerei-
kende en regelmatige bestaansmiddelen zoals bepaald in artikel 10, § 5,
om zichzelf en zijn familieleden te onderhouden en om te voorkomen
dat zij ten laste van de openbare overheden vallen. Deze voorwaarde is
niet van toepassing op de familieleden bedoeld in artikel 57/34, § 2, 4°,
of indien de begunstigde zich enkel laat vervoegen door de familie-
leden bedoeld in artikel 57/34, § 2, 3°;

5° de begunstigde die zij vervoegen over behoorlijke huisvesting
beschikt die toelaat het familielid of de familieleden, die gevraagd heeft
of hebben om zich bij hem te komen voegen, te herbergen en die
voldoet aan de voorwaarden die gesteld worden aan een onroerend
goed dat wordt verhuurd als hoofdverblijfplaats zoals bepaald in
artikel 2 van Boek III, Titel VIII, Hoofdstuk II, Afdeling 2 van het oud
Burgerlijk Wetboek alsook over een ziektekostenverzekering beschikt
die de risico’s in België voor hem en zijn familieleden dekt. De Koning
bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, de
wijze waarop de vreemdeling bewijst dat het onroerend goed voldoet
aan de gestelde voorwaarden. Deze voorwaarde is niet van toepassing
op de familieleden onder artikel 57/34, § 2, 4°;

6° zij niet lijden aan een van de ziekten die de volksgezondheid in
gevaar kunnen brengen en die worden opgesomd in de bijlage bij deze
wet.

De voorwaarden vervat in het tweede lid, 4° en 5°, zijn niet van
toepassing voor zover de aanvraag tot machtiging tot verblijf op basis
van dit artikel werd ingediend in de loop van het jaar na de beslissing
tot toekenning van de tijdelijke beschermingsstatus aan de begunstigde
die vervoegd wordt.

§ 2. Het familielid moet samen met de aanvraag de documenten
overmaken die aantonen dat hij voldoet aan de voorwaarden van § 1,
alsook een medisch getuigschrift waaruit blijkt dat hij niet lijdt aan één
van de in de bijlage aan deze wet opgesomde ziekten, evenals, indien
het familielid ouder is dan achttien jaar, een uittreksel uit het
strafregister of een gelijkwaardig document. Indien behoorlijk wordt
aangetoond dat deze laatste twee documenten niet kunnen worden
voorgelegd, kan de minister of zijn gemachtigde, rekening houdend
met de omstandigheden, het familielid alsnog machtigen op het
grondgebied van het Rijk te verblijven.

§ 3. De minister of diens gemachtigde kan beslissen om de aanvraag
tot machtiging tot een verblijf van meer dan drie maanden te weigeren,
in de volgende gevallen:

1° het familielid voldoet niet of niet meer aan een van de in de eerste
paragraaf bepaalde voorwaarden;

2° het familielid en de begunstigde die vervoegd wordt, onder-
houden niet of niet meer een werkelijk huwelijks- of gezinsleven;

3° met uitzondering van afwijkingen, die worden bepaald bij een
internationaal verdrag, bevindt het familielid zich in een van de
gevallen bepaald in artikel 3, 5° tot 10°;

4° het familielid bevindt zich in één van de in artikel 57/32, § 1,
bedoelde gevallen;

5° het familielid is de echtgenoot van een polygame begunstigde en
een andere echtgenoot van die begunstigde verblijft reeds in het Rijk.

Art. 19. Dans la même loi, il est inséré un article 57/34/1 rédigé
comme suit:

“Art. 57/34/1. § 1er. Le ministre ou son délégué peut accorder une
autorisation de séjour de plus de trois mois aux membres de la famille,
visés à l’article 57/34, §§ 2 et 3, d’un étranger qui a été autorisé à
séjourner dans le Royaume en tant que bénéficiaire du statut de
protection temporaire conformément à l’article 57/30, et qui ne sont pas
en mesure de prouver de manière suffisante qu’ils ont eux-mêmes
besoin de protection au sens de la directive 2001/55/CE du Conseil du
20 juillet 2001 visée à l’article 57/29, § 1er.

Ils doivent apporter la preuve que:

1° ils sont un membre de la famille, au sens de l’article 57/34, §§ 2 ou
3, du bénéficiaire rejoint;

2° ils entretenaient une vie familiale avec le bénéficiaire au moment
des circonstances qui ont entraîné l’afflux massif ou l’afflux massif
imminent de personnes déplacées visé à l’article 57/29, § 1er;

3° la séparation de la famille a été causée par les circonstances
entourant cet afflux massif ou par l’afflux massif imminent de
personnes déplacées;

4° le bénéficiaire qu’ils rejoignent dispose de moyens de subsistance
stables, suffisants et réguliers tels que prévus à l’article 10, § 5, pour
subvenir à ses propres besoins et à ceux des membres de sa famille et
pour éviter qu’ils ne deviennent une charge pour les pouvoirs publics.
Cette condition ne s’applique pas aux membres de la famille visés à
l’article 57/34, § 2, 4°, ou si le bénéficiaire n’est rejoint que par les
membres de la famille visés à l’article 57/34, § 2, 3°;

5° le bénéficiaire qu’ils rejoignent dispose d’un logement suffisant
pour pouvoir recevoir le ou les membres de sa famille qui demandent
à le rejoindre et qui répond aux conditions posées à un immeuble qui
est donné en location à titre de résidence principale, comme prévu à
l’article 2 du Livre III, Titre VIII, Chapitre II, Section 2, de l’ancien Code
civil, ainsi que d’une assurance maladie couvrant les risques en
Belgique pour lui-même et les membres de sa famille. Le Roi fixe, par
arrêté délibéré en Conseil des ministres, la manière dont l’étranger
prouve que l’immeuble répond aux conditions posées. Cette condition
ne s’applique pas aux membres de la famille visés à l’article 57/34, § 2,
4°;

6° ils ne sont pas atteints d’une des maladies pouvant mettre en
danger la santé publique, énumérées dans l’annexe à la présente loi.

Les conditions prévues à l’alinéa 2, 4° et 5°, ne sont pas applicables
pour autant que la demande d’autorisation de séjour sur base de cet
article ait été introduite au cours de l’année suivant la décision d’octroi
du statut de protection temporaire au bénéficiaire rejoint.

§ 2. Le membre de la famille doit joindre à la demande les documents
qui prouvent qu’il remplit les conditions visées au paragraphe 1er, ainsi
qu’un certificat médical attestant qu’il n’est pas atteint d’une des
maladies énumérées à l’annexe à la présente loi ainsi qu’un extrait de
casier judiciaire ou un document équivalent, s’il est âgé de plus de
dix-huit ans. En cas d’impossibilité dûment justifiée de produire ces
deux derniers documents, le ministre ou son délégué peut, compte tenu
des circonstances, néanmoins autoriser le membre de la famille à
séjourner sur le territoire du Royaume.

§ 3. Le ministre ou son délégué peut décider de refuser la demande
d’autorisation de séjour de plus de trois mois dans les cas suivants:

1° le membre de la famille ne remplit pas ou plus une des conditions
visées au paragraphe 1er;

2° le membre de la famille et le bénéficiaire rejoint n’entretiennent pas
ou plus une vie conjugale ou familiale effective;

3° sauf dérogations prévues par un traité international, le membre de
la famille se trouve dans un des cas prévus à l’article 3, 5° à 10°;

4° le membre de la famille se trouve dans un des cas visés à
l’article 57/32, § 1er;

5° le membre de la famille est le conjoint d’un bénéficiaire polygame
et un autre conjoint de ce bénéficiaire séjourne déjà dans le Royaume.
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Wanneer de minister of diens gemachtigde overweegt om de
machtiging tot verblijf te weigeren houdt deze rekening met het hoger
belang van het kind.

§ 4. De minister of diens gemachtigde kan beslissen om de
machtiging tot verblijf in het Rijk dat aan het familielid werd toegekend
te beëindigen, in de volgende gevallen:

1° er werd een einde gesteld aan de machtiging tot verblijf van de
begunstigde die begeleid dan wel vervoegd werd of de tijdelijke
beschermingsstatus van de begunstigde wordt beëindigd of inge-
trokken op basis van artikel 57/36, § 1, of elke andere bepaling in deze
wet;

2° het familielid voldoet niet meer aan een van de in de eerste
paragraaf bepaalde voorwaarden;

3° het familielid en de begunstigde die vervoegd werd, onderhouden
niet of niet meer een werkelijk huwelijks- of gezinsleven;

4° het familielid, dat gemachtigd werd tot een verblijf in het Rijk in
de hoedanigheid van geregistreerde partner op grond van artikel 57/34,
§ 2, 1° of 2°, of de begunstigde die vervoegd werd, is in het huwelijk
getreden of heeft een wettelijk geregistreerd partnerschap afgesloten
met een andere persoon.

Wanneer de minister of diens gemachtigde overweegt om de
machtiging tot verblijf te beëindigen houdt deze rekening met het
hoger belang van het kind.

§ 5. De familieleden bedoeld in paragraaf 1 die gemachtigd werden
tot een verblijf, worden in het bezit gesteld van een verblijfstitel met
dezelfde geldigheidsduur als de verblijfstitel van de begunstigde die
vervoegd wordt.

De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, de wijze van indiening van de aanvraag tot het verkrijgen
van de machtiging tot verblijf, de inschrijving en het model van de
verblijfstitel die bij de inschrijving wordt afgeleverd alsook de wijze
waarop het familielid kan bewijzen dat hij aan de voorwaarden van
onderhavig artikel voldoet.

§ 6. Op aanvraag van de betrokkene wordt de verblijfstitel door het
gemeentebestuur van zijn verblijfplaats vernieuwd, op voorwaarde dat
de aanvraag werd ingediend voor het verstrijken van de titel en het
familielid nog steeds voldoet aan de voorwaarden van onderhavig
artikel en mits de minister of zijn gemachtigde de machtiging voor een
nieuwe periode heeft vernieuwd.

De minister of diens gemachtigde kan met het oog op een vernieu-
wing van de verblijfstitel, controles verrichten of laten verrichten, om
na te gaan of het familielid voldoet aan de voorwaarden van dit artikel.

§ 7. De Koning bepaalt binnen welke termijnen en onder welke
voorwaarden de vernieuwing van de verblijfstitel moet worden
aangevraagd.”.

Art. 20. In artikel 57/36, § 2, van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 18 februari 2003, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in het eerste lid worden de woorden “werd afgegeven op basis van
artikel 57/30” vervangen door de woorden “werd afgegeven op basis
van artikel 57/30 of 57/34”;

b) in het tweede lid worden woorden “die werden gemachtigd tot een
verblijf in het Rijk op basis van artikel 57/34” vervangen door de
woorden “die werden gemachtigd tot een verblijf in het Rijk op basis
van artikel 57/34/1”.

Art. 21. In artikel 74/21 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
4 mei 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in het eerste lid worden de woorden “kan de minister of zijn
gemachtigde de machtiging of toelating tot verblijf, aangevraagd
krachtens artikel 10, § 1, eerste lid, 4°, 5°, 6° of 7°, artikel 10bis of
artikel 57/34 weigeren” vervangen door de woorden “kan de minister
of zijn gemachtigde de machtiging of toelating tot verblijf, aangevraagd
krachtens artikel 10, § 1, eerste lid, 4°, 5°, 6°, 7° of 8°, artikel 10bis,
artikel 57/34 of artikel 57/34/1 weigeren”;

b) in het tweede lid worden de woorden “kan de minister of zijn
gemachtigde een einde maken aan het verblijf van de vreemdeling die
tot het verblijf in het Rijk werd gemachtigd of toegelaten krachtens
artikel 10, § 1, eerste lid, 4°, 5°, 6° of 7°, artikel 10bis of artikel 57/34”
vervangen door de woorden “kan de minister of zijn gemachtigde een
einde maken aan het verblijf van de vreemdeling die tot het verblijf in
het Rijk werd gemachtigd of toegelaten krachtens artikel 10, § 1, eerste
lid, 4°, 5°, 6°, 7° of 8°, artikel 10bis, artikel 57/34 of artikel 57/34/1”.

Lorsque le ministre ou son délégué envisage de refuser l’autorisation
de séjour, il tient compte de l’intérêt supérieur de l’enfant.

§ 4. Le ministre ou son délégué peut décider de mettre fin à
l’autorisation de séjour dans le Royaume accordée au membre de la
famille dans l’un des cas suivants:

1° il a été mis fin à l’autorisation de séjour du bénéficiaire qui a été
accompagné ou rejoint ou le statut de protection temporaire du
bénéficiaire a pris fin ou a été retiré sur la base de l’article 57/36, § 1er,
ou toute autre disposition de la présente loi;

2° le membre de la famille ne remplit plus une des conditions visées
au paragraphe 1er;

3° le membre de la famille et le bénéficiaire rejoint n’entretiennent pas
ou plus une vie conjugale ou familiale effective;

4° le membre de la famille, autorisé à séjourner dans le Royaume en
tant que partenaire enregistré sur la base de l’article 57/34, § 2, 1° ou 2°,
ou le bénéficiaire rejoint, s’est marié avec une autre personne ou est lié
à une autre personne par un partenariat enregistré conformément à une
loi.

Lorsque le ministre ou son délégué envisage de mettre fin à
l’autorisation de séjour, il tient compte de l’intérêt supérieur de l’enfant.

§ 5. Les membres de la famille visées au paragraphe 1er qui sont
autorisées au séjour, se voient délivrer un titre de séjour de la même
durée de validité que le titre de séjour du bénéficiaire rejoint.

Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, les modalités
d’introduction de la demande en vue d’obtenir l’autorisation de séjour,
de l’enregistrement et du modèle du titre de séjour délivré lors de
l’enregistrement ainsi que la manière dont le membre de la famille peut
prouver qu’il remplit les conditions précédentes.

§ 6. Le titre de séjour est renouvelé, à la demande de l’intéressé, par
l’administration communale du lieu de sa résidence, à la condition que
cette demande ait été introduite avant l’expiration du titre et que le
membre de la famille remplisse toujours les conditions du présent
article et sous réserve que le ministre ou son délégué ait renouvelé
l’autorisation pour une nouvelle période.

Le ministre ou son délégué peut procéder ou faire procéder à des
contrôles en vue du renouvellement du titre de séjour, afin de vérifier
si le membre de la famille remplit les conditions du présent article.

§ 7. Le Roi détermine les délais et les conditions dans lesquels le
renouvellement du titre de séjour doit être demandé.”.

Art. 20. À l’article 57/36, § 2, de la même loi, inséré par la loi du
18 février 2003, les modifications suivants sont apportées:

a) dans l’alinéa 1er, les mots “sur la base de l’article 57/30” sont
remplacés par les mots “sur la base de l’article 57/30 ou 57/34”;

b) dans l’alinéa 2, les mots “qui ont été autorisés à séjourner dans le
Royaume sur la base de l’article 57/34” sont remplacés par les mots
“qui ont été autorisés à séjourner dans le Royaume sur la base de
l’article 57/34/1”.

Art. 21. À l’article 74/21 de la même loi, inséré par la loi du
4 mai 2016, les modifications suivantes sont apportées:

a) dans l’alinéa 1er, les mots “le ministre ou son délégué peut refuser
l’autorisation ou l’admission au séjour demandée en application de
l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 4°, 5°, 6° ou 7°, de l’article 10bis, ou de
l’article 57/34” sont remplacés par les mots “le ministre ou son délégué
peut refuser l’autorisation ou l’admission au séjour demandée en
application de l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 4°, 5°, 6°, 7° ou 8°, de
l’article 10bis, de l’article 57/34, ou de l’article 57/34/1”;

b) dans l’alinéa 2, les mots “le ministre ou son délégué peut mettre fin
au séjour de l’étranger qui a été autorisé ou admis à séjourner dans le
Royaume en application de l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 4°, 5°, 6° ou 7°,
de l’article 10bis, ou de l’article 57/34” sont remplacés par les mots “le
ministre ou son délégué peut mettre fin au séjour de l’étranger qui a été
autorisé ou admis à séjourner dans le Royaume en application de
l’article 10, § 1er, alinéa 1er, 4°, 5°, 6°, 7° ou 8°, de l’article 10bis, de
l’article 57/34, ou de l’article 57/34/1”.
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Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 10 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. VERLINDEN

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
N. DE MOOR

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

P. VAN TIGCHELT

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers (www.dekamer.be):
Documenten: 55-3596/(2022/2023)

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2024/006478]
17 JUNI 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondge-
bied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemde-
lingen voor wat betreft het afgeleide verblijfsrecht voor de ouder
van de minderjarige begeleide begunstigde van internationale
bescherming

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Onderhavig ontwerp van koninklijk besluit strekt er toe uitvoering te
geven aan de wet van 10 maart 2024 tot wijziging van de wet van
15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen inzake het
recht op gezinshereniging.

ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING
Artikel 1
In dit artikel wordt de verblijfsprocedure toegelicht met betrekking

tot de ouder zoals bedoeld in artikel 10, § 1, eerste lid 8° en artikel 12bis,
§ 1, tweede lid, 5°, van de wet van 15 december 1980 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen (hierna: de wet), die zich samen met de
minderjarige begunstigde van internationale bescherming op het
Belgische grondgebied bevindt.

§ 1. De vreemdeling bedoeld in artikel 10, § 1, eerste lid 8° en
artikel 12bis, § 1, tweede lid, 5°, van de wet, kan zijn aanvraag indienen
bij de Burgemeester van de gemeente van zijn verblijfplaats of diens
gemachtigde. Bij de indiening van zijn verblijfsaanvraag legt de
vreemdeling alle vereiste bewijzen voor.

§ 2. Indien de vreemdeling bij de indiening van zijn aanvraag alle
vereiste documenten voorlegt, wordt hij in het bezit gesteld van een
document dat aantoont dat zijn aanvraag werd ingediend, door middel
van een document overeenkomstig het model van bijlage 15bis. De
Burgemeester of zijn gemachtigde maakt de aanvraag en een kopie van
bijlage 15bis zonder verwijl over aan de gemachtigde van de Minister.

Met het oog op de eventuele inschrijving van de vreemdeling in het
vreemdelingenregister laat de Burgemeester of zijn gemachtigde tot een
verblijfsonderzoek overgaan. Indien uit de controle van de effectieve
verblijfplaats blijkt dat de vreemdeling daadwerkelijk in de gemeente
verblijft, wordt deze ingeschreven in het vreemdelingenregister en in
het bezit gesteld van een attest van immatriculatie. Dit attest van
immatriculatie vervalt negen maanden na de afgifte van het eerderge-
noemde ontvangstbewijs.

Indien de vreemdeling bij de indiening van zijn aanvraag echter niet
alle vereiste documenten overlegt, neemt de Burgemeester of zijn
gemachtigde de aanvraag niet in overweging door middel van een
document overeenkomstig het model van bijlage 15ter. Een kopie van
deze bijlage wordt onmiddellijk aan de gemachtigde van de Minister
overgemaakt.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 10 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur,
A. VERLINDEN

La Secrétaire d’État à l’Asile et la Migration,
N. DE MOOR

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

P. VAN TIGCHELT

Note

(1) Chambres des représentants (www.lachambre.be) :
Documents : 55-3596/(2022/2023)

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2024/006478]
17 JUIN 2024. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers, en ce qui concerne le droit de séjour
dérivé pour le parent du mineur accompagné bénéficiaire d’une
protection internationale.

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le présent projet d’arrêté royal vise à exécuter la loi du
10 mars 2024 modifiant la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers en
matière de droit au regroupement familial.

COMMENTAIRE ARTICLE PAR ARTICLE
Article 1er

Cet article précise la procédure de séjour à l’égard du parent visé à
l’article 10, §1er, alinéa 1er, 8° et à l’article 12bis, §1er, alinéa 2, 5°, de la
loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établisse-
ment et l’éloignement des étrangers (ci-après : la loi), qui se trouve sur
le territoire belge avec le mineur bénéficiaire d’une protection interna-
tionale.

§ 1. L’étranger visé à l’article 10, §1er, alinéa 1er, 8° et à l’article 12bis,
§1er, alinéa 2, 5°, de la loi, peut introduire sa demande auprès du
bourgmestre de la commune de son lieu de résidence ou de son
délégué. Lors de l’introduction de sa demande de séjour, l’étranger doit
présenter toutes les preuves requises.

§ 2. Lorsque l’étranger présente tous les documents requis lors de
l’introduction de sa demande, il reçoit un document attestant la
réception de sa demande conforme au modèle de l’annexe 15bis
prouvant que sa demande a été introduite, au moyen d’un document
conforme au modèle de l’annexe 15bis. Le bourgmestre ou son délégué
transmet immédiatement la demande et une copie de l’annexe 15bis au
délégué du ministre.

En vue de l’inscription éventuelle de l’étranger au registre des
étrangers, le bourgmestre ou son délégué fait procéder à un contrôle de
résidence. Si le contrôle du lieu de résidence effectif montre que
l’étranger réside effectivement dans la commune, l’étranger est inscrit
au registre des étrangers et reçoit une attestation d’immatriculation.
Cette attestation d’immatriculation expire neuf mois après la délivrance
de l’accuse de réception susmentionné.

Toutefois, lorsque l’étranger ne présente pas tous les documents
requis lors de l’introduction de sa demande, le Bourgmestre ou son
délégué ne prend pas en considération la demande au moyen d’un
document conforme au modèle de l’annexe 15ter. Une copie de cet
annexe est immédiatement transmise au délégué du ministre.
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§ 3. Teneinde voor de ouder die zich samen met de minderjarige
begunstigde van internationale bescherming op het Belgische grondge-
bied bevindt, dezelfde garanties te voorzien op het vlak van de
behandelingstermijn als deze die gelden voor de ouder die zijn of haar
verblijfsaanvraag indient bij de bevoegde diplomatieke post voor zijn
verblijfplaats in het buitenland, zoals voorgeschreven in artikel 12bis,
§ 2, van de wet, wordt als dusdanig voorzien dat de gemachtigde van
de minister de beslissing met betrekking tot de verblijfsaanvraag
ingediend bij de burgemeester van de gemeente van zijn verblijfplaats
of diens gemachtigde conform artikel 12bis, § 1, tweede lid, 5°, van de
wet, zo snel mogelijk en ten laatste negen maanden na de afgifte van
het ontvangstbewijs neemt en ter kennis brengt van de vreemdeling. In
bijzondere omstandigheden die verband houden met het complexe
karakter van de behandeling van de aanvraag, kan de gemachtigde van
de minister de behandelingstermijn tweemaal verlengen met een
periode van drie maanden. In dat geval overhandigt de Burgemeester
of zijn gemachtigde de vreemdeling een kopie van deze beslissing met
daarin desgevallend vermeld welke aanvullende gegevens of docu-
menten moeten worden overgemaakt. Dit wordt gedaan door middel
van een met redenen omklede beslissing die ter kennis wordt gebracht
van de aanvrager. Het attest van immatriculatie wordt in dat geval
verlengd voor een periode van drie maanden, te rekenen vanaf de
vervaldatum.

§ 4. Indien de beslissing gunstig is of indien na afloop van de in de
voorgaande paragraaf voorziene behandelingstermijn, geen enkele
beslissing aan de Burgemeester of zijn gemachtigde wordt meegedeeld,
stelt deze de vreemdeling bedoeld in paragraaf 1, in het bezit van een
verblijfstitel conform het model van de bijlage 6. Desgevallend, wordt
het attest van immatriculatie verlengd tot de datum van afgifte van de
verblijfstitel. In het tegenovergestelde geval en indien de gemachtigde
van de minister beslist dat de vreemdeling bedoeld in paragraaf 1 niet
tot het verblijf wordt toegelaten, ontvangt de vreemdeling een beslis-
sing tot weigering van verblijf met bevel om het grondgebied te
verlaten. De Burgemeester of zijn gemachtigde betekent beide beslis-
singen door overhandiging van een document overeenkomstig het
model van bijlage 14.

Art. 2 tot en met 4
De artikelen 2 tot en met 4 van dit besluit bevatten de nodige

aanpassingen aan de relevante bijlagen.
Art. 5.
Artikel 5 wijst de bevoegde minister voor het uitvoeren van dit

besluit aan.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaars,

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. VERLINDEN

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
N. DE MOOR

17 JUNI 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het Koninklijk
Besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grond-
gebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemde-
lingen, voor wat betreft het afgeleide verblijfsrecht voor de ouder
van de minderjarige begeleide begunstigde van internationale
bescherming

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;
Gelet op de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het

grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen, de artikelen 10, 11, 12, 12bis;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
15 mei 2024;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 26 mei 2024;

Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een
termijn van dertig dagen, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid,
2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

§ 3. Afin d’offrir au parent qui se trouve sur le territoire belge avec le
bénéficiaire mineur de la protection internationale, les mêmes garanties
en termes de délai de traitement que celles qui s’appliquent au parent
qui introduit sa demande de séjour auprès du poste diplomatique
compétent pour son lieu de résidence à l’étranger, telles que prescrites
à l’article 12bis, § 2, de la loi, il est ainsi prévu que le délégué du
ministre prenne et notifie à l’étranger la décision relative à la demande
de séjour introduite auprès du bourgmestre de la commune de son lieu
de résidence ou de son délégué conformément à l’article 12bis, § 1er,
alinéa 2, 5°, de la loi, dans les plus brefs délais et au plus tard dans les
neuf mois qui suivent la délivrance de l’accusé de réception.Dans des
circonstances particulières liées à la complexité du traitement de la
demande, le délégué du ministre peut prolonger le délai de traitement
à deux reprises, pour une période de trois mois. Dans ce cas, le
bourgmestre ou son délégué remet à l’étranger une copie de cette
décision en précisant, le cas échéant, les informations ou documents
complémentaires à fournir. Cette décision est motivée et notifiée au
demandeur. Dans ce cas, l’attestation d’immatriculation est renouvelée
pour une période de trois mois à compter de la date de son échéance.

§ 4. Lorsque la décision est positive ou si, à l’issue du délai de
traitement prévu au paragraphe précédent, aucune décision n’est
communiquée au Bourgmestre ou à son délégué, celui-ci délivre à
l’étranger visé au paragraphe premier, un titre de séjour conforme au
modèle de l’annexe 6. Le cas échéant, l’attestation d’immatriculation est
prolongée jusqu’à la date de délivrance du titre de séjour.Dans le cas
contraire et lorsque le délégué du ministre décide de ne pas admettre au
séjour l’étranger visé au paragraphe premier, l’étranger reçoit une
décision de refus de séjour avec un ordre de quitter le territoire. Le
bourgmestre ou son délégué notifie ces deux décisions par la remise
d’un document conforme au modèle de l’annexe 14.

Art. 2 à 4
Les articles 2 à 4 du présent arrêté contiennent les adaptations

nécessaires des annexes concernées.
Art. 5.
L’article 5 désigne le ministre chargé de l’exécution du présent arrêté

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

les très respectueux
et très fidèles serviteurs,

La Ministre de l’Intérieur,
A. VERLINDEN

La Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
N. DE MOOR

17 JUIN 2024. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers, en ce qui concerne le droit de séjour
dérivé pour le parent du mineur accompagné bénéficiaire d’une
protection internationale

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108 ;
Vu la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour,

l’établissement et l’éloignement des étrangers, les articles 10, 11, 12 et
12bis ;

Vu l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 15 mai 2024 ;

Vu l’accord de la Secrétaire d’État au Budget, donné le 26 mai 2024 ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de trente jours,
en application de l’article 84, §1er, alinéa 1er , 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
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Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op de rol van
de afdeling Wetgeving van de Raad van State onder het
nummer 76.602/4;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 28 mei 2024 om
binnen de gevraagde termijn geen advies te verlenen, met toepassing
van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd
op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister voor Binnenlandse Zaken en de
Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwij-
dering van vreemdelingen, wordt een artikel 26/1/1 ingevoegd,
luidend als volgt: “§ 1. De vreemdeling die zich bij het gemeentebe-
stuur van zijn verblijfplaats aanbiedt en verklaart dat hij zich bevindt in
de situatie voorzien in de artikelen 10, § 1, eerste lid 8° en 12bis, § 1,
tweede lid, 5°, van de wet, legt de volgende documenten voor om deze
aanvraag te staven:

1° een geldig paspoort;

2° de documenten die aantonen dat hij voldoet aan de aan zijn
verblijf gestelde voorwaarden;

3° een uittreksel uit het strafregister.

§ 2. Indien de vreemdeling bij de indiening van zijn aanvraag alle
vereiste documenten overlegt, overhandigt de burgemeester of zijn
gemachtigde hem een ontvangstbewijs van zijn aanvraag, conform het
model in de bijlage 15bis. De aanvraag en een kopie van de bijlage 15bis
worden onmiddellijk naar de minister of zijn gemachtigde gestuurd.

Met het oog op de eventuele inschrijving van de vreemdeling in het
vreemdelingenregister laat de burgemeester of zijn gemachtigde tot een
verblijfsonderzoek overgaan. Indien uit de controle van de effectieve
verblijfplaats blijkt dat de vreemdeling in de gemeente verblijft, wordt
de vreemdeling ingeschreven in het vreemdelingenregister en in het
bezit gesteld van een attest van immatriculatie, conform het model in
de bijlage 4. Dit attest van immatriculatie vervalt negen maanden na de
afgifte van het eerdergenoemde ontvangstbewijs.

Indien de vreemdeling bij de indiening van zijn aanvraag echter niet
alle vereiste documenten overlegt, neemt de burgemeester of zijn
gemachtigde de aanvraag niet in overweging en betekent deze
beslissing aan de vreemdeling, door middel van een document conform
het model in de bijlage 15ter. Een kopie van dit document wordt
onmiddellijk aan de minister of zijn gemachtigde bezorgd.

§ 3. De minister of zijn gemachtigde neemt de beslissing met
betrekking tot de aanvraag tot het bekomen van een toelating tot
verblijf zo snel mogelijk en ten laatste negen maanden na de afgifte van
het ontvangstbewijs bedoeld in paragraaf 2, eerste lid. De beslissing
wordt genomen, rekening houdende met het geheel van de elementen
van het dossier en het hoger belang van het kind.

In bijzondere omstandigheden die verband houden met het complexe
karakter van de behandeling van de aanvraag, kan de minister of zijn
gemachtigde deze termijn tweemaal met een periode van drie maanden
verlengen. Dit wordt gedaan door middel van een met redenen
omklede beslissing die ter kennis wordt gebracht van de aanvrager.
Indien de minister of zijn gemachtigde, beslist om de in het eerste lid
bedoelde termijn te verlengen, overhandigt de burgemeester of zijn
gemachtigde een kopie van deze beslissing aan de vreemdeling en
verlengt zijn attest van immatriculatie met drie maanden, te rekenen
vanaf de vervaldatum.

§ 4. Indien de minister of zijn gemachtigde een gunstige beslissing
neemt of indien binnen de in paragraaf 3, bedoelde termijn, die
eventueel verlengd werd, geen enkele beslissing ter kennis wordt
gebracht van de burgemeester of zijn gemachtigde, geeft de burge-
meester of zijn gemachtigde een verblijfstitel die overeenkomstig het
model in de bijlage 6 is opgesteld, af aan de vreemdeling. Het attest van
immatriculatie wordt desgevallend verlengd tot de afgifte van deze
verblijfstitel.

Indien de minister of diens gemachtigde beslist dat de vreemdeling
niet toegelaten wordt tot een verblijf op het grondgebied van het Rijk
weigert hij de aanvraag, en geeft hij hem, in voorkomend geval, het
bevel om het grondgebied binnen een bepaalde termijn te verlaten. De
burgemeester of zijn gemachtigde betekent deze twee beslissingen door
middel van het document conform het model in de bijlage 14.”

Art. 2. Bijlage 15bis van hetzelfde besluit, vervangen bij het konink-
lijk besluit van 15 augustus 2012, wordt vervangen door bijlage 1
gevoegd bij dit besluit.

Art. 3. Bijlage 15ter van hetzelfde besluit, vervangen bij het konink-
lijk besluit van 15 augustus 2012, wordt vervangen door bijlage 2
gevoegd bij dit besluit.

Considérant que la demande d’avis a été inscrite au rôle de la section
de législation du Conseil d’État sous le numéro 76.602/4 ;

Vu la décision de la section de législation du 28 mai 2024 de ne pas
donner d’avis dans le délai demandé, en application de l’article 84, § 5,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Intérieur et de la Secrétaire
d’Etat à l’Asile et la Migration ,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers, un
article 26/1/1 est inséré comme suit : « § 1er. L’étranger qui se présente
à l’autorité communale de son lieu de résidence et déclare se trouver
dans la situation prévue aux articles 10, § 1er, alinéa 1er, 8° et 12bis, § 1er,
alinéa 2, 5°, de la loi, produit à l’appui de cette demande les documents
suivants :

1° un passeport en cours de validité ;

2° les documents attestant qu’il remplit les conditions mises à son
séjour ;

3° un extrait du casier judiciaire.

§ 2. Si l’étranger produit, lors de l’introduction de sa demande, tous
les documents requis, le bourgmestre ou son délégué lui remet une
attestation de réception de sa demande conforme au modèle figurant à
l’annexe 15bis. La demande ainsi qu’une copie de l’annexe 15bis sont
envoyées immédiatement au Ministre ou à son délégué.

En vue de l’éventuelle inscription de l’étranger au registre des
étrangers, le bourgmestre ou son délégué fait procéder à une enquête
de résidence. S’il résulte du contrôle de la résidence effective que
l’étranger réside dans la commune, l’étranger est inscrit dans le registre
des étrangers et se voit délivrer une attestation d’immatriculation,
conformément au modèle figurant à l’annexe 4. Cette attestation
d’immatriculation expire neuf mois après la délivrance de l’attestation
de réception susmentionné.

Toutefois, si l’étranger ne produit pas tous les documents requis lors
de l’introduction de sa demande, le bourgmestre ou son délégué ne
prend pas en considération la demande et notifie cette décision à
l’étranger au moyen d’un document conforme au modèle figurant à
l’annexe 15ter. Une copie de ce document est transmise immédiatement
au ministre ou à son délégué.

§ 3. Le ministre ou son délégué prend la décision relative à la
demande d’admission au séjour dans les plus brefs délais et au plus
tard neuf mois après la délivrance de l’accusé de réception visé au
paragraphe 2, alinéa 1er. La décision est prise en tenant compte de tous
les éléments du dossier et de l’intérêt supérieur de l’enfant.

Dans des cas exceptionnels liés à la complexité du traitement de la
demande, le ministre ou son délégué peut prolonger ce délai, à deux
reprises, pour une période de trois mois. Ceci se fait par une décision
motivée notifiée au demandeur. Si le ministre ou son délégué décide de
prolonger le délai visé à l’alinéa 1er, le bourgmestre ou son délégué
remet une copie de cette décision à l’étranger et prolonge son
attestation d’immatriculation de trois mois à partir de la date de son
échéance.

§ 4. En cas de décision favorable du ministre ou de son délégué ou si
aucune décision n’est notifiée au bourgmestre ou à son délégué dans le
délai visé au paragraphe 3, éventuellement prolongé, le bourgmestre ou
son délégué délivre à l’étranger un titre de séjour établi conformément
au modèle figurant à l’annexe 6. L’attestation d’immatriculation est
prorogée, le cas échéant, jusqu’à la délivrance de ce titre de séjour.

Si le ministre ou son délégué décide que l’étranger n’est pas admis à
séjourner sur le territoire du Royaume, il refuse la demande et, le cas
échéant, lui donne l’ordre de quitter le territoire dans un délai
déterminé. Le bourgmestre ou son délégué notifie ces deux décisions au
moyen du document conforme au modèle figurant à l’annexe 14. »

Art. 2. L’annexe 15bis du même arrêté, remplacée par l’arrêté royal
du 15 août 2012, est remplacée par l’annexe 1er jointe au présent arrêté.

Art. 3. L’annexe 15ter du même arrêté, remplacée par l’arrêté royal
du 15 août 2012, est remplacée par l’annexe 2 jointe au présent arrêté.
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Art. 4. Bijlage 15quinquies van hetzelfde besluit, vervangen bij het
koninklijk besluit van 27 november 2022, wordt vervangen door
bijlage 3 gevoegd bij dit besluit.

Art. 5. De minister bevoegd voor de toegang tot het grondgebied,
het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 juni 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A . VERLINDEN

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
N. DE MOOR

Art. 4. L’annexe 15quinquies du même arrêté, remplacée par l’arrêté
royal du 27 novembre 2022, est remplacée par l’annexe 3 jointe au
présent arrêté.

Art. 5. Le ministre qui a l’accès au territoire, le séjour, l’établisse-
ment et l’éloignement des étrangers dans ses attributions, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 juin 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur,
A . VERLINDEN

La Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
N. DE MOOR
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dclznf�a<~h�uceuc<gc< ����������������������������������<����������������������������������<jje< ��������������������������������������<
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������ �<"#$%&'(!)*·2#1·2#(,!3&1!-(.!/01#1/%#$/!+(,%2#.!3&1!4!0/.0+(5!)64)!+(.5(77(18(!8(!.0('&1'!.0.!-(.!'5018'(+#(89!-(.!3(5+%#$79!8(!3(,.#'#1'!(1!8(!3(5:#$8(5#1'!3&1!35((;8(%#1'(1! <C@BELFD<ow̧¹@?̧ ¹@DN<<<=>?@?=A@B=<CDEF@G<QDMDALED<>IDĀ D@MNM@D?NP<C¹@PD?EL?MND<°L=D?q<C¹@PD?EL?MND<̄L?MDE<D?<>?Pµ@==DE@?FNNLOD?µDA=@?F<ADQR<K<< STUVWTXYU�Z[\]Y�VWT�ZZT�WWTV̂ WWX�VSŜ �ZZT�USZ_WU\TX�USU�VẐ �_\]̀�S̀ �ZZT�USZ_WU\TX�USU�VẐ �_\]̀�VWT�«ZẐ �̈WT�̈ \̂Z�«WWT̈ ZT�<Labcbcdce<fe<ghcijkkfeb<dje<uc<jlgfmcnce<o}.(5q<r<o<ce<op+#,q<r<pq<dje<uc<vcg<dje<ow<ucxcyzcl<o{|}<zcglcaaceuc<uc<ghcbjeb<ghg<~cg<blheubczfcuq<~cg<dclznf�aq<uc<dckgfbfeb<ce<uc<dclvf�uclfeb<dje<dlccyucnfebce<ce<dje<jlgfmcn<pw�sq<r<oq<dje<~cg<mhefemnf�m<zckn�fg<dje<|<hmghzcl<o{|o<zcglcaaceuc<uc<ghcbjeb<ghg<~cg<blheubczfcuq<~cg<dclznf�aq<uc<dckgfbfeb<ce<uc<dclvf�uclfeb<dje<dlccyucnfebceR<<?jjy<K< ����������������������������������������������������������<
Ihhlej�j�y�ce�<K< ������������������������������������������������������<
?jgfhejnfgcfg<K< ������������������������������������������������������<
Fczhhlgcujg�y<K< ����������������������������������������������<
Fczhhlgcinjjgk<K< ����������������������������������������������<
<���������������������������������������������������������������º�¢����������¢������»����������¢����������¡�����������������������jjedljjb<ghg<dclznf�a<fe<gc<ufceceq<fe<ghcijkkfeb<dje<uc<jlgfmcnce<o}q<o}+#,q<o}gcl<ce<opzfk<dje<uc<vcg<dje<ow<ucxcyzcl<o{|}<zcglcaaceuc<uc<ghcbjeb<ghg<~cg<blheubczfcuq<~cg<dclznf�aq<uc<dckgfbfeb<ce<uc<dclvf�uclfeb<dje<dlccyucnfebceq<fe<uc<~hcujefb~cfu<dje<K<�o�<< ¥< dlccyucnfeb<vfcek<lcx~g<hi<dclznf�a<clmceu<vhlug<uhhl<cce<fegclejgfhejjn<dcluljbq<cce<vcg<ha<cce<mhefemnf�m<zckn�fg<�jlgfmcn<o}q<r<oq<cclkgc<nfuq<o¦�<§<

¥< dlccyucnfeb<ufc<uc<vcggcnf�mc<dhhlvjjluce<dcld�ng<hy<uc<Ccnbfkx~c<ejgfhejnfgcfg<uhhl<mc�£c<gc<dclmlf�bce<ha<hy<£c<gc<~clmlf�bce<�jlgfmcn<o}q<r<oq<cclkgc<nfuq<p¦�<§<
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¥< yfeucl�jlfbq<hebc~�vu<mfeu<�jlgfmcn<o}q<r<oq<nfu<oq<t¦<ha<w¦�<§<
¥< ycclucl�jlfbq<hebc~�vu<bc~jeufxjig<mfeu<�jlgfmcn<o}q<r<oq<cclkgc<nfuq<�¦�<§<
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¥< ajyfnfcnfu<dje<cce<heuclujje<dje<cce<ucluc<njeuq<fe<uc<~hcujefb~cfu<dje<heucl£hcmcl<�jlgfmcn<o}+#,q<r<��§<<
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2024/007872]

1 AUGUSTUS 2024. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 18 maart 2009 houdende delegatie van
bepaalde bevoegdheden van de minister die bevoegd is voor de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen en tot opheffing van het ministe-
rieel besluit van 17 mei 1995 houdende delegatie van bevoegdheid
van de minister inzake de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,

Gelet op de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen;

Gelet op het ministerieel besluit van 18 maart 2009 houdende
delegatie van bepaalde bevoegdheden van de minister die bevoegd is
voor de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen en tot opheffing van het ministerieel
besluit van 17 mei 1995 houdende delegatie van bevoegdheid van de
minister inzake de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen;

Overwegende het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het Rijkspersoneel;

Overwegende de wet van 22 juli 1993 houdende bepaalde maatre-
gelen inzake ambtenarenzaken;

Overwegende de programmawet van 30 december 2001;
Overwegende het koninklijk besluit van 29 oktober 2001 betreffende

de aanwijzing en de uitoefening van de managementfuncties in de
federale overheidsdiensten en de programmatorische federale over-
heidsdiensten;

Overwegende het koninklijk besluit van 14 januari 2002 houdende
oprichting van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken;

Overwegende het koninklijk besluit van 25 april 2005 tot vaststelling
van de voorwaarden voor de indienstneming bij arbeidsovereenkomst
in sommige overheidsdiensten,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 5, § 1, van het ministerieel besluit van
18 maart 2009 houdende delegatie van bepaalde bevoegdheden van de
minister die bevoegd is voor de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen en tot
opheffing van het ministerieel besluit van 17 mei 1995 houdende
delegatie van bevoegdheid van de minister inzake de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen, laatstelijk gewijzigd bij het ministerieel besluit van 2 juli 2019,
wordt aangevuld met de bepalingen onder 8°, luidende:

“8° een beslissing tot weigering van toegang en verblijf te nemen met
een welbepaalde duur van meer dan drie jaar, ingevolge artikel 26/1
van de wet van 15 december 1980.”

Art. 2. In artikel 6, § 1, van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd bij
het ministerieel besluit van 10 juli 2024, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° de woorden “artikel 3, eerste lid, 1° tot 10°, met uitzondering van
6°, en tweede en derde lid;” worden vervangen door de woorden
“artikel 3, eerste lid, 1° tot 11°, met uitzondering van 6°, en
tweede en derde lid; artikel 6/1; artikel 6/2;”;

2° de woorden “artikel 10, § 1; artikel 10, § 2, vijfde lid;” worden
ingevoegd tussen de woorden “artikel 9ter;” en de woorden
“artikel 10ter, § 2, tweede lid, eerste zin, en § 3”;

3° de woorden “artikel 25, vierde lid;” worden vervangen door de
woorden “artikel 26/1, behalve indien de duur van de beslissing
langer is dan drie jaar;”;

4° de woorden “artikel 40ter, § 2, zesde lid;” worden vervangen
door de woorden “artikel 40ter, § 2, eerste lid, 2° en §§ 3 en 4;”;

5° de woorden “artikel 57/34, §§ 1er en 5;” worden vervangen door
de woorden “artikel 57/34, §§ 2 tot 5; artikel 57/34/1, §§ 1 tot 4;”;

6° de woorden “artikel 57/38; artikel 57/40; artikel 57/41;
artikel 57/43; artikel 57/44; artikel 57/46;” worden ingevoegd
tussen de woorden “57/36, § 2, eerste en tweede lid;” en de
woorden “artikel 61/1/3”.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2024/007872]

1er AOUT 2024. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
18 mars 2009 portant délégation de certains pouvoirs du ministre
qui a l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement
des étrangers dans ses compétences et abrogeant l’arrêté ministé-
riel du 17 mai 1995 portant délégation des pouvoirs du ministre en
matière d’accès au territoire, de séjour, d’établissement et d’éloi-
gnement des étrangers

La Secrétaire d’État à l’Asile et la Migration,

Vu la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers ;

Vu l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers ;

Vu l’arrêté ministériel du 18 mars 2009 portant délégation de certains
pouvoirs du ministre qui a l’accès au territoire, le séjour, l’établissement
et l’éloignement des étrangers dans ses compétences et abrogeant
l’arrêté ministériel du 17 mai 1995 portant délégation des pouvoirs du
ministre en matière d’accès au territoire, de séjour, d’établissement et
d’éloignement des étrangers ;

Considérant l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des
agents de l’Etat ;

Considérant la loi du 22 juillet 1993 portant certaines mesures en
matière de fonction publique ;

Considérant la loi-programme du 30 décembre 2001 ;
Considérant l’arrêté royal du 29 octobre 2001 relatif à la désignation

et à l’exercice des fonctions de management dans les services publics
fédéraux et les services publics fédéraux de programmation ;

Considérant l’arrêté royal du 14 janvier 2002 portant création du
Service public fédéral Intérieur ;

Considérant l’arrêté royal du 25 avril 2005 fixant les conditions
d’engagement par contrat de travail dans certains services publics,

Arrête :

Article 1er. L’article 5, § 1er, de l’arrêté ministériel du
18 mars 2009 portant délégation de certains pouvoirs du Ministre qui a
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers dans ses compétences et abrogeant l’arrêté ministériel du
17 mai 1995 portant délégation des pouvoirs du Ministre en matière
d’accès au territoire, de séjour, d’établissement et d’éloignement des
étrangers, modifié en dernier lieu par l’arrêté ministériel du 2 juillet 2019,
est complété par le 8° rédigé comme suit :

« 8° prendre une décision de non-admission et d’interdiction de
séjour pendant une durée déterminée de plus de trois ans, en
application de l’article 26/1 de la loi du 15 décembre 1980. »

Art. 2. Dans l’article 6, § 1er, du même arrêté, modifié en dernier lieu
par l’arrêté ministériel du 10 juillet 2024, les modifications suivantes
sont apportées :

1° les mots « l’article 3, alinéa 1er, 1° à 10°, à l’exception du 6°, et
alinéas 2 et 3 ; » sont remplacés par les mots « l’article 3,
alinéa 1er, 1° à 11°, à l’exception du 6°, et alinéas 2 et 3 ;
l’article 6/1 ; l’article 6/2 ; » ;

2° les mots « l’article 10, § 1er ; l’article 10, § 2, alinéa 5 ; » sont
insérés entre les mots « l’article 9ter ; » et les mots « l’article 10ter,
§ 2, alinéa 2, 1re phrase, et § 3 » ;

3° les mots « l’article 25, alinéa 4 ; » sont remplacés par les mots
« l’article 26/1, sauf si la durée de la décision est supérieure à
trois ans ; » ;

4° les mots « l’article 40ter, § 2, alinéa 6 ; » sont remplacés par les
mots « l’article 40ter, § 2, alinéa 1er, 2° et §§ 3 et 4 ; » ;

5° les mots « l’article 57/34, §§ 1er et 5 ; » sont remplacés par les
mots « l’article 57/34, §§ 2 à 5 ; l’article 57/34/1, §§ 1er à 4 ; » ;

6° les mots « l’article 57/38 ; l’article 57/40 ; l’article 57/41 ;
l’article 57/43 ; l’article 57/44 ; l’article 57/46 ; » sont insérés
entre les mots « 57/36, § 2, alinéa 1er et 2 ; » et les mots
« l’article 61/1/3 ».
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Art. 3. In artikel 8 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 10 juli 2024, worden de woorden “arti-
kel 57/34/1, § 6;” ingevoegd tussen de woorden “artikel 57/31, tweede
lid;” en de woorden “artikel 57/35, § 1, tweede lid;”.

Art. 4. In artikel 14 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 2 december 2022, worden de woorden “arti-
kel 42/1;” ingevoegd tussen de woorden “artikel 41, tweede lid;” en
“artikel 44, derde lid”.

Brussel, 1 augustus 2024.

N. DE MOOR

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/203836]
12 AUGUSTUS 2024. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de

ondernemingen werkzaam in de fabricage van carrosserieën voor
bedrijfsvoertuigen onder de vorm van kits en assemblage van kits
in een box, gelegen op het grondgebied van Brugge, en die onder
het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw
(PC 111) ressorteren, van de voorwaarden waaronder het gebrek
aan werk wegens economische oorzaken de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden schorst (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van 30 december 2001 en
gewijzigd bij de wetten van 4 juli 2011 en 15 januari 2018;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, gegeven op 8 juli 2024;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende de plotse en sterke terugval van bestellingen van

belangrijke klanten en de onmiddellijke impact daarvan op de produc-
tieplanning;

Overwegende de evoluties in de markt die resulteren in een sterke
terugval van het orderboek;

Overwegende dat de huidige economische situatie het spoedig
invoeren van een regeling van schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden rechtvaardigt voor de onderne-
mingen werkzaam in de fabricage van carrosserieën voor bedrijfsvoer-
tuigen onder de vorm van kits en assemblage van kits in een box,
gelegen op het grondgebied van Brugge, en die onder het Paritair
Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw ressorteren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen werkzaam in de fabricage van
carrosserieën voor bedrijfsvoertuigen onder de vorm van kits en
assemblage van kits in een box, gelegen op het grondgebied van
Brugge, en die onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en
elektrische bouw ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken, mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden volledig
worden geschorst mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking
op een goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming, ten
minste zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet inbe-
grepen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
op voorhand, de dag van de kennisgeving niet inbegrepen.

Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden bij gebrek aan werk wegens
economische oorzaken mag achttien weken niet overschrijden. Wanneer
de volledige schorsing van de uitvoering van de overeenkomst de
voorziene maximumduur heeft bereikt, moet de werkgever gedurende
een volledige arbeidsweek de regeling van volledige arbeid opnieuw
invoeren, alvorens een nieuwe volledige schorsing kan ingaan.

Art. 4. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, vermeldt de in
artikel 2 bedoelde kennisgeving de datum waarop de volledige
schorsing van de uitvoering van de overeenkomst ingaat, de datum

Art. 3. Dans l’article 8 du même arrêté, modifié en dernier lieu par
l’arrêté ministériel du 10 juillet 2024, les mots « l’article 57/34/1, § 6 ; »
sont insérés entre les mots « l’article 57/31, alinéa 2 ; » et les mots
« l’article 57/35, § 1er, alinéa 2 ; ».

Art. 4. Dans l’article 14 du même arrêté, modifié en dernier lieu par
l’arrêté ministériel du 2 décembre 2022, les mots « l’article 42/1 ; » sont
insérés entre les mots « l’article 41, alinéa 2; » et les mots « l’article 44,
alinéa 3 ».

Bruxelles, le 1er aout 2024.

N. DE MOOR

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/203836]
12 AOUT 2024. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises opérant

dans la fabrication de carrosseries pour véhicules utilitaires sous
forme de kits et assemblage de kits en box, situées dans l’entité de
Bruges, et ressortissant à la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique (CP 111), les conditions dans
lesquelles le manque de travail résultant de causes économiques
suspend l’exécution du contrat de travail d’ouvrier (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 51,
§ 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001 et modifié par les lois des
4 juillet 2011 et 15 janvier 2018;

Vu l’avis de la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, donné le 8 juillet 2024;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;
Considérant la baisse soudaine et importante des commandes de

clients clés et son impact immédiat sur la planification de la production;

Considérant l’évolution du marché qui a entraîné une forte baisse du
carnet de commandes;

Considérant que la situation économique actuelle justifie l’instaura-
tion de toute urgence d’un régime de suspension de l’exécution du
contrat de travail d’ouvrier pour les entreprises opérant dans la
fabrication de carrosseries pour véhicules utilitaires sous forme de kits
et assemblage de kits en box, situées dans l’entité de Bruges, et
ressortissant à la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises opérant dans la fabrication de carrosseries
pour véhicules utilitaires sous forme de kits et assemblage de kits en
box, situées dans l’entité de Bruges, et ressortissant à la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économi-
ques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être totalement
suspendue, moyennant une notification par affichage dans les locaux de
l’entreprise, à un endroit apparent, au moins sept jours à l’avance, le
jour de l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de la
notification non compris.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour manque de travail résultant de causes économi-
ques ne peut dépasser dix-huit semaines. Lorsque la suspension totale
de l’exécution du contrat a atteint la durée maximale prévue, l’employeur
doit rétablir le régime de travail à temps plein pendant une semaine
complète de travail, avant qu’une nouvelle suspension totale ne puisse
prendre cours.

Art. 4. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, la notification visée à
l’article 2 mentionne la date à laquelle la suspension totale de
l’exécution du contrat prend cours, la date à laquelle cette suspension
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waarop deze schorsing een einde neemt en de data waarop de
werklieden werkloos gesteld worden.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt en treedt buiten werking op
30 juni 2025.

Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te L’Ile d’Yeu, 12 augustus 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad:
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 30 december 2001, Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.
Wet van 4 juli 2011, Belgisch Staatsblad van 19 juli 2011.
Wet van 15 januari 2018, Belgisch Staatsblad van 5 februari 2018.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2024/007704]

17 JULI 2024. — Koninklijk besluit tot bepaling van de financiële
tussenkomst van de Federale Staat voor een transitiehuis te
Edingen (voor het eerste exploitatiejaar van 1/8/2024 tot en
met 31/7/2025)

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het besluit dat wij aan Uwe Majesteit ter ondertekening voorleggen,
strekt ertoe uitvoering te geven aan de beslissing van de ministerraad
om het aantal plaatsen in transitiehuizen te verhogen.

Deze beslissing kadert in de goedkeuring op 18 november 2016 van
de aanpassing van het Masterplan Gevangenissen en Internering. Met
dit plan wil de regering de overbevolking in de gevangenissen
terugdringen en de infrastructuur vernieuwen. Ze wil ook de infra-
structuur beter aanpassen aan de reïntegratie van gedetineerden en
alternatieven voor de klassieke strafuitvoering bieden.

Dit gedifferentieerd detentiebeleid voorziet ruimte voor transitie-
huizen. Dit zijn kleinschalige projecten (van twaalf tot zeventien
plaatsen) waarbij bepaalde veroordeelden (geselecteerd op basis van
een aantal criteria) tegen het einde van hun straf de kans krijgen om het
laatste deel van de straf door te brengen in een transitiehuis. Daarbij
moeten ze intens worden bijgestaan en begeleid om erna terug en beter
te kunnen functioneren in de maatschappij.

De wet van 11 juli 2018 betreffende diverse bepalingen in strafzaken
(publicatie in het Belgisch Staatsblad van 18 juli 2018) integreert een
aantal artikelen met betrekking tot de plaatsing in een transitiehuis in
de wet van 17 mei 2006 betreffende de externe rechtspositie van
personen die veroordeeld zijn tot een vrijheidsstraf en de aan het
slachtoffer toegekende rechten in het raam van de strafuitvoeringsmo-
daliteiten.

De randvoorwaarden bij de exploitatie van een transitiehuis worden
bepaald in het koninklijk besluit van 22 juli 2019 tot bepaling van de
normen voor de erkenning als transitiehuis en houdende de exploita-
tievoorwaarden voor een transitiehuis.

Op 1 september 2019 en op 1 januari 2020 openden de eerste twee
transitiehuizen onder de vorm van een proefproject. Eén ervan is
vandaag nog operationeel.

Na grondige evaluatie besloot de ministerraad op 11 juni 2021 om
over te gaan tot uitbreiding van het aantal plaatsen naar 100.

Op 2 september 2022 werd een oproep aan kandidaten gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad met het oog op de uitbating van bijkomende
transitiehuizen, evenwichtig gespreid over het hele land. De duurtijd
van de opdracht betreft drie jaar.

prend fin, et les dates auxquelles les ouvriers sont mis en chômage.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge et cesse d’être en vigueur le 30 juin 2025.

Art. 6. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à L’Ile d’Yeu, 12 août 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Références au Moniteur belge:
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 30 décembre 2001, Moniteur belge du 31 décembre 2001.
Loi du 4 juillet 2011, Moniteur belge du 19 juillet 2011.
Loi du 15 janvier 2018, Moniteur belge du 5 février 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2024/007704]

17 JUILLET 2024. — Arrêté royal fixant l’intervention financière de
l’Etat fédéral pour une maison de transition de Enghien (pour la
première année d’exploitation allant du 1/8/2024 au 31/7/2025
inclus)

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté royal que nous soumettons à la signature de Votre Majesté
tend à faire entrer en vigueur la décision du Conseil des ministres
d’étendre le nombre de places dans les maisons de transition.

Cette décision s’inscrit dans le cadre de l’approbation, le
18 novembre 2016, de l’adaptation du Masterplan Prisons et Interne-
ment. Par le biais de ce plan, le Gouvernement entend réduire la
surpopulation carcérale et renouveler les infrastructures. Il entend
également mieux adapter les infrastructures à la réinsertion des
détenus et offrir des alternatives à l’exécution classique de la peine.

La politique de détention différenciée prévoit aussi des places pour
les maisons de transition. Il s’agit de projets de petite taille (de douze à
dix-sept places) dans lesquels certains condamnés (sélectionnés sur la
base d’une série de critères) ont la possibilité, durant la fin de leur
peine, d’en purger une partie au sein d’une maison de transition. A cet
égard, il convient de les assister et de les accompagner de près afin de
leur permettre de mieux se réinsérer dans la société par la suite.

La loi du 11 juillet 2018 portant dispositions diverses en matière
pénale (publication au Moniteur belge du 18 juillet 2018) a inséré des
articles relatifs au placement en maison de transition dans la loi du
17 mai 2006 relative au statut juridique externe des personnes
condamnées à une peine privative de liberté et aux droits reconnus à la
victime dans le cadre des modalités d’exécution de la peine.

Les conditions préalables à l’exploitation d’une maison de transition
sont fixées dans l’arrêté royal du 22 juillet 2019 fixant les normes en vue
de l’agrément comme maison de transition et fixant les conditions
d’exploitation pour une maison de transition.

Les deux premières maisons de transition ont ouvert le
1er septembre 2019 et le 1er janvier 2020 sous la forme d’un projet pilote.
L’un d’entre eux est encore opérationnel aujourd’hui.

Au terme d’une évaluation approfondie, le Conseil des ministres a
décidé, le 11 juin 2021, de procéder à l’extension du nombre de places
à 100.

Le 2 septembre 2022, un appel à candidatures a été publié au
Moniteur belge en vue de l’exploitation de maisons de transition
supplémentaires, réparties de manière équilibrée à travers tout le pays.
La durée de la mission est de trois ans.
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Deze oproep resulteerde in de opening van de transitiehuizen te
Gentbrugge op 1 oktober 2023 en Leuven op 1 juni 2024.

Daarnaast werd de kandidatuur van Serco Belgium nv weerhouden,
nl. voor de uitbating van een transitiehuis te 7850 Edingen, Aatse-
steenweg 242.

We hebben de eer dit besluit voor te leggen ter ondertekening voor te
leggen aan Uwe Majesteit teneinde aan Serco Belgium nv een financiële
tussenkomst in de vorm van een subsidie toe te kennen voor de
exploitatie van dit transitiehuis.

Dit besluit bepaalt de betalingsmodaliteiten van deze subsidie en de
rechtvaardigingsdocumenten die de exploitant aan de FOD Justitie
dient voor te leggen en definieert de subsidieerbare kosten.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Justitie,
P. VAN TIGCHELT

17 JULI 2024. — Koninklijk besluit tot bepaling van de financiële
tussenkomst van de Federale Staat voor een transitiehuis te
Edingen (voor de periode van 1/8/2024 tot en met 31/7/2025)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale staat, artikel 121 tot
en met artikel 124;

Gelet op de wet houdende de algemene uitgavenbegroting voor het
begrotingsjaar 2024 van 22 december 2023;

Gelet op de wet van 17 mei 2006 betreffende de externe rechtspositie
van de veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer
toegekende rechten in het raam van de strafuitvoeringsmodaliteiten,
artikel 9/2, § 3, ingevoegd bij de wet van 11 juli 2018, artikel 70;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 april 1968 tot inrichting en
coördinatie van de controles op de toekenning en op de aanwending
van de toelagen ;

Gelet op het koninklijk besluit van xxxxxxxxxxx tot erkenning van
een transitiehuis te Edingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 juli 2019 tot bepaling van de
normen voor de erkenning als transitiehuis en houdende de exploita-
tievoorwaarden voor een transitiehuis;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 mei 2022 betreffende de
administratieve, begrotings- en beheerscontrole, inzonderheid op
artikel 17;

Gelet op de beslissing van de ministerraad van 11 juni 2021 en van
1 maart 2024;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
9 februari 2024 en 12 februari 2024;

Gelet op de akkoordbevinding van de staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 28 februari 2024;

Gelet op het artikel 8, § 2, 2° , van de wet van
15 december 2013 houdende diverse bepalingen inzake administratieve
vereenvoudiging, is dit besluit uitgezonderd van een regelgevingsimp-
actanalyse;

Overwegende het dossier (waaronder een financieel plan) dat werd
ingediend door de exploitant bij de oproep tot kandidaatstelling, alsook
de aanvullingen en bijkomende informatie naar aanleiding van de
procedure tot toekenning van de exploitatie;

Overwegende dat het, gezien de erkenning die is verleend aan het
transitiehuis van Edingen, noodzakelijk is aan de exploitant de nodige
subsidies toe te kennen voor de kosten die verbonden zijn aan de
plaatsing van veroordeelden;

Op de voordracht van de Minister van Justitie en op het advies van
de in Raad vergaderde Ministers;

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK 1 — Algemene bepalingen

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1) De minister: de Minister van Justitie of de persoon die werd
aangeduid het toezicht op het transitiehuis op te nemen;

Cet appel a abouti à l’ouverture des maisons de transition à
Gentbrugge le 1er octobre 2023, et à Louvain, le 1ier juin 2024.

En outre, la candidature de Serco Belgium sa a été retenue, à savoir
pour l’exploitation d’une maison de transition située à 7850 Enghien,
chaussée d’Ath 242.

L’arrêté que nous avons l’honneur de soumettre à la signature de
Votre Majesté attribue à Serco Belgium sa une intervention financière
sous forme d’un subside pour l’exploitation de cette maison de
transition.

Il détermine les modalités de paiement de ce subside et les
documents justificatifs qui doivent être fournis au SPF Justice par
l’exploitant et définit les frais subventionnables.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre de la Justice,
P. VAN TIGCHELT

17 JUILLET 2024. — Arrêté royal fixant l’intervention financière de
l’Etat fédéral pour une maison de transition de Enghien (pour la
période allant du 1/08/2024 au 31/7/2025 inclus)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, notamment les articles 121-124 ;

Vu la loi contenant le budget général des dépenses pour l’année
budgétaire 2024 du 22 décembre 2023;

Vu la loi du 17 mai 2006 relative au statut juridique externe des
personnes condamnées à une peine privative de liberté et aux droits
reconnus à la victime dans le cadre des modalités d’exécution de la
peine, notamment l’article 9/2, § 3, inséré par la loi du 11 juillet 2018,
article 70;

Vu l’arrêté royal du 26 avril 1968 réglant l’organisation et la
coordination des contrôles de l’octroi et de l’emploi des subventions;

Vu l’arrêté royal du xxxxxxxxxxx portant l’agrément d’une maison de
transition à Enghien;

Vu l’arrêté royal du 22 juillet 2019 fixant les normes d’agrément en
tant que maison de transition et établissant les conditions d’exploitation
d’une maison de transition;

Vu l’arrêté royal du 20 mai 2022 relatif au contrôle administratif,
budgétaire et de gestion, notamment l’article 17;

Vu la décision du conseil des ministres du 11 juin 2021 et du
1ier mars 2024;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances donné le 9 février 2024 et le
12 février 2024;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 28 février 2024;

Vu l’article 8, § 2 , 2°, de la loi du 15 décembre 2013 portant des
dispositions diverses concernant la simplification administrative, le
présent arrêté est dispensé d’analyse d’impact de la réglementation ;

Considérant le dossier (incluant un plan financier) introduit par
l’exploitant dans le cadre de l’appel à candidatures ainsi que les
compléments et informations supplémentaires fournies dans le cadre
de la procédure d’octroi de l’exploitation ;

Considérant que, vu l’agrément accordé à la maison de transition de
Enghien, il est nécessaire d’octroyer à l’exploitant les subventions
nécessaires pour les frais liés au placement des condamnés ;

Sur la proposition du Ministre de la Justice et de l’ avis des Ministres
qui en ont délibéré en Conseil;

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE 1er — Dispositions générales

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1) Le ministre : le Ministre de la Justice ou la personne désignée
pour superviser la maison de transition ;

98086 BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



2) Transitiehuis: het transitiehuis zoals bepaald in artikel 9/2, § 1,
van de wet externe rechtspositie betreffende de externe rechts-
positie van de veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de aan het
slachtoffer toegekende rechten in het raam van de strafuitvoe-
ringsmodaliteiten van 17 mei 2006;

3) De exploitant: Serco Belgium nv ;

4) De verantwoordelijke: de verantwoordelijke van het transitiehuis
zoals bepaald in artikel 35 van het koninklijk besluit van
22 juli 2019 tot bepaling van de normen voor de erkenning als
transitiehuis.

5) De Federale Overheidsdienst Justitie: de dienst Begroting binnen
het directoraat-generaal Penitentiaire Inrichtingen.

HOOFDSTUK 2 — Financiële tussenkomst van de Federale Staat
voor het transitiehuis te Edingen.

Afdeling 1. — Voorwaarden bij toekenning
van de financiële tussenkomst

Art. 2. § 1. De exploitatieperiode van het transitiehuis te Edingen
neemt een aanvang op 1 augustus 2024 en eindigt uiterlijk drie jaar
later, nl. op 31 juli 2027.

§ 2. Een jaarlijkse toelage in de vorm van een subsidie wordt
toegekend aan de exploitant van het transitiehuis te Edingen. Het
maximale bedrag van toelage werd vastgesteld op:

- eerste exploitatiejaar: 1.507.410,80 S;

- tweede exploitatiejaar: 1.434.474,36S;

- derde exploitatiejaar: 1.470.336,22 S.

§ 3. Dit besluit regelt de toekenning van de financiële tussenkomst
voor de bewezen kosten verbonden aan de plaatsing van veroor-
deelden in een transitiehuis gedurende het eerste exploitatiejaar, nl. de
periode van 1 augustus 2024 tot en met 31 juli 2025.

§ 4. Deze toelage wordt toegekend om te voorzien in de exploitatie
van het transitiehuis te Edingen, dewelke bij koninklijk besluit van
xxxxxxxxxxx erkend werd als inrichting waar veroordeelden kunnen
geplaatst worden om hun vrijheidsstraf te ondergaan.

§ 5. Deze toelage kan niet overschreden worden. Alle kosten en
indexeringen zijn inbegrepen in deze toelage.

Art. 3. De kosten die als subsidieerbaar worden aanvaard, worden
in detail omschreven in bijlage 1 bij dit koninklijk besluit.

Afdeling 2. — Voorwaarden bij het beheer van de toelage

Art. 4. § 1. De exploitant verbindt zich ertoe de toegekende subsidie
te beheren overeenkomstig de wettelijke en regelgevende bepalingen
die van toepassing zijn op de federale subsidies.

§ 2. De exploitant verbindt zich ertoe de bepalingen omschreven in
dit koninklijk besluit, aangevuld met de bepalingen omschreven in het
koninklijk besluit tot bepaling van de normen voor de erkenning als
transitiehuis en houdende de exploitatievoorwaarden voor een transi-
tiehuis, strikt na te leven.

§ 3. De exploitant verbindt zich ertoe elke subsidieerbare uitgave te
staven zoals omschreven in dit besluit en zijn bijlagen. Kosten die niet
gestaafd worden, bijvoorbeeld door ontbreken van de stukken, maar
ook door variabiliteit van kosten, worden niet in aanmerking genomen
voor subsidiëring.

§ 4. De exploitant verbindt zich ertoe de subsidie op een loyale,
economische en efficiënte wijze toe te passen in functie van de werking
van het transitiehuis.

Art. 5. De subsidie wordt toegekend als een globaal jaarlijks bedrag.

Art. 6. Alleen de uitgaven aangegaan tussen start en einde van het
betreffende exploitatiejaar zullen in overweging worden genomen bij
de jaarlijkse afrekeningen.

Art. 7. § 1. Het jaarlijkse bedrag van de toegekende subsidie kan niet
worden verhoogd met de beschikbare saldi die worden vastgesteld
naar aanleiding van de jaarlijkse afrekeningen die door de Federale
Overheidsdienst Justitie worden opgesteld.

§ 2. Er kan geen reserve worden opgebouwd. Het bedrag dat niet is
aangewend op het einde van het desbetreffende exploitatiejaar, gaat
definitief verloren.

§ 3. Elke niet verantwoorde subsidie die werd uitgekeerd, dient te
worden terugbetaald.

§ 4. Elke andere subsidie of eventuele inkomsten worden transparant
aangegeven onder meer met oog op het vermijden van dubbele
financiering.

2) Maison de transition : la maison de transition telle que visée à
l’article 9/2, § 1er, de la loi du 17 mai 2016 relative au statut
juridique externe des personnes condamnées à une peine
privative de liberté et aux droits reconnus à la victime dans le
cadre des modalités d’exécution de la peine;

3) L’exploitant : Serco Belgium sa ;

4) Le responsable : le responsable de la maison de transition tel que
défini à l’article 35 de l’arrêté royal du 22 juillet 2019 fixant les
normes d’agrément en tant que maison de transition ;

5) Le service public fédéral de Justice : le département de budget au
sein de la direction générale des établissements pénitentiaires.

CHAPITRE 2 — Intervention financière de l’État fédéral
pour la maison de transition de Enghien

Section 1re. — Conditions d’octroi de l’intervention financière

Art. 2. § 1er. La période d’exploitation de la maison de transition de
Enghien débute le 1ier août 2024 et prend fin au plus tard trois ans
après cette date, à savoir le 31 juillet 2027.

§ 2. Une subvention annuelle sous la forme d’un subside est octroyée
à l’exploitant de la maison de transition de Enghien. Le montant
maximal de la subvention est fixé comme suit :

- première année d’exploitation : 1.507.410,80 S ;

- deuxième année d’exploitation : 1.434.474,36S ;

- troisième année d’exploitation : 1.470.336,22 S

§ 3. Le présent arrêté régit l’octroi de l’intervention financière pour
les frais justifiés liés au placement de personnes condamnées en maison
de transition durant la première année d’exploitation, à savoir la
période du 1ier août 2024 au 31 juillet 2025 inclus.

§ 4. Elle est allouée en vue de l’exploitation de la maison de transition
de Enghien, laquelle a été agrée par l’arrêté royal du xxxxxxxxxxx en
tant qu’établissement dans lequel des condamnés peuvent être placés
afin d’y subir leur peine privative de liberté.

§ 5. Cette subvention ne peut être dépassée. Tous les frais et
indexations sont inclus dans cette subvention.

Art. 3. Les frais subventionnables sont décrits en détail dans
l’annexe 1reau présent arrêté royal.

Section 2. — Conditions de gestion de la subvention

Art. 4. § 1er. L’exploitant s’engage à gérer la subvention conformé-
ment aux dispositions légales et réglementaires applicables aux subven-
tions fédérales.

§ 2. L’exploitant s’engage à observer scrupuleusement les disposi-
tions décrites dans le présent arrêté royal, complété par les dispositions
décrites dans l’arrêté royal fixant les normes en vue de l’agrément
comme maison de transition et fixant les conditions d’exploitation pour
une maison de transition.

§ 3. L’exploitant s’engage à justifier toute dépense subventionnable
de la manière décrite dans le présent arrêté royal et ses annexes. Les
frais non justifiés, par exemple en raison de l’absence de pièces, mais
également de la variabilité des coûts, ne sont pas pris en considération
pour l’octroi de la subvention.

§ 4. L’exploitant s’engage à utiliser la subvention de manière loyale,
économique et efficiente en vue du fonctionnement de la maison de
transition.

Art. 5. La subvention est octroyée sous la forme d’un montant
annuel global.

Art. 6. Seules les dépenses engagées entre le début et la fin de
l’année d’exploitation concernée seront prises en considération lors des
décomptes annuels.

Art. 7. § 1er. Le montant annuel de la subvention octroyée ne peut
être majoré des soldes disponibles établis à l’occasion des décomptes
annuels réalisés par le Service public fédéral Justice.

§ 2. Aucune réserve ne peut être constituée. Le montant non utilisé à
la fin de l’année d’exploitation concernée est définitivement perdu.

§ 3. Toute subvention non justifiée qui aurait été versée doit être
restituée.

§ 4. Toute autre subvention ou rentrée éventuelle est signalée de
manière transparente, notamment en vue d’éviter un double finance-
ment.
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§ 5. Enige inkomsten die de exploitant zou genereren ingevolge de
exploitatie van het transitiehuis (zoals vb. uit de verkoop aan bezoe-
kers, uit tewerkstelling van veroordeelden (andere dan huishoudelijk
onderhoud)) dienen terug te vloeien ten behoeve van de bewoners van
het transitiehuis, en dit op een wijze die voorafgaandelijk door de
overheid werd goedgekeurd.

§ 6. De overheid aanvaardt dat bij aanvang van het eerste exploita-
tiejaar een voorbereidingsperiode van maximaal één maand gehanteerd
wordt (voorbereiding, installatie, droogdraaien). Dit betekent dat
uiterlijk één maand na opening de eerste gedetineerde wordt opge-
nomen, en dat uiterlijk twee maanden na opening de volle capaciteit
bereikt wordt.

Afdeling 3. — Betalingsmodaliteiten

Art. 8. § 1. Onder voorbehoud van beschikbare kredieten, gebeurt
de vereffening van de subsidie volgens een terugvorderbaar
voorschot/saldo-systeem.

§ 2. Het voorschot van de subsidie wordt vastgelegd op 70% van het
bedrag van de jaarlijkse toelage (nl. 1.055.187,56S). Dit voorschot wordt
uitbetaald bij de inwerkingtreding van dit besluit en telkens bij de
aanvang van een nieuw exploitatiejaar.

§ 3. Het saldo van de subsidie betreft het resterende bedrag
(maximum 30%) van de jaarlijkse toelage. Dit saldo wordt uitbetaald na
grondige controle en goedkeuring van het door de exploitant inge-
diende financieel dossier.

§ 4. Om de continuïteit van de exploitatie in deze opdracht maximaal
te garanderen, kan in de volgende gevallen de berekening van het saldo
pro rata worden aangepast, en dit voor zover de oorzaak niet toe te
schrijven is aan de subsidiërende overheid of overmacht:

- De graduele invulling van de bezetting tot haar maximum neemt
langere tijd in beslag dan overeengekomen bij opstart;

- De gemiddelde bezetting van het transitiehuis gedurende het
voorbije exploitatiejaar is lager dan 90%;

- De verblijfsduur van een individuele bewoner overstijgt de zes
maanden, te wijten aan tekortkoming in de uitbating.

Art. 9. De uitbetaling van de subsidie kan worden onderbroken,
aangepast, teruggevorderd of stopgezet ingeval van:

- grove fout of nalatigheid uit hoofde van de exploitant;

- oneigenlijk gebruik van de subsidie;

- vaststelling dat een deel of het geheel van de opdracht niet wordt
uitgevoerd.

Afdeling 4. — Controle mechanismen

Art. 10. § 1. Twee keer per exploitatiejaar wordt door de exploitant
aan de Federale Overheidsdienst Justitie een verantwoording van de
uitgaven ingediend zoals omschreven in bijlage 2:

- in de loop van de zevende maand van het betreffende exploita-
tiejaar wordt een tussentijds financieel verslag ingediend; dit
bevat alle gevraagde rapportage over de eerste zes maanden van
het exploitatiejaar,

- nadat het exploitatiejaar werd volbracht, en dit uiterlijk één
maand na het verstrijken van het jaar wordt een financieel
dossier ingediend. Dit omvat zowel het financieel verslag met
betrekking tot de tweede semester van het exploitatiejaar als het
activiteitenverslag over het betreffende exploitatiejaar.

§ 2. Elke voorgelegde uitgave moet vergezeld gaan van een
verantwoordingsstuk en een betalingsbewijs, zoals omschreven in
bijlage 2.

Art. 11. De originele stukken worden zeven jaar bewaard.

Art. 12. § 1. De Federale Overheidsdienst Justitie controleert de
bestanddelen van het ingediende financieel dossier bedoeld in artikel 10
van dit besluit.

§ 2. Deze controle heeft betrekking op:

1° de ontvankelijkheid van de ingediende bewijsdocumenten;

Een document wordt als ontvankelijk beschouwd voor zover aan de
voorwaarden en verplichtingen omschreven in dit besluit en haar
bijlagen wordt voldaan.

2° de naleving van de bij dit besluit bepaalde voorwaarden.

§ 3. De Federale Overheidsdienst Justitie kan aanvullende informatie
opvragen. Het niet bezorgen van de opgevraagde aanvullingen kan
leiden tot de afwijzing van de betrokken uitgaven.

§ 5. Toute rentrée générée par l’exploitant à la suite de l’exploitation
de la maison de transition (par exemple, par la vente à des visiteurs, par
le travail des personnes condamnées (autre que l’entretien domesti-
que)) doit être reversée au bénéfice des résidents de la maison de
transition d’une manière préalablement approuvée par l’autorité.

§ 6. L’autorité accepte qu’au début de la première année d’exploita-
tion, une période de préparation soit appliquée (préparation, installa-
tion, essai à blanc). Cela signifie que le premier détenu est admis au
plus tard un mois après l’ouverture, et que la pleine capacité est atteinte
au plus tard deux mois après l’ouverture.

Section 3. — Modalités de paiement

Art. 8. § 1er. Sous réserve des crédits disponibles, la liquidation de la
subvention est réalisée selon un système d’avance récupérable/solde.

§ 2. L’avance de la subvention est fixée à 70 % du montant de
l’allocation annuelle (à savoir 1.055.187,56S). Cette avance est versée
lors de l’entrée en vigueur du présent arrêté et chaque fois au début
d’une nouvelle année d’exploitation.

§ 3. Le solde de la subvention est le montant restant (30% maximum)
de la subvention annuelle. Ce solde est versé après contrôle approfondi
et approbation du dossier financier soumis par l’exploitant.

§ 4. Afin de garantir au maximum la continuité de l’exploitation dans
cette mission, le calcul du solde peut être adapté au pro rata dans les cas
suivants, et ce, pour autant que la cause ne soit pas imputable à
l’autorité subsidiante ou à la force majeure :

- le remplissage progressif jusqu’à l’occupation maximale prend
un temps plus long que celui convenu au départ ;

- l’occupation moyenne de la maison de transition durant l’année
d’exploitation antérieure est inférieure à 90 % ;

- La durée de séjour d’un résident individuel est supérieure à six
mois en raison de défaillances de l’exploitation.

Art. 9. Le paiement de la subvention peut être interrompu, adapté,
recouvré ou arrêté dans les cas suivants :

- faute grave ou négligence dans le chef de l’exploitant ;

- usage impropre de la subvention ;

- constatation de la non-exécution d’une partie ou de la totalité de
la mission.

Section 4. — Mécanismes de contrôle

Art. 10. § 1er. Deux fois par année d’exploitation, l’exploitant remet
au Service public fédéral Justice une justification des dépenses de la
manière décrite à l’annexe 2 :

- au cours du septième mois de l’année d’exploitation concernée, il
présente un rapport financier intermédiaire contenant tous les
rapports demandés relatifs aux six premiers mois de l’année
d’exploitation ;

- à la fin de l’année d’exploitation, et au plus tard un mois après la
fin de l’année, il présente un dossier financier ; celui-ci contient le
rapport financier du deuxième semestre de l’année d’exploitation
et le rapport d’activité de l’année d’exploitation concernée.

§ 2. Toute dépense soumise doit être accompagnée d’une pièce
justificative et d’une preuve de paiement, comme décrit à l’annexe 2.

Art. 11. Les originaux sont conservés durant sept ans.

Art. 12. § 1er. Le Service public fédéral Justice contrôle les éléments
du dossier financier présenté, visé à l’article 10 du présent arrêté.

§ 2. Ce contrôle porte sur :

1° la recevabilité des pièces justificatives présentées.

Un document est considéré comme recevable lorsque les conditions
et obligations définies dans le présent arrêté et ses annexes sont
remplies.

2° le respect des conditions fixées par le présent arrêté.

§ 3. Le Service public fédéral Justice peut demander des informations
complémentaires. L’absence de transmission des compléments requis
peut entraîner le refus des dépenses concernées.
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Art. 13. Het saldo wordt uitbetaald na aanvaarding van het finan-
cieel dossier en de stavingsstukken (cfr. bijlage 2) door de Federale
Overheidsdienst Justitie en dit uiterlijk twee maanden na ontvangst van
alle verantwoordingsstukken van het volledige exploitatiejaar.

Art. 14. Het niet (volledig) bezorgen van het financieel dossier en de
bijhorende verantwoordingsstukken heeft tot gevolg dat deze uitgave
niet in aanmerking wordt genomen. Dit betekent dat een reeds
uitbetaalde subsidie kan worden teruggevorderd of dat de uitbetaling
van het volgende subsidiedeel (voorschot of saldo) wordt opgeschort of
aangepast.

Afdeling 5. — Overgangsbepalingen

Art. 15. Dit besluit treedt in werking op 1 augustus 2024 en treedt
buiten werking op 1 augustus 2025.

Art. 16. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 juli 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
P. VAN TIGCHELT

Bijlage 1 – subsidieerbare kosten
bij de uitbating van het transitiehuis

Lijst van in aanmerking genomen kostenposten:
- Personeelskosten;
- Werkingskosten (waaronder algemene administratieve werkings-

kosten, reiskosten, kosten voor voeding gedetineerden, kosten
voor levensonderhoud gedetineerden, kosten voor vandalisme
door gedetineerden);

- Eenmalige investeringskosten;
- Medische kosten;
- Andere kosten.
Lijst van in aanmerking komende uitgaven per kostenpost:
1. Personeelskosten
Personeelskosten verwijzen naar de loonkosten of elke andere kost

die door de werkgever worden gedragen voor de indienststelling van
het in het kader van de exploitatie aangeworven personeel dat
bovendien gerechtvaardigd wordt door een opportuniteitsverband met
het bereiken van de doelstellingen van de exploitatie. Enkel de reële
lasten waarmee de organisatie geconfronteerd wordt bij de tewerkstel-
ling van het personeel worden aanvaard.

Hierin zijn inbegrepen: de premies en de sociale bijdragen en dit
rekening houdend met het toegekende forfaitair bedrag.

Personeelskosten zijn steeds in verhouding tot het werkregime en in
verhouding tot het voor de job benodigde kwalificatieniveau van het
personeelslid (diploma).

1.1. Aanvaarde personeelskosten:
- verloning;
- werkgeversbijdrage;
- sociale secretariaatskosten;
- vakantiegeld;
- eindejaarspremie;
- ev. tweetaligheidspremie (enkel voor een transitiehuis te Brus-

sel);

- vergoeding onregelmatige prestaties;
- overuren;
- sociale bijdragen;
- extralegale pensioensverzekering;
- wettelijke verzekering burgerlijke aansprakelijkheid verbonden

aan de inschakeling van de aangeworven personeelsleden;
- ontslagvergoeding indien de vooropzeg wordt gepresteerd;
- fietsvergoeding;
- reiskosten voor woon- en werkverkeer met het openbaar vervoer

en dat ten belope van het bedrag dat overeenstemt met de
wettelijke tussenkomst van de werkgever;

Art. 13. Le solde est payé après l’acceptation du dossier financier et
des pièces justificatives (cf. annexe 2) par le Service public fédéral
Justice, et ce, au plus tard dans les deux mois qui suivent la réception
de toutes les pièces justificatives de l’ensemble de l’année d’exploita-
tion.

Art. 14. Si le dossier financier et les pièces justificatives y afférentes
ne sont pas remis (intégralement), la dépense ne sera pas prise en
considération. Cela signifie qu’une subvention déjà payée peut être
recouvrée ou que le paiement de la tranche suivante (avance ou solde)
de la subvention sera suspendu ou adapté.

Section 5. — Dispositions transitoires

Art. 15. Cet arrêté entre en vigueur le 1ier août 2024 et expire le
1ier août 2025.

Art. 16. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 juillet 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
P. VAN TIGCHELT

Annexe 1re- frais subventionnables
dans le cadre de l’exploitation de la maison de transition

Liste des postes de frais pris en considération :
- frais de personnel ;
- frais de fonctionnement (frais de fonctionnement administratifs

généraux, frais de déplacement, frais de nourriture pour les
détenus, frais d’entretien pour les détenus, frais occasionnés par
des actes de vandalisme commis par des détenus) ;

- frais d’investissement uniques ;
- frais médicaux ;
- autres frais.
Listes des dépenses éligibles par poste de frais :
1. Frais de personnel
Les frais de personnel désignent les coûts salariaux ou tout autre frais

supporté par l’employeur pour la mise en service du personnel engagé
dans le cadre de l’exploitation qui peut en outre être justifié par un lien
d’opportunité avec la rencontre des objectifs de l’exploitation. Seules les
charges réelles auxquelles l’organisme est confronté dans le cadre de la
mise à l’emploi du personnel sont acceptées.

En ce compris : les primes et les cotisations sociales, dans les limites
du forfait octroyé.

Les frais de personnel sont toujours proportionnels au régime de
travail et au niveau de qualification du membre du personnel
nécessaire pour exercer la fonction (diplôme).

1.1. Frais de personnel acceptés :
- rémunération ;
- charges patronales ;
- frais de secrétariat social ;
- pécule de vacances ;
- prime de fin d’année ;
- évent. prime de bilinguisme (uniquement pour une maison de

transition à Bruxelles) ;

- indemnités pour prestations irrégulières ;
- heures supplémentaires ;
- cotisations sociales ;
- assurance pension extralégale ;
- assurance légale responsabilité civile liée à la mise en activité des

agents recrutés ;
- indemnité de licenciement lorsque le préavis est presté ;
- indemnité de vélo ;
- frais de déplacement pour le trajet domicile - lieu de travail en

transport commun et ce à concurrence d’un montant équivalent
à l’intervention légale de l’employeur ;
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- syndicale premies;
- de wettelijke beroepsverzekering verbonden aan de inschakeling

van agenten.
1.2. Niet-aanvaarde (geweigerde) personeelskosten:
- ontslagvergoedingen indien de vooropzeg niet wordt gepres-

teerd;
- kledijkosten of –vergoeding, materiaalkosten of andere samen-

hangende kosten zoals bijzondere vergoedingen;
- kosten verbonden aan de punctuele diensten i.k.v. tewerkstelling

van PWA-personeel (deze worden niet beschouwd als personeels-
kosten – deze worden aangerekend op werkingskosten.);

- andere bijzondere premies, bijzondere toelagen, of bijzondere
vrijstellingen die verbonden zijn aan de statuten waaronder het
personeel wordt aangeworven en waarvan de organisatie heeft
kunnen genieten.

2. Werkingskosten
2.1. Algemene (administratieve) werkingskosten
De administratieve kosten dekken de gewone kosten die veroorzaakt

worden door de werking van het transitiehuis, evenals zinvolle
opleidings- of zendingskosten en uitgaven die ermee verband houden.

2.1.1. Aanvaarde algemene werkingskosten:
- kosten gelinkt aan de organisatie van activiteiten voor en

begeleiding van de veroordeelden, voor zover deze gelinkt
worden aan het plaatsingsplan van individuele veroordeelden of
de groepswerking;

- kosten gelinkt aan de overeenkomst tot gebruik van het pand
(huur, gebruiksvergoeding of gelijkaardig);

- water, gas, elektriciteit, verwarming en dit in verhouding tot de
bezetting van het gebouw

- brand- en diefstalverzekering en dit in verhouding tot de
bezetting van het gebouw;

- verzekering burgerlijke aansprakelijkheid i.k.v. de exploitatie
van een transitiehuis;

- verzekering voor schade (door derden);
- ev. weerkerende kosten verbonden aan de beveiliging van het

gebouw, en dit in verhouding tot de bezetting. Het betreft hier
bijvoorbeeld kosten die verband houden met het abonnement en
onderhoud van toezichtcamera’s ;

- kantoorbenodigdheden;
- aankoop, leasing of installatie van informaticamateriaal of kopi-

eertoestel;
- telefoon – en communicatiekosten (vaste lijn en ev. mobiele

telefoon, internet) ;
- postkosten;
- onderhoudskosten van de burelen en lokalen voor personeel

voor zover hiervoor een beroep wordt gedaan op externen (de
gemeenschappelijke binnenruimten en verblijfsruimtes voor gede-
tineerden worden verondersteld door de bewoners te worden
onderhouden);

- onderhoudskosten voor de gemeenschappelijke buitenruimtes,
voor zover hiervoor een beroep wordt gedaan op externen;

- onderhoudskosten verbonden aan de werking van het transitie-
huis (vb. detergenten en afwasmiddelen, klein onderhoudsma-
teriaal, toiletpapier, vuilzakken,...);

- verfraaiingswerken (beperkte schilder- en behangwerken binnen,
inrichting van tuin,...) voor zover aangetoond wordt dat deze
kaderen binnen het koninklijk besluit van 22 juli 2019 tot
bepaling van de normen voor de erkenning als transitiehuis en
houdende de exploitatievoorwaarden voor een transitiehuis;

- inschrijvingskosten voor deelname aan opleidingen voor zover
deze opleidingen bijdragen tot het bereiken van de doelstellingen
van de exploitatie.

2.1.2. Niet-aanvaarde (geweigerde) algemene werkingskosten:
- parkeerkosten bij verplaatsingen door personeel;
- de facturatie van uren die gepresteerd worden door personeel

niet opgenomen in het BAFO;
- verblijfsvergoeding bij opleidingen, colloquia, activiteiten;
- kosten voor buitenlandse opdrachten (inschrijvingskosten,

vervoerskosten, logies, maaltijden);
- huur en bevoorrading van een waterdistributiesysteem (vb. een

waterfontein);

- primes syndicales ;
- assurance professionnelle légale liée à la mise en activité des

agents.
1.2. Frais de personnel non acceptés (refusés) :
- indemnités de licenciement lorsque le préavis n’est pas presté ;

- frais ou masses d’habillement, frais de matériel et autres frais
connexes tels que des dédommagements particuliers ;

- frais liés à des services ponctuels dans le cadre de la mise à
l’emploi de travailleurs ALE (ne sont pas considérés comme des
frais de personnel - sont imputés sur les frais de fonctionne-
ment) ;

- autres primes, allocations ou exonérations spéciales liées aux
statuts sous lesquels les travailleurs sont recrutés et dont
l’organisme a pu bénéficier.

2. Frais de fonctionnement
2.1. Frais de fonctionnement (administratifs) généraux
Les frais administratifs couvrent les frais habituels occasionnés par le

fonctionnement de la maison de transition ainsi que les frais de
formation ou de mission utiles et les dépenses y afférentes.

2.1.1. Frais de fonctionnement généraux acceptés :
- frais liés à l’organisation d’activités pour les détenus et à

l’accompagnement de ceux-ci, pour autant qu’ils soient liés au
plan de placement d’individus condamnés ou au fonctionnement
en groupe ;

- frais liés à la convention d’usage de l’immeuble (location,
indemnité d’usage ou similaire) ;

- eau, gaz, électricité, chauffage et ce au prorata de l’occupation du
bâtiment ;

- assurance incendie et vol et ce au prorata de l’occupation du
bâtiment ;

- assurance responsabilité civile dans le cadre de l’exploitation
d’une maison de transition ;

- assurance pour les dommages (par des tiers) ;
- évent. frais récurrents liés à la sécurité du bâtiment et ce au

prorata de l’occupation du bâtiment. Il s’agit par exemple des
frais liés à l’abonnement et l’entretien des caméras de surveillance ;

- fournitures de bureau ;
- acquisition, leasing ou installation de matériel informatique ou

de photocopieuse ;
- frais de téléphone et de communication (ligne fixe et évent.

téléphone portable, internet) ;
- frais postaux ;
- frais d’entretien des bureaux et locaux du personnel pour autant

qu’il soit fait appel à des externes à cet effet (les espaces intérieurs
communs et les espaces de séjour des détenus sont supposés être
entretenus par les résidents) ;

- frais d’entretien des espaces extérieurs communs pour autant
qu’il soit fait appel à des externes à cet effet ;

- frais d’entretien liés au fonctionnement de la maison de transi-
tion (p. ex. détergents et produits vaisselle, petit matériel
d’entretien, papier toilette, sacs poubelle...) ;

- travaux d’embellissement (travaux limités de peinture et de pose
de papier à l’intérieur, aménagement d’un jardin...) pour autant
qu’il soit démontré qu’ils s’inscrivent dans le cadre de l’arrêté
royal du 22 juillet 2019 fixant les normes d’agrément en tant que
maison de transition et établissant les conditions d’exploitation
d’une maison de transition;

- frais d’inscription pour la participation à des formations pour
autant que ces formations contribuent à la rencontre de objectifs
de l’exploitation.

2.1.2. Frais de fonctionnement généraux non acceptés (refusés) :
- frais de parking lors de déplacements du personnel ;
- facturation des heures prestées par du personnel hors BAFO ;

- indemnités de séjour lors de formations, colloques, activités ;
- frais de mission à l’étranger (frais d’inscription, frais de trans-

port, hébergement, restauration) ;
- location et approvisionnement d’un système de distribution

d’eau (fontaine à eau p. ex.) ;
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- klein huishoudmateriaal (vb. servies, tafellinnen, thermos,...) en
kleine huishoudtoestellen (vb. microgolfoven, koffieautomaat,...)
bestemd voor het personeel/de organisatie;

- de afschrijving van investeringen.
2.2. Reiskosten
De reiskosten dekken enerzijds de kosten die veroordeelden woon-

achtig in het transitiehuis moeten maken in het kader van hun
plaatsingsplan. Anderzijds de kosten voor verplaatsingen die het
personeel maakt in de uitvoering van de exploitatie en op voorwaarde
dat de tewerkstelling van het personeel wordt gefinancierd door dit
koninklijk besluit.

Elke uitgave dient gedetailleerd gestaafd te worden. Indien dit niet
mogelijk is, dient een ondertekende verklaring op eer te worden
toegevoegd aan de bewijsstukken.

2.2.1. Aanvaarde reiskosten:
- verplaatsingen gedetineerden: brandstofkosten, kosten openbaar

vervoer, parkeerkosten,... voor zover ze rechtstreeks kunnen
gelinkt worden aan een activiteiten i.k.v. het plaatsingsplan of
een medische noodzakelijkheid;

- verplaatsingen personeel: o.a. brandstofkosten in verhouding tot
het gebruik voor de doelstelling van het transitiehuis.

2.2.2. Niet aanvaarde reiskosten:
- verzekeringskosten van de voertuigen ;
- onderhoudskosten van de voertuigen;
- jaarlijkse verkeersbelasting;
- kosten voor technische keuring;
- herstellingskosten;
- registratiebelasting;
- reinigingskosten;
- parkeerkosten van personeel;
- vergoedingen voorzien van de werkgever als tegemoetkoming

aan de werknemer (vb. tussenkomst woon-werkverkeer,...).

2.3. Kosten voor voeding
Onder voedingskosten vallen de kosten nodig voor het voorzien van

de maaltijden voor de gedetineerden woonachtig in het transitiehuis.
Het betreft een ontbijt, middagmaal en avondmaal, alsook ev. twee
tussendoortjes. Per dag wordt één warme maaltijd aangeboden.

2.3.1. Aanvaarde kosten voor voeding:
- de kosten verbonden aan het voorzien van drie standaard-

maaltijden per dag voor de gedetineerden, zowel vaste voeding
als dranken. Er dient gestreefd naar een aanbod van evenwich-
tige, afwisselende en gezonde voeding.

- de beperkte kosten voor bijzondere gelegenheden ten behoeve
van de gedetineerden (vb. maaltijden op een feestdag).

2.3.2. Niet-aanvaarde kosten voor voeding:
- kosten voor voeding ten behoeve van het personeel (maaltijden,

tussendoortjes, bij vergaderingen,...)
- alcoholhoudende dranken
2.4. Kosten voor levensonderhoud gedetineerden
Deze kosten dekken de ondersteuning van veroordeelden zonder

middelen van bestaan. Bijvoorbeeld betreft het de uitkering van
zakgeld, de (financiële) ondersteuning bij het maken van uitstappen
i.k.v. het reclasseringsplan (vb. vervoerskosten), het voorzien van
rookwaren, het voorzien van een basishygiëne- of basisverzorgings-
pakket, het voorzien van een kledijpakket.

De kosten die onder deze noemer worden ingediend, kunnen niet
van de gedetineerde worden teruggevorderd.

2.5. Kosten voor vandalisme door gedetineerden

Deze kosten dekken de opzettelijke schade aangebracht door de
gedetineerden die verblijven in het transitiehuis en voor zover ze als
subsidieerbare kost worden omschreven.

Worden niet aanvaard als kost naar aanleiding van vandalisme:

- onopzettelijke schade toegebracht door gedetineerden;
- opzettelijke of onopzettelijke schade door derden (t.t.z. iedere

andere persoon dan de gedetineerde-bewoner);

- kosten die gedekt worden door een verzekering of op een andere
manier gerecupereerd kunnen worden.

- petit matériel ménager (p. ex : service, services de table,
thermos...) et petits électroménagers (p. ex : micro-ondes, machine
à café...) destinés au personnel/à l’organisme ;

- amortissement des investissements.
2.2. Frais de déplacement
Les frais de déplacement couvrent les frais que les personnes

condamnées résidant dans la maison de transition doivent engager
dans le cadre de leur plan de placement. Ils couvrent par ailleurs les
frais de déplacement que le personnel engage dans la réalisation de
l’exploitation, à la condition que l’emploi du personnel soit financé par
cet arrêté royal.

Chaque dépense doit être justifiée de manière détaillée. Si ce n’est pas
possible, une déclaration sur l’honneur signée doit être jointe aux pièces
justificatives.

2.2.1. Frais de déplacement acceptés :
- déplacements de détenus : frais de carburant, frais de transports

en commun, frais de parking... pour autant qu’ils puissent être
directement liés à une activité réalisée dans le cadre du plan de
placement ou d’une nécessité médicale ;

- déplacements du personnel : notamment frais de carburant en
lien avec les objectifs de la maison de transition.

2.2.2. Frais de déplacement non acceptés :
- frais d’assurance des véhicules ;
- frais d’entretien des véhicules ;
- taxe annuelle de circulation ;
- frais de contrôle technique ;
- frais de réparation ;
- taxe d’immatriculation ;
- frais de nettoyage ;
- frais de parking du personnel ;
- indemnités versées par l’employeur au titre d’intervention au

travailleur (p. ex. intervention pour les trajets domicile-lieu de
travail...).

2.3. Frais de nourriture
Font partie des frais de nourriture les frais nécessaires pour les repas

des détenus résidant dans la maison de transition. Il s’agit du petit
déjeuner, du repas de midi et du repas du soir ainsi que de deux en-cas
évent. Un repas chaud par jour est proposé.

2.3.1. Frais de nourriture acceptés :
- frais liés à l’offre de trois repas standard par jour pour les

détenus, comprenant tant la nourriture solide que les boissons. Il
convient de veiller à proposer une nourriture équilibrée, variée et
saine.

- frais limités à des occasions particulières pour les détenus (p. ex.
repas lors d’un jour férié).

2.3.2. Frais de nourriture non acceptés :
- frais de nourriture pour le personnel (repas, en-cas, lors de

réunions...) ;
- boissons alcoolisées.
2.4. Frais d’entretien des détenus
Ces frais servent à soutenir les personnes condamnées sans moyens

d’existence. Il s’agit par exemple de l’indemnité d’argent de poche, du
soutien (financier) pour des sorties effectuées dans le cadre du plan de
réinsertion (p. ex. frais de déplacement), d’articles pour fumeurs, d’un
kit d’hygiène de base ou de soins de base et d’un ensemble de
vêtements.

Les frais enregistrés sous cette catégorie ne peuvent pas être réclamés
aux détenus.

2.5. Frais occasionnés par des actes de vandalisme commis par des
détenus

Ces frais couvrent les dommages intentionnels occasionnés par les
détenus qui séjournent dans la maison de transition et dans la mesure
où ils sont définis comme frais subventionnables.

Ne sont pas acceptés comme frais occasionnés par des actes de
vandalisme :

- dommages non intentionnels occasionnés par des détenus ;
- dommages intentionnels ou non intentionnels occasionnés par

des tiers (c’est-à-dire toute autre personne que le détenu-
résident) ;

- frais couverts par une assurance ou pouvant être récupérés d’une
autre manière.
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3. Eenmalige investeringskosten

Dit betreft beperkte uitgaven die gericht zijn op de ingebruikname
van het gebouw met oog op de exploitatie van het transitiehuis in
overeenstemming met het Koninklijk besluit van 22 juli 2019 tot
bepaling van de normen voor de erkenning als transitiehuis en
houdende de exploitatievoorwaarden voor een transitiehuis. Deze
uitgaven zijn van nature en in principe eenmalig. Eigenaarslasten zijn
hiervan uitgesloten.

Daarnaast kunnen een beperkt aantal uitgaven met een eenheids-
waarde van minimaal 500S (excl. btw) en een vermoedelijke gebruiks-
duur van meer dan één jaar aanvaard worden. Het doel van de
aankoop moet steeds gelinkt worden aan de werking en doelstellingen
van het transitiehuis, of aan noodzakelijke vernieuwingen om te
voldoen aan de evolutie van regelgeving (vb. op vlak van strafuitvoe-
ring, hygiënevoorschriften).

Indien de levensduur van de investering verder reikt dan de duur
van de exploitatie, zal enkel de afschrijvingswaarde over deze exploi-
tatieperiode worden aanvaard als subsidieerbaar.

Indien de waarde van de investering de 30.000S (excl. btw) over-
schrijdt dient de aankoop te worden voorafgegaan door een marktbe-
vraging van meerdere potentiële leveranciers of aanbieders.

De volgende opsomming mag niet als allesomvattend worden
beschouwd. Een beperkte manoeuvreerruimte blijft behouden om
gelijkaardige uitgaven of uitgaven die niet in deze lijst voorkomen, te
kunnen weigeren/aanvaarden.

3.1.1. Aanvaarde investeringskosten:

- de aankoop van meubilair voor de inrichting van de individuele
en gemeenschappelijke verblijfsruimten (om te voldoen aan de
normen omschreven in het Koninklijk besluit van 22 juli 2019 tot
bepaling van de normen voor de erkenning als transitiehuis en
houdende de exploitatievoorwaarden voor een transitiehuis.);

- de specifieke en beperkte inrichtingswerken van het gebouw met
oog op de ingebruikname. De kosten zijn steeds beperkt tot deze
waarvan kan worden aangetoond dat ze rechtstreeks verband
houden met de specifieke bestemming en ingebruikname van het
pand als transitiehuis en de exploitatie ervan. Eigenaarslasten
zijn hiervan uitgesloten;

- de aanpassingen aan het gebouw in het kader van veiligheid van
personeel, zoals bijvoorbeeld camerabewaking, toegangscon-
trole, ... Aanpassingen omschreven in wettelijke voorschriften
vallen hier niet onder (zoals vb. brandveiligheid);

- aankoop van elektrische huishoudtoestellen voor zover ze ten
dienste staan van de gedetineerden woonachtig in het transitie-
huis (vb. koffietoestel, microgolfoven, kookplaat, oven, wasma-
chine, droogkast,...);

- schilder- en behangkosten van binnenruimtes voor zover ze
beperkt zijn tot de eerste ingebruikname van de ruimten.

3.1.2. Niet-aanvaarde investeringskosten:

- de aankoop van gebouwen;

- de algemene verbouwing of renovatie van gebouwen die die in
het kader van een huur-(of gebruiks-)overeenkomst volgens de
rechtsregels lastens de eigenaar/verhuurder is en verder gaat
dan de specifiek beoogde uitbating van een gebouw zoals
hierboven omschreven (vb. vervanging van een dak of ramen,
vervanging of installatie van sanitair, centrale verwarming,
vloerbekleding,...);

- de aanpassingen aan het gebouw in het kader van brandveilig-
heid;

- de aanpassingen aan het gebouw volgens wettelijke voor-
schriften;

- de aankoop van meubilair voor de inrichting van de personeels-
vertrekken;

- de aankoop, installatie, herstelling, onderhoud van telecom (vb.
telefooncentrale, GMS, wagenkit, vast telefoon, internet,...);

- ...

3. Frais d’investissement uniques

Il s’agit de dépenses limitées relatives à la mise en service du
bâtiment en vue de l’exploitation de la maison de transition, conformé-
ment à l’arrêté royal du 22 juillet 2019 fixant les normes en vue de
l’agrément comme maison de transition et fixant les conditions
d’exploitation pour une maison de transition. Ces dépenses sont de
nature et en principe uniques. Les charges incombant au propriétaire en
sont exclues.

Un nombre limité de dépenses d’une valeur unitaire de minimum
500 S (hors T.V.A.) et d’une durée d’utilisation estimable de plus d’un
an peuvent être acceptées. Le but de l’achat doit toujours être en lien
avec le fonctionnement et les objectifs de la maison de transition ou
avec les modernisations nécessaires en vue de répondre à l’évolution de
la réglementation (en matière d’exécution de la peine, de règles
d’hygiène p. ex.).

Si la durée de vie de l’investissement excède la durée de l’exploita-
tion, seule la valeur d’amortissement sur cette période d’exploitation
sera acceptée comme subventionnable.

Si la valeur de l’investissement excède les 30 000 S (hors T.V.A.), une
étude de marché concernant plusieurs fournisseurs ou soumission-
naires doit être réalisée préalablement à l’achat.

L’énumération suivante ne peut être considérée comme exhaustive.
Une marge de manœuvre limitée est conservée afin de pouvoir
refuser/accepter des dépenses similaires ou des dépenses qui ne
figurent pas dans le présent inventaire.

3.1.1. Frais d’investissement acceptés :

- achat de mobilier pour l’aménagement des espaces de séjour
individuels et communs (pour répondre aux normes décrites
dans l’arrêté royal du 22 juillet 2019 fixant les normes en vue de
l’agrément comme maison de transition et fixant les conditions
d’exploitation pour une maison de transition) ;

- travaux d’aménagement spécifiques et limités du bâtiment en
vue de la mise en service. Les frais se limitent toujours à ceux
dont il peut être attesté qu’ils sont directement liés à l’affectation
et la mise en service spécifiques du bâtiment en tant que maison
de transition ainsi qu’à son exploitation. Les charges incombant
au propriétaire en sont exclues ;

- aménagements du bâtiment dans le cadre de la sécurité du
personnel, tels que la vidéosurveillance, le contrôle d’accès... Les
aménagements décrits dans des prescriptions légales n’entrent
pas en ligne de compte (sécurité incendie p. ex.) ;

- acquisition d’appareils électroménagers pour autant qu’ils servent
aux détenus résidant dans la maison de transition (p. ex. machine
à café, micro-ondes, plaque de cuisson, four, machine à laver,
séchoir...) ;

- frais de peinture et de pose de papier dans les espaces intérieurs
pour autant qu’ils se limitent à la première utilisation des
espaces.

3.1.2. Frais d’investissement non acceptés :

- acquisition de bâtiments ;

- transformation ou rénovation générales de bâtiments qui sont,
dans le cadre d’un contrat de bail (ou d’une convention
d’occupation), à charge du propriétaire/bailleur conformément
aux règles de droit et qui vont au-delà de l’exploitation
spécifiquement visée d’un bâtiment telle que décrite plus haut (p.
ex. remplacement d’un toit ou de châssis, remplacement ou
placement de sanitaires, d’un chauffage central, de revêtement de
sol...) ;

- aménagements du bâtiment dans le cadre de la sécurité incendie ;

- aménagements du bâtiment conformément à des prescriptions
légales ;

- achat de mobilier pour l’aménagement des locaux du personnel ;

- acquisition, installation, réparation et entretien de matériel de
télécommunication (p. ex. centrale téléphonique, GMS, kit voiture,
téléphone fixe, internet...) ;

- ...
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4. Medische kosten
Medische kosten van de gedetineerde die verblijft in het transitiehuis

worden sinds 1/1/23 ten laste genomen door het RIZIV. Het is met
andere woorden van belang dat de gedetineerde wordt aangesloten bij
een mutualiteit. Voor psychosociale begeleidingen bij een niet RIZIV
geaccrediteerde zorgverlener blijft collectieve brief nr. 103 van toepas-
sing.

5. Andere kosten
De beslissing over het aanvaarden van kosten die hier niet vermeld

worden behoort steeds tot de administratie. Dit betekent dat de
opsommingen geboden in deze bijlagen niet allesomvattend zijn. Een
beperkte manoeuvreerruimte blijft behouden om gelijkaardige uitgaven,
of uitgaven die niet in deze lijsten voorkomen, vooralsnog te
weigeren/aanvaarden.

Bijlage 2 – financieel dossier ter beschikking te stellen
ter staving van de uitgaven

Het financieel dossier bestaat (minimaal) uit het activiteitenverslag
enerzijds en het financieel verslag anderzijds.

Halfweg het exploitatiejaar (in de loop van de zevende maand) wordt
een financieel verslag ingediend dat de voorbije zes maanden staaft. Op
het einde van het exploitatiejaar, en uiterlijk één maand na het afsluiten
ervan, wordt dit financieel verslag aangevuld met stavingsstukken
voor de tweede helft van het exploitatiejaar. Op dat moment wordt
eveneens een activiteitenverslag ingediend dat het volledige voorbije
werkingsjaar beslaat.

1. Activiteitenverslag van het voorbije exploitatiejaar

Dit verslag omvat de rapportage van minimaal volgende activiteiten
in de te evalueren periode. Het detail van sommige van deze zaken zal
eveneens voorzien dienen te worden in het financieel verslag:

- bezettingscijfers en capaciteit per dag;

- gebouw en omgeving: onderhoud, aanpassingen en investe-
ringen, samenwerking met derden, overleg met netwerk (stad,
buurt,...), vandalisme;

- personeel: VTE, kwalificatie, vorming, verloop, langdurende
afwezigheden, opleiding-en bijscholing;

- hulpverleningsprogramma: overzicht van evoluties binnen popu-
latie (dagbesteding, middelen van bestaan, leeftijd, verblijfs-
duur,...), aangeboden activiteiten, gerealiseerde reclassering,... ;

- voeding: meerdere voorbeeldweekmenu’s met bijhorende deel-
nemerslijsten bij de maaltijden;

- veiligheid: organisatie, aandachtspunten, incidenten;

- kwaliteitsopvolging: eigen opvolging (audit), tevredenheidsbe-
vraging bewoners;

- communicatie met derden en pers.

2. Financieel verslag van het voorbije exploitatiejaar

Dit verslag omvat, naast de balans van activa en passiva, een
volledige afrekening waarin een overzicht wordt gegeven van de in
aanmerking komende uitgaven, gedetailleerd per uitgavenpost en
vergezeld van alle verantwoordingstukken, bewijsstukken en betalings-
bewijzen met betrekking tot de vermelde uitgaven.

Deze stavingsstukken dienen op gestructureerde en overzichtelijke
wijze te worden gepresenteerd.

Als algemeen principe wordt voor elke voorgelegde uitgave een
verantwoordingsstuk en een betalingsbewijs bijgevoegd.

Elk verantwoordingsstuk is genummerd en individueel ondertekend
door de verantwoordelijke. Het vermeldt de datum van betaling
(“voldaan op xx/xx/xx”). Elk bijgevoegd betalingsbewijs is via hetzelfde
nummer gekoppeld aan het verantwoordingsstuk. Een kwijting wordt
niet aanvaard als betalingsbewijs.

4. Frais médicaux
Les frais médicaux du détenu qui séjourne dans la maison de

transition sont pris en charge par le INAMI depuis le 1/1/23. En
d’autres termes, il est important que le détenu soit affilié à une
mutuelle. Pour les conseils psychosociaux dispensés par un prestataire
de soins de santé non agréé par l’IRZIV, la lettre collective n° 103 reste
d’application.

5. Autres frais
La décision relative à l’acceptation de frais qui ne sont pas

mentionnés revient toujours à l’administration. Cela signifie que les
énumérations de ces annexes ne sont pas exhaustives. Une marge de
manœuvre limitée est conservée afin de pouvoir refuser/accepter des
dépenses similaires ou des dépenses qui ne figurent pas dans les
présentes listes.

Annexe 2 - dossier financier à mettre à disposition
pour la justification des dépenses

Le dossier financier comporte (au minimum) le rapport d’activités,
d’une part, et le rapport financier, d’autre part.

À la moitié de l’année d’exploitation (au cours du septième mois), un
rapport financier est introduit, lequel apporter une justification pour les
six mois précédents. Au terme de l’année d’exploitation et au plus tard
un mois après la clôture de celle-ci, ce rapport financier est complété
des pièces justificatives relatives au deuxième semestre de l’année
d’exploitation. Un rapport d’activités est également introduit au même
moment, lequel couvre l’ensemble de l’année d’activité écoulée.

1. Rapport d’activités de l’année d’exploitation écoulée

Ce rapport porte au minimum sur les activités suivantes relatives à la
période à évaluer. Le détail de certains de ces éléments devra également
figurer dans le rapport financier :

- chiffres d’occupation et capacité par jour ;

- bâtiment et alentours : entretien, aménagements et investisse-
ments, collaboration avec des tiers, concertation en réseau (ville,
voisinage...), vandalisme ;

- personnel : ETP, qualification, formation, parcours, absences de
longue durée, formation et recyclage ;

- programme d’aide : aperçu des évolutions au sein de la
population (occupation journalière, moyens d’existence, âge,
durée de séjour...), activités proposées, réinsertion réalisée... ;

- nourriture : plusieurs menus hebdomadaires types avec les listes
de participants connexes concernant les repas ;

- sécurité : organisation, points d’attention, incidents ;

- suivi de la qualité : propre suivi (audit), enquête de satisfaction
des résidents ;

- communication avec des tiers et la presse.

2. Rapport financier de l’année d’exploitation écoulée

Ce rapport contient, outre un bilan des actifs et des passifs, un
décompte complet reprenant les dépenses éligibles détaillées par poste
de dépenses, accompagnées de toutes les pièces justificatives, des
documents probants et des preuves de paiement relatifs aux dépenses
mentionnées.

Ces pièces justificatives doivent être présentées de manière structurée
et synoptique.

Le principe général est de joindre une pièce justificative et une
preuve de paiement pour toute dépense soumise.

Chaque pièce justificative est numérotée et signée par le/la respon-
sable. La date de paiement y est mentionnée (« effectué le xx/xx/xx »).
Chaque preuve de paiement jointe est liée à la pièce justificative via le
même numéro. Les quittances ne sont pas acceptées comme preuves de
paiement.
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Alle uitgaven worden gerangschikt in een overzicht per kostensoort,
door de verantwoordelijke voor echt verklaard, gedateerd en onderte-
kend. Op dit overzicht wordt de nummering van verantwoordings-
stukken en betalingsbewijzen hernomen.

De rechtvaardiging van de vrijstelling inzake btw moet op de
facturen en overzichten van kosten vermeld worden.

Hieronder worden per post de stavingsstukken opgesomd. Deze lijst
is niet exhaustief en kan door de uitbater worden aangevuld. Ook de
administratie kan steeds bijkomende stavingsstukken opvragen.

2.1. Personeelskosten

Een samenvattende lijst van betalingen (aanvaarde personeelskosten)
voor ieder personeelslid aangeworven op basis van de opdracht.
Hierop is de identiteit van de werknemer te zien, de maandelijkse
loonkost, overige personeelskost voor deze werknemer, het aantal
werkende dagen, het aantal betaalde dagen).

Elke wijziging aan het bij toewijs van de opdracht overgemaakte
personeelsplan dient te worden voorgelegd aan de administratie. Het
betreft aanwerving van personeel, vrijwillig vertrek of ontslag, wijzi-
ging van aantal werkuren (vb. loopbaanonderbreking).

Hierbij worden minimaal volgende documenten overgemaakt:

- kopie arbeidscontract;

- kopie vereiste diploma;

- kopie van aankondiging van de datum waarop het arbeidscon-
tract een einde neemt (ingeval van vertrek of ontslag).

Een samenvattende lijst van maandelijkse betalingen (document
waarin de identiteit van de werknemer staat, alsook de maandelijkse
loonkost, het aantal betaalde dagen) wordt toegevoegd voor ieder
personeelslid aangeworven op basis van de opdracht.

2.2. Werkingskosten

2.2.1. Algemene werkingskosten

Verantwoordingsstukken zijn o.a.:

- huurcontracten, eigendomsaktes;

- gegevens over het verbruik van gas, water, elektriciteit, verwar-
ming;

- facturen water, gas, elektriciteit, verwarming;

- verzekeringspolis en afrekeningen;

- andere contracten en bijhorende betaalbewijzen (vb. water,
elektriciteit, verwarming, beveiliging, leasing informatica, tele-
foon, onderhoud);

- bestelbonnen, aankoopbewijzen/facturen en bijhorende betaal-
bewijzen;

- ...

2.2.2. Reiskosten

Reiskosten dienen gestaafd door een verklaring op eer die melding
maakt van de persoon die de verplaatsing maakte, de relatie tot het
transitiehuis (personeel/bewoner), de reden van de verplaatsing en
verhouding tot de doelstelling van de exploitatie, de wijze van
verplaatsing (auto, taxi, openbaar vervoer,...) het aantal kilometers dat
werd verreden of het biljet, vertrekplaats, plaats van bestemming,
bevestiging dat deze verplaatsing werd gemaakt en noodzakelijk was
in het kader van de het plaatsingsplan van de betrokkene of de
opdrachten van het transitiehuis.

Ev. stavingsstukken m.b.t. de aankoop (kwitanties, brandstof,...) of de
reden van verplaatsing dienen steeds toegevoegd te worden.

2.2.3. Kosten voor voeding

Verantwoordingsstukken zijn o.a. bestelbonnen, facturen, bijhorende
betaalbewijzen,...

Op de bestelling/factuur is duidelijk te zien wat de bestelde
hoeveelheden zijn. Bij ontstentenis hiervan wordt een verklaring op eer
toegevoegd.

Toutes les dépenses sont classées dans un aperçu par type de frais,
certifiées conformes, datées et signées par le/la responsable. Cet aperçu
reprend la numérotation des pièces justificatives et des preuves de
paiement.

La justification de l’exonération de la T.V.A. doit être mentionnée sur
les factures et les aperçus des coûts.

Les pièces justificatives sont énumérées par poste ci-dessous. Cette
liste n’est pas exhaustive et peut être complétée par l’exploitant.
L’administration peut également demander à tout moment des pièces
justificatives supplémentaires.

2.1. Frais de personnel

État récapitulatif des paiements (frais de personnel acceptés) pour
chaque membre du personnel recruté sur la base de la mission. Y
figurent l’identité du travailleur, le coût salarial mensuel, les autres frais
de personnel pour ce travailleur, le nombre de jours ouvrables, le
nombre de jours payés.

Toute modification du plan de personnel transmis lors de l’attribu-
tion du marché doit être soumise à l’administration. Cela concerne le
recrutement de personnel, les départs volontaires ou licenciements,
toute modification du nombre d’heures de travail (interruption de
carrière p. ex.).

Il convient de transmettre à tout le moins les documents suivants :

- copie du contrat de travail ;

- copie du diplôme requis ;

- copie de la notification de la date de fin du contrat de travail (en
cas de départ ou de licenciement).

Un état récapitulatif des paiements mensuels (document dans lequel
figure l’identité du travailleur, ainsi que le coût salarial mensuel, le
nombre de jours payés) est annexé pour chaque membre du personnel
engagé sur la base de la mission.

2.2. Frais de fonctionnement

2.2.1. Frais de fonctionnement généraux

Les pièces justificatives sont notamment les suivantes :

- contrats de bail, actes de propriété ;

- données relatives à la consommation de gaz, d’eau, d’électricité
et de chauffage ;

- factures d’eau, de gaz, d’électricité et de chauffage ;

- police d’assurance et décomptes ;

- autres contrats et preuves de paiement correspondantes (p. ex.
eau, électricité, chauffage, sécurité, leasing informatique, télé-
phone, entretien) ;

- bons de commande, preuves d’achat/factures et preuves de
paiement connexes ;

- ...

2.2.2. Frais de déplacement

Les frais de déplacement doivent être justifiés par une déclaration sur
l’honneur mentionnant la personne qui a effectué le déplacement, la
relation à la maison de transition (personnel/résident), le motif du
déplacement et le lien avec l’objectif de l’exploitation, le mode de
déplacement (auto, taxi, transport en commun...), le nombre de
kilomètres qui ont été parcourus ou le titre de transport, le lieu de
départ, le lieu de destination et la confirmation que ce déplacement a
été effectué et était nécessaire dans le cadre du plan de placement de la
personne concernée ou des missions de la maison de transition.

Les éventuelles pièces justificatives relatives à l’achat (quittances,
carburant...) ou au motif du déplacement doivent toujours être jointes.

2.2.3. Frais de nourriture

Les pièces justificatives sont notamment les bons de commande, les
factures, les preuves de paiement correspondantes...

La commande/facture indique clairement les quantités commandées.
À défaut, une déclaration sur l’honneur est jointe.
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2.2.4. Kosten voor levensonderhoud
Deze kosten worden gestaafd door middel van een maandelijks

overzicht van de uitgaven per gedetineerde. Hierop wordt per maand
minstens naam, voornaam, startdatum verblijf, ev. einddatum verblijf,
datum van betaling en bedrag vermeld.

2.2.5. Kosten voor vandalisme door gedetineerden

Van elk schadedossier door vandalisme dat voor vergoeding in
aanmerking komt overeenkomstig de bepalingen in bijlage 1, worden
minstens volgende stukken ingediend:

- gedetailleerde omschrijving van de opzettelijk toegebrachte
schade, incl. datum en tijdstip van het incident, de omstandig-
heden, naam/voornaam/geboortedatum van de gedetineerde
die als veroorzaker wordt aangeduid, omschrijving van de acties
en initiatieven die de exploitant nam ter preventie of indijking
van het incident, naam en voornaam van ev. getuigen/slachtoffers;

- foto’s van de beschadigde objecten waarvan de vervanging
nodig is;

- offerte van de herstelling of inschatting van de kostprijs voor de
vervanging van de beschadigde objecten;

- de nodige bewijzen die de uitvoering van de werken aantonen.
Ev. bijkomende documenten ter staving of inschatting van de schade

kunnen steeds opgevraagd worden door de administratie.

2.3. Eenmalige investeringskosten
Deze kosten worden gestaafd door middel van bestelbon, factuur,

huurcontract met duidelijke omschrijving van de aard van de investe-
ring.

Daarnaast wordt een overzichtslijst toegevoegd waarin de noodzaak
van de investering verder wordt verduidelijkt en gemotiveerd. De
noodzaak kan enerzijds gevonden worden in het in overeenstemming
brengen van de gebouwen met de normen vermeld in Koninklijk
besluit van 22 juli 2019 tot bepaling van de normen voor de erkenning
als transitiehuis. Anderzijds door de link aan de werking en de
doelstellingen van het transitiehuis, of noodzakelijke vernieuwingen
om te voldoen aan de evolutie van regelgeving.

2.4. Medische kosten
Cfr. geldende regelgeving.
2.5. Andere kosten
Bewijslast volgens het eerder omschreven algemeen principe.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
17 juli 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
P. VAN TIGCHELT

2.2.4. Frais d’entretien
Ces frais sont justifiés au moyen d’un aperçu mensuel des dépenses

par détenu. Y figurent à tout le moins, par mois, le nom, le prénom, la
date de début du séjour, évent. la date de fin du séjour, la date de
paiement et le montant.

2.2.5. Frais occasionnés par des actes de vandalisme commis par des
détenus

Pour chaque dossier de dommages occasionnés par du vandalisme
qui entre en ligne de compte pour une indemnisation conformément
aux dispositions en annexe 1, les pièces suivantes au moins sont
introduites :

- description détaillée des dommages occasionnés délibérément, y
compris la date et l’heure de l’incident, les circonstances, les
nom/prénom/date de naissance du détenu qui a été désigné
comme auteur, description des actions et des initiatives que
l’exploitant a prises en guise de prévention ou d’endiguement de
l’incident, nom et prénom d’éventuels témoins/victimes ;

- photos des objets endommagés dont le remplacement est néces-
saire ;

- offre relative à la réparation ou estimation du coût du remplace-
ment des objets endommagés ;

- preuves nécessaires attestant de l’exécution des travaux.
L’administration peut demander à tout moment d’éventuels docu-

ments supplémentaires en vue de la justification ou de l’estimation des
dommages.

2.3. Frais d’investissement uniques
Ces frais sont justifiés au moyen de bons de commande, de factures,

de contrat de bail contenant une description claire de la nature de
l’investissement.

Une liste récapitulative est en outre jointe, dans laquelle la nécessité
de l’investissement est justifiée et motivée plus avant. La nécessité peut
se justifier par la mise en conformité des bâtiments avec les normes
prévues par l’arrêté royal du 22 juillet 2019 fixant les normes en vue de
l’agrément comme maison de transition, d’une part, et par le lien avec
le fonctionnement et les objectifs de la maison de transition ou les
modernisations nécessaires pour répondre à l’évolution de la réglemen-
tation.

2.4. Frais médicaux
Voir la réglementation en vigueur.
2.5. Autres frais
Charge de la preuve suivant le principe général décrit précédem-

ment.
Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 17 juillet 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
P. VAN TIGCHELT
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2024/007957]
5 JULI 2024. — Besluit van de Vlaamse Regering tot goedkeuring van de statuten van Rode Kruis-Vlaanderen

Rechtsgronden
Dit besluit is gebaseerd op:
- het decreet van 26 april 2024 tot oprichting van Rode Kruis-Vlaanderen, artikel 2, vierde lid.
Vormvereiste
De volgende vormvereiste is vervuld:
- De Inspectie van Financiën heeft advies gegeven op 25 juni 2024.
Initiatiefnemer
Dit besluit wordt voorgesteld door de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin.
Na beraadslaging,

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT:

Artikel 1. De statuten van Rode Kruis-Vlaanderen, die zijn opgenomen in de bijlage die bij dit besluit is gevoegd,
worden goedgekeurd.

Art. 2. De statuten, die zijn opgenomen in de bijlage die bij dit besluit is gevoegd, worden van kracht op het
moment dat Rode Kruis-Vlaanderen rechtspersoonlijkheid verkrijgt door de publicatie van het uittreksel van de
oprichtingsakte van Rode Kruis-Vlaanderen met de statuten in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de gezondheids- en woonzorg, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 5 juli 2024.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
H. CREVITS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2024/007957]
5 JUILLET 2024. — Arrêté du Gouvernement flamand portant approbation des statuts de Rode Kruis-Vlaanderen

Fondement juridique
Le présent arrêté est fondé sur :
- le décret du 26 avril 2024 portant création de Rode Kruis-Vlaanderen, article 2, alinéa 4.
Formalités
Les formalités suivantes ont été remplies :
- L’Inspection des Finances a rendu un avis le 25 juin 2024.
Initiateur
Le présent arrêté est proposé par la ministre flamande du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille.
Après délibération,

LE GOUVERNEMENT FLAMAND ARRÊTE :

Article 1er. Les statuts de Rode-Kruis Vlaanderen, annexés au présent arrêté, sont approuvés.

Art. 2. Les statuts, annexés au présent arrêté, entrent en vigueur au moment où Rode Kruis-Vlaanderen acquiert
la personnalité juridique par la publication de l’extrait de l’acte de constitution de Rode Kruis-Vlaanderen avec les
statuts au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre flamand qui a les soins de santé et les soins résidentiels dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 5 juillet 2024.

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

La ministre flamande du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
H. CREVITS
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������®�¡���·¡®��̄�®®����³�����������	�¬����®�����³�·�� �¡�±³¡��� �¡�³�·¡¡��¡��¡�����¡���·� �¡��¢@ABQ�EzNEMC?cDHE���¡�¡���·�c?ZCEDLHEc?BNHEþEQAEU?N¦?UAHB?NlEH?ZHEM?BNHEMC?M?LPEMACEAZE@?BNLEZNE¦BNOHB_@DE��®���¡�®�±�������®³¡��������¡�¡���·���·¡	EEVj�j��{����
³� �������®��±³�®���®���������³��������®�®���·�®����®���¡�®� �·����������·������±���� �¡�±³¡���� ¡���¡����·��®���®��±³�®���®�¡��������������³� ±���³��������®®���±��̄±�±¡���	�{�³�������������¡̄�����������®�¡����������¡¡��·���³�¡³·���¡���®����MACEU?ZCCBDClED¢�����·���·���·�¡��®·  �¡��������¡����������³��������������¡�¡���·���·¡�DHEYDLEMC?M?LBHB?NLEYDEYPUBLB?NLlEþEH?ZLEQDLE@D@ ĈDLlEþEH?ZLEQDLEAY@BNBLHCAHDZCLlEþE�������®�¡���·¡��±�±̄·±���·��±�±̄·±��·���·��¡�����������������·
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�������®®���±��̄±�±¡����®����³��®�¡�±®����®�·��¡�̄�®�¡��® ±³�����®�̄�±®� �¡����MCPLBYDNHEDHEMACEQDLEAY@BNBLHCAHDZCLEdZBEQDEYD@ANYDNHlEQDdZDQEDLHEHDNZEþEQAEYBLM?LBHB?NEYDLE@D@ ĈDLEdZBED[DCUDC?NHEQDZCEYC?BHEYDEU?NLZQHAHB?NEU?NX?C@P@DNHEAZ[E@?YAQBHPLEXB[PDLEYANLEQDÈ>T�EEEVp�a��́DLEHBDCLEBNHPCDLLPLEMDZ¦DNHE¢E���³����³³�¡��������¡̄�����������®�¡������¢EMCDNYCDEU?NNABLLANUDEYDEUDECDOBLHCDEAZELB_OD�EEÐ =ÑÒÓÔ/9/Õ/;âãÑÙÑÖÒÓÜÒÑØÙ/ÔÒ/ÓÔ×ÓÛÖÔÙÒÜÒÑØÙ/E ;ÓÒÑÞÝÔ/ß�/�t�ut�jsjtklmnloptv�qknlmpqm�jkj�svqsjtk/EV«�V��§?YDEûCZBL¢�������¡����®��̄±¡±�� �¡�·���¡̄�����������®�¡�������·��³� ����·����®��¡��®������®�¡���·¡®����·®� �¡®����®� ��®��·�®	�¶������®�¡���·¡��±�±̄·±����®±������¡��³��EplEyEalEYZEYPUCDHEYZEaoEA¦CBQEa�ahEM?CHANHEUCPAHB?NEYDE§?YDEûCZBL¢¥QAANYDCDNEDHEAZEHBHCDE�����®� ¡±®���®�®���·�®���®���·������·�������¡��������¡̄�����������®�¡�����	�EEV«�a��>BEDHEAZLLBEQ?NOHD@MLEdZDE§?YDEûCZBL¢¥QAANYDCDNEU?@MHDE@?BNLEYDEHC?BLE@D@ ĈDLlE���¡̄�����������®�¡������ �·��²HCDEU?NLHBHZ±EYDEYDZ[E�����®�¡���·¡®	�b�����·�����¡̄�����������®�¡���������³� ����·����·
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YDLEAY@BNBLHCAHDZCLE,QDLELBONAHZCDLEPQDUHC?NBdZDLEPHANHEPOAQD@DNHEAZH?CBLPDLE³����¡±���������¡��³��E«�V�EYZEN?Z¦DAZÈ?YDEUB¦BQ=EL?NHEAMM?LPDLEL?BHELZCEZNELDZQEY?UZ@DNHEL?BHELZCEMQZLBDZCLED[D@MQABCDLEYDEUDEY?UZ@DNH�EzNDEHDQQDEYPUBLB?NEPUCBHDEDLHECPMZHPDEA¦?BCEPHPEMCBLDEþEQAEYAHDEþEQAdZDQQDEDLHEAMM?LPDEQAEYDCNB_CDELBONAHZCDE?ZEþEQAEYAHDE�����·±��®·¡�����±³�®���	�������  ¡�������������·®���®������®�¡���·¡®�³��³�¡�������®��±³�®���®�±³¡���®����� �®�±�±������·�����®�����±������
±�®��������³�®�� ¡�®������������HBAQDE���������·���³·�����³�®��±³�®���®�®����¡± ·�±�®���� �®�����¡�±�±���� �±�®	�EEE///;ÓÒÑÞÝÔ/ f/ijklm�l�qkmqslmpqm�jkj�svqsn�v/Ea��V��¶�������������������������4����5¡·�®¢¥QAANYDCDNEDNHCA�NDEYDEMQDBNEYC?BHEDHELANLEAZHCDE��¡����±���������±�������·��������������®�¡���·¡	EEa��a��¶�®������®�¡���·¡®� �·���������·�������²�¡��¡±���·±®� �¡����®®���±��̄±�±¡����LHAHZANHEþEQAE@Ac?CBHPELB@MQDEYDLE¦?B[EYDLE@D@ ĈDLEMCPLDNHLE?ZECDMCPLDNHPL�EEEa��f��̀ nAdZDE��¡��������¡̄�����������®�¡������ �·��±̄������EYP@BLLB?NNDCEDNE���������·���������³������±³¡���������¡̄�����������®�¡�����	EEa��h��zNEAY@BNBLHCAHDZCEDLHEHDNZEYDEU?NHBNZDCE���
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2024/008030]

23 MAI 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à l’octroi, par un organisme de crédit social, d’une aide
financière permettant à certains demandeurs à revenus précaires d’être éligibles au crédit social pour la
rénovation énergétique de leur logement

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Habitation durable, les articles 14, § 4, 7°, et 175.2, §§ 2 et 5 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 mai 2019 portant approbation du règlement général définissant les
principes généraux d’octroi des crédits par la Société wallonne du Crédit social et les Guichets du crédit social, modifié
pour la dernière fois en date du 23 février 2024 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 mai 2019 portant approbation du règlement général définissant les
principes généraux d’octroi des crédits en fonds B2 par le Fonds du Logement des familles nombreuses de Wallonie,
modifié la dernière fois le 23 février 2024.

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 avril 2019 instaurant un régime de primes pour la réalisation d’un audit
et des investissements économiseurs d’énergie et de rénovation d’un logement.

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 12 janvier 2024 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 23 février 2024 ;

Vu l’avis du Conseil d’administration de la Société wallonne du Crédit social du 26 mars 2024 ;

Vu l’avis du Conseil d’administration du Fonds wallon du Logement des familles nombreuses de Wallonie du
25 mars 2024 ;

Vu l’avis du pôle “ Energie » du 25 mars 2024 ;

Vu l’avis du pôle “ Logement » du 25 mars 2024

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 26 avril 2024 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 76.281/4 ;

Vu la décision de la section de législation du 30 avril 2024 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de l’Energie et du Ministre du Logement ;

Après délibération,

Arrêtent :

Article 1er. Définitions

Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :

1° rénopack : le rénopack tel que défini à l’article 1er, 12°, du règlement général du 16 mai 2019 définissant les
principes généraux d’octroi des crédits par la Société wallonne du Crédit social et des Guichets du crédit social et à
l’article 1er, 12°, du règlement général définissant les principes généraux d’octroi des crédits en fonds B2 accordés par
le Fonds du Logement des Familles nombreuses de Wallonie ;

2° organisme de crédit social : la Société wallonne du Crédit social et le Fonds du Logement des familles
nombreuses de Wallonie ;

3° règlement général d’octroi des crédits : le règlement général définissant les principes généraux d’octroi des
crédits par la Société wallonne du crédit social et des guichets du crédit social ou le règlement général définissant les
principes généraux d’octroi des crédits en fonds B2 accordés par le Fonds du Logement des Familles nombreuses de
Wallonie, approuvés par l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 mai 2019 ;

4° aide passoires énergétiques : aide financière visant à rendre le demandeur éligible à l’octroi d’un rénopack ;

5° revenu net : revenu mensuel disponible après déduction de toutes charges mensuelles de dettes en ce compris
les mensualités du rénopack demandé ;

6° demandeur : toute personne physique, âgée de dix-huit ans au moins ou mineur émancipé, inscrite ou en voie
de l’être, au registre de la population ou au registre des étrangers avec autorisation de séjour d’une durée illimitée, qui
est maître d’ouvrage des travaux visés à l’article 4, § 1er ;

7° niveau de certification PEB : Niveau indiqué dans le certificat PEB d’unité résidentielle établi conformément aux
articles 31 et suivants de l’arrêté du 15 mai 2014 portant exécution du décret du 28 novembre 2013 relatif à la
performance énergétique des bâtiments ;

8° passoire énergétique : logement dont le niveau de certification PEB correspond à la catégorie G ;

9° RGPD : le Règlement européen 2016/679 du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à
l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la Directive
95/46/CE ;

10° entité locale : entité ayant signé une convention de partenariat avec l’organisme de crédit social dans le but
d’aider les demandeurs à constituer leur dossier de demande de prêt à tempérament et d’accompagner ceux-ci.
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Art. 2. Objet

Sans préjudice des dispositions définies par le règlement général d’octroi des crédits, le présent arrêté a pour objet
l’octroi d’une aide passoires énergétiques visant à soutenir la rénovation des logements passoires énergétiques dont
sont propriétaires des ménages à faibles revenus.

Moyennant le respect des conditions prévues dans le présent arrêté et dans la limite des crédits budgétaires
disponibles, l’organisme de crédit social octroie aux demandeurs une aide passoires énergétiques visant à les rendre
éligibles au rénopack.

Art. 3. Conditions relatives au demandeur

§ 1er. Le demandeur est titulaire d’un droit réel sur le logement et occupe effectivement le logement, objet des
travaux à financer.

§ 2. Le demandeur dispose de revenus qui entrent dans la catégorie de revenus C1 ou C2 au sens de l’article 5, § 1er,
du règlement général d’octroi des crédits de l’organisme de crédit social auprès duquel la demande de rénopacks est
introduite.

§ 3. Le demandeur remplit toutes les conditions pour prétendre à un rénopack à l’exception d’un niveau de revenu
suffisant correspondant au minimum aux montants de l’article 5, § 2.

Art. 4. Conditions relatives au logement et aux travaux

§ 1er. Le demandeur souhaite réaliser des travaux ayant pour objet :

1° soit, une rénovation globale de son logement permettant d’atteindre un niveau de certification PEB B, voire C
en cas de contraintes techniques validées par l’organisme de crédit social ;

2° soit, une isolation de la toiture éventuellement complétée par la rénovation de celle-ci lorsque la rénovation
globale de son logement qui lui a été proposée par l’organisme de crédit social, le guichet du crédit social ou l’entité
locale n’a pas reçu son accord.

§ 2. Pour les travaux visés au paragraphe 1er, 1°, l’habitation du demandeur dispose d’un niveau de certification
PEB de catégorie G.

Pour les travaux, visés au paragraphe 1er, 2°, l’habitation du demandeur dispose d’un niveau de certification PEB
de catégorie G et le toit est dépourvu d’isolant conforme aux exigences techniques telles que définies dans les textes en
vigueur.

§ 3. Pour les travaux, visés au paragraphe 1er, 1°, le logement fait l’objet d’un audit préalable tel que visé à
l’article 6, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 avril 2019, instaurant un régime de primes pour la réalisation
d’un audit et des investissements économiseurs d’énergie et de rénovation d’un logement.

Art. 5. Montant de l’aide passoires énergétiques

§ 1er. Le montant de l’aide passoires énergétiques est fixé par l’organisme de crédit social et ne peut excéder
25.000 euros.

§ 2. Le montant de l’aide passoires énergétiques est fixé de telle sorte que le demandeur dispose mensuellement
d’un revenu net minimum de 1000 euros s’il est isolé et de minimum 1200 euros s’il constitue un ménage de plusieurs
personnes. Ces montants sont indexés conformément aux modalités d’indexation prévues à l’article 203 du Code
wallon de l’Habitation durable.

§ 3. Le montant cumulé de l’aide passoires énergétiques et des primes octroyées ne pourra pas dépasser 90 pour
cent du coût des travaux entrepris dans le cadre de la demande de prêt.

Art. 6. Libération de l’aide passoires énergétiques

L’Organisme de crédit social porte au crédit du demandeur le montant de l’aide qui lui est accordée.

Art. 7. Procédure

§ 1er. Lors de l’introduction de la demande du rénopack, l’organisme de crédit social, le guichet de crédit social ou
l’entité locale propose l’aide passoires énergétiques si le demandeur remplit toutes les conditions prévues dans le
présent arrêté.

§ 2. L’organisme de crédit social requiert des demandeurs tous les documents nécessaires à l’instruction des
demandes d’aide passoires énergétiques.

§ 3. Dans le respect du RGPD, l’organisme de crédit social récolte l’ensemble des données et informations
nécessaires lui permettant d’apprécier si le demandeur est éligible à l’aide financière.

§ 4. En cas d’octroi de l’aide passoire énergétique dans le cadre de sa demande de rénopack, le demandeur reçoit
un accompagnement social adapté durant la durée de son rénopack.

Art. 8. Restitution des aides octroyées

L’aide octroyée en vertu du présent arrêté est restituée par le demandeur à l’organisme de crédit social s’il ne
remplit plus l’une des conditions prévues à l’article 3, § 1er, 2°, de l’arrêté du 4 avril 2019 instaurant un régime de primes
pour la réalisation d’un audit et des investissements économiseurs d’énergie et de rénovation d’un logement.

Art. 9. Le CEDH et l’IWEPS sont chargés de réaliser une évaluation du dispositif en décembre 2024 et décembre 2026.

Art. 10. Modification de l’arrêté du 4 avril 2019 instaurant un régime de primes pour la réalisation d’un audit et
des investissements économiseurs d’énergie et de rénovation d’un logement afin de permettre que l’aide passoire
énergétique puisse être combinée à une prime.

L’article 4, § 3, de l’arrêté du 4 avril 2019 instaurant un régime de primes pour la réalisation d’un audit et des
investissements économiseurs d’énergie et de rénovation d’un logement est complété par les mots suivants : “ , à
l’exception de l’aide passoires énergétiques prévue par l’arrêté du 23 mai 2024 relatif à l’octroi par la Société wallonne
du Crédit social et du Fonds du logement des familles nombreuses de Wallonie d’une aide financière permettant à
certains demandeurs à revenus précaires d’être éligibles au crédit social pour la rénovation énergétique de leur
logement ».
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Art. 11. Entrée en vigueur et fin de vigueur

Le présent d’arrêté entre en vigueur le 23 mai 2024 et cesse d’être en vigueur le 31 juillet 2027.

Namur, le 23 mai 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre du Climat, de l’Energie, de la Mobilité et des Infrastructures,
Ph. HENRY

Le Ministre du Logement, des Pouvoirs locaux et de la Ville,
Ch. COLLIGNON

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2024/008030]
23 MEI 2024. — Besluit van de Waalse regering betreffende de toekenning, door een sociale kredietinstelling, van

financiële steun waardoor bepaalde aanvragers met een onzeker inkomen in aanmerking kunnen komen voor
een sociaal krediet voor de energierenovatie van hun woning

De Waalse Regering,

Gelet op de Waalse Code voor Duurzaam Wonen, artikelen 14, § 4, 7°, en 175.2, §§ 2 en 5;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 16 mei 2019 houdende goedkeuring van het algemeen reglement

tot vaststelling van de algemene principes voor het toekennen van kredieten door de Société wallonne du Crédit social
en de Guichets du crédit social, laatstelijk gewijzigd op 23 februari 2024;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 16 mei 2019 houdende goedkeuring van het algemeen reglement
tot vaststelling van de algemene principes voor de toekenning van B2-fondskredieten door het Fonds du Logement des
familles nombreuses de Wallonie, laatstelijk gewijzigd op 23 februari 2024.

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 4 april 2019 tot invoering van een systeem van premies voor het
uitvoeren van een audit en energiebesparende en renovatie-investeringen in een woning.

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 12 januari 2024;
Gelet op het akkoord van de minister van Begroting, gegeven op 23 februari 2024;
Gelet op het advies van de raad van bestuur van de Société wallonne du Crédit social van 26 maart 2024;
Gelet op het advies van de raad van bestuur van het Fonds wallon du Logement des familles nombreuses de

Wallonie van 25 maart 2024;
Gelet op het advies van de afdeling “Energie” van 25 maart 2024;
Gelet op het advies van de afdeling “Huisvesting” van 25 maart 2024;
Gelet op het verzoek om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, overeenkomstig artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende dat het verzoek om advies op 26 april 2024 is ingeschreven in het register van de afdeling Wetgeving

van de Raad van State onder nummer 76.281/4;
Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 30 april 2024 om geen advies uit te brengen binnen de

gevraagde termijn, overeenkomstig artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Op voorstel van de minister van Energie en de minister van Huisvesting;
Na beraadslaging,

Besluiten :

Artikel 1. Definities

Voor de toepassing van dit besluit wordt bedoeld met:

1° rénopack: het rénopack zoals gedefinieerd in artikel 1, 12°, van het algemeen reglement van 16 mei 2019 tot
vaststelling van de algemene principes voor het toekennen van kredieten door de Société wallonne du Crédit social et
des Guichets du crédit social en in artikel 1, 12°, van het algemeen reglement tot vaststelling van de algemene principes
voor het toekennen van B2-fondskredieten door het Fonds du Logement des Familles nombreuses de Wallonie;

2° sociale kredietinstelling: de Société wallonne du Crédit social en het Fonds du Logement des familles
nombreuses de Wallonie ;

3° algemeen reglement voor het toekennen van kredieten: het algemeen reglement tot vaststelling van de algemene
principes voor het toekennen van kredieten door de Société wallonne du crédit social et des guichets du crédit social
of het algemeen reglement tot vaststelling van de algemene principes voor het toekennen van B2-fondskredieten
toegekend door het Fonds du Logement des Familles nombreuses de Wallonie, goedgekeurd bij het besluit van de
Waalse Regering van 16 mei 2019;

4° steun bij energieverslindende woningen: financiële steun om de aanvrager in aanmerking te laten komen voor
een rénopack;

5° netto-inkomen: maandelijks besteedbaar inkomen na aftrek van alle maandelijkse schuldenlasten, met inbegrip
van de maandelijkse aflossingen van het aangevraagde rénopack;

6° aanvrager: elke natuurlijke persoon, ten minste achttien jaar oud of een geëmancipeerde minderjarige,
ingeschreven of in staat van inschrijving, in het bevolkingsregister of in het vreemdelingenregister met een
verblijfsvergunning voor onbepaalde duur, die de hoofdaannemer is voor de werken bedoeld in artikel 4, § 1;

7° EPB-certificeringsniveau: niveau vermeld in het EPB-certificaat voor wooneenheden opgesteld in overeenstem-
ming met de artikelen 31 en volgende van het besluit van 15 mei 2014 tot uitvoering van het decreet van
28 november 2013 betreffende de energieprestatie van gebouwen;
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8° energieverslindende woning: woning waarvan het EPB-certificeringsniveau overeenkomt met categorie G;

9° AVG: Europese Verordening 2016/679 van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen
in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot
intrekking van Richtlijn 95/46/EG;

10° lokale entiteit: een entiteit die een partnerschapsovereenkomst heeft gesloten met de sociale kredietinstelling
met als doel de aanvragers te helpen bij het samenstellen van hun aanvraagdossier voor een krediet op afbetaling en
hen te begeleiden.

Art. 2. Onderwerp

Onverminderd de bepalingen van het algemeen reglement voor de toekenning van kredieten, heeft dit decreet tot
doel steun te verlenen om de renovatie te ondersteunen van energieverslindende woningen die eigendom zijn van
gezinnen met een laag inkomen.

Op voorwaarde dat aan de voorwaarden van dit besluit wordt voldaan en binnen de grenzen van de beschikbare
begrotingskredieten, verleent de sociale kredietinstelling steun aan de aanvragers om hen in aanmerking te laten
komen voor het rénopack.

Art. 3. Voorwaarden met betrekking tot de aanvrager

§ 1. De aanvrager heeft een reëel recht op de woning en bewoont de te financieren woning daadwerkelijk.

§ 2. Het inkomen van de aanvrager valt onder inkomenscategorie C1 of C2 in de zin van artikel 5, § 1, van het
algemeen reglement voor de toekenning van kredieten van de sociale kredietinstelling waarbij de aanvraag voor het
rénopack wordt ingediend.

§ 3. De aanvrager voldoet aan alle voorwaarden om recht te hebben op een rénopack, met uitzondering van een
voldoende inkomensniveau dat ten minste overeenstemt met de bedragen in artikel 5, § 2.

Art. 4. Voorwaarden met betrekking tot de woning en de werken

§ 1. De aanvrager wil werken uitvoeren met als doel:

1° ofwel een uitgebreide renovatie van de woning om een EPB B-certificaat te behalen, of zelfs C in het geval van
technische beperkingen die gevalideerd zijn door de sociale kredietinstelling;

2° ofwel de isolatie van het dak, eventueel aangevuld met een dakrenovatie, wanneer de globale renovatie van de
woning voorgesteld door de sociale kredietinstelling, het Guichet du crédit social of de lokale entiteit niet werd
goedgekeurd.

§ 2. Voor de werken bedoeld in paragraaf 1, 1°, moet de woning van de aanvrager een EPB-certificaat van categorie
G hebben.

Voor de werken bedoeld in paragraaf 1, 2°, heeft de woning van de aanvrager een EPB-certificatieniveau van
categorie G en heeft het dak geen isolatie die voldoet aan de technische eisen zoals bepaald in de geldende teksten.

§ 3. Voor de werken bedoeld in paragraaf 1, 1°, is de woning onderworpen aan een voorafgaande audit zoals
bedoeld in artikel 6, § 1, van het besluit van de Waalse Regering van 4 april 2019 tot invoering van een systeem van
premies voor het uitvoeren van een audit en energiebesparende en renovatie-investeringen in een woning.

Art. 5. Bedrag van de steun bij energieverslindende woningen

§ 1. Het bedrag van de steun bij energieverslindende woningen wordt bepaald door de sociale kredietinstelling en
mag niet hoger zijn dan S 25.000.

§ 2. Het bedrag van de steun bij energieverslindende woningen is zo vastgesteld dat aanvragers een netto
maandinkomen hebben van ten minste S 1.000 als ze alleenstaand zijn en ten minste S 1.200 als ze deel uitmaken van
een meerpersoonshuishouden. Deze bedragen worden geïndexeerd in overeenstemming met de indexeringsproce-
dures beschreven in artikel 203 van de Waalse Code voor Duurzaam Wonen.

§ 3. Het gecombineerde bedrag van de steun bij energieverslindende woningen en premies mag niet meer
bedragen dan 90 procent van de kosten van de werken die zijn uitgevoerd als onderdeel van de kredietaanvraag.

Art. 6. Vrijgave van de steun bij energieverslindende woningen

De sociale kredietinstelling crediteert de aanvrager met het toegekende bedrag.

Art. 7. Procedure

§ 1. Wanneer de aanvraag voor het rénopack wordt ingediend, zal de sociale kredietinstelling, het Guichet de crédit
social of de lokale entiteit de steun bij energieverslindende woningen aanbieden als de aanvrager voldoet aan alle
voorwaarden die in dit besluit zijn bepaald.

§ 2. De sociale kredietinstelling eist van aanvragers dat ze alle documenten voorleggen die nodig zijn om
aanvragen voor de steun bij energieverslindende woningen te verwerken.

§ 3. In overeenstemming met de AVG verzamelt de sociale kredietinstelling alle gegevens en informatie die ze
nodig heeft om te beoordelen of de aanvrager in aanmerking komt voor financiële steun.

§ 4. Als de steun bij energieverslindende woningen wordt toegekend als onderdeel van de aanvraag voor het
rénopack, zal de aanvrager gepaste sociale steun krijgen voor de duur van het rénopack.

Art. 8. Terugbetaling van toegekende steun

De krachtens dit besluit toegekende steun wordt door de aanvrager terugbetaald aan de sociale kredietinstelling
als hij niet meer voldoet aan een van de voorwaarden bepaald in artikel 3, § 1, 2°, van het besluit van 4 april 2019 tot
invoering van een systeem van premies voor het uitvoeren van een audit en energiebesparende en renovatie-
investeringen in een woning.

Art. 9. Het EHRM en het IWEPS zijn verantwoordelijk voor het uitvoeren van een evaluatie van het systeem
in december 2024 en december 2026.

Art. 10. Wijziging van het besluit van 4 april 2019 tot invoering van een systeem van premies voor het uitvoeren
van een audit en energiebesparende en renovatie-investeringen in een woning zodat de steun bij energieverslindende
woningen kan worden gecombineerd met een premie.
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Aan artikel 4, § 3, van het besluit van 4 april 2019 tot invoering van een systeem van premies voor het uitvoeren
van een audit en energiebesparende en renovatie-investeringen in een woning zijn de volgende woorden toegevoegd:
“met uitzondering van de steun voor energieverslindende woningen voorzien in het besluit van 23 mei 2024 betref-
fende de toekenning door de Société wallonne du Crédit social en het Fonds du logement des familles nombreuses de
Wallonie van financiële steun waardoor bepaalde aanvragers met een onzeker inkomen in aanmerking kunnen komen
voor een sociaal krediet voor de energierenovatie van hun woning.”

Art. 11. Inwerkingtreding en beëindiging

Dit besluit treedt in werking op 23 mei 2024 en vervalt op 31 juli 2027.

Namen, 23 mei 2024.

Voor de Regering :

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Klimaat, Energie, Mobiliteit en Infrastructuur,
Ph. HENRY

De Minister van Huisvesting, Plaatselijke Besturen en Stedenbeleid,
Ch. COLLIGNON

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2024/006849]

16 MEI 2024. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
betreffende de aan een stedenbouwkundige vergunning onder-
worpen wijzigingen van gebruik. — Erratum

Het verkeerd gepubliceerde document betreft het besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 16 mei 2024 betreffende de aan
een stedenbouwkundige vergunning onderworpen wijzigingen van
gebruik.

De drukproef had als referentie 2024005611- 5575. Dit besluit werd in
het Belgisch Staatsblad gepubliceerd op 21 juni 2024, tweede editie,
bladzijden 78023 tot en met 78027.

Het besluit dient in zijn geheel vervangen te worden door de tekst die
als bijlage bij dit document wordt gevoegd.

16 MEI 2024. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
betreffende de aan een stedenbouwkundige vergunning onder-
worpen wijzigingen van gebruik

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op artikel 39 van de Grondwet;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der

instellingen, inzonderheid de artikelen 6, § 1, I, 1°, en 20°;
Gelet op het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening, gewijzigd

door de ordonnantie van 30 november 2017 tot hervorming van het
Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening en van de ordonnantie van
5 juni 1997 betreffende de milieuvergunningen en tot wijziging van
aanverwante wetgevingen (hierna BWRO genoemd), inzonderheid
artikel 98, § 1, 5°;

Gelet op richtlijn 2006/123/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 12 december 2006 betreffende diensten op de interne markt en
inzonderheid de artikelen 9, 10, 13 tot 15 en de overwegingen 9, 40, 56
en 66;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
12 december 2002 betreffende de aan een stedenbouwkundige vergun-
ning onderworpen wijzigingen van gebruik;

Gelet op het advies van de Economische en Sociale Raad (Brupart-
ners) van 16 maart 2023;

Gelet op het advies van de Gewestelijke Ontwikkelingscommissie
van 23 maart 2023;

Gelet op het advies van de Horeca Federatie van de Brusselse hotels,
restaurants, cafés, traiteurs en gelijkgestelde ondernemingen (FED.
Ho.Re.Ca Brussel) van 2 april 2023;

Gelet op het advies van Brulocalis van 3 april 2023;
Gelet op het advies van Brussels Agentschap voor Bedrijfsondersteu-

ning (Hub.brussels) van 6 april 2023;
Gelet op het evaluatieverslag betreffende de gelijke kansen, ″gelijke-

kansentest″ genoemd, zoals vereist door artikel 2, § 1, van de
ordonnantie van 4 oktober 2018 tot invoering van de gelijkekansentest
en door artikel 1, § 1, van het besluit van 22 november 2018 tot
uitvoering van deze ordonnantie, waarvan de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering kennis heeft genomen op 2 mei 2024;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/006849]

16 MAI 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale relatif aux changements d’utilisation soumis à permis
d’urbanisme. — Erratum

Le document erronément publié concerne l’arrêté du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale du 16 mai 2024 relatif aux
changements d’utilisation soumis à permis d’urbanisme.

L’épreuve avait comme référence 2024005611- 5575. Cet arrêté a été
publié au Moniteur belge en date du 21 juin 2024, seconde édition, pages
78023 à 78027 inclus.

L’arrêté doit être remplacé dans sa totalité par le texte qui a été joint
en annexe à ce document.

16 MAI 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale relatif aux changements d’utilisation soumis à permis
d’urbanisme

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’article 39 de la Constitution ;
Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980,

notamment les articles 6, § 1er, I, 1°, et 20 ;
Vu le Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire modifié par

l’ordonnance du 30 novembre 2017 réformant le Code bruxellois de
l’Aménagement du Territoire et l’ordonnance du 5 juin 1997 relative
aux permis d’environnement et modifiant certaines législations connexes
(ci-après, le CoBAT), notamment l’article 98, § 1er , 5° ;

Considérant la directive 2006/123/CE du Parlement européen et du
Conseil du 12 décembre 2006 relative aux services dans le marché
intérieur, notamment les articles 9, 10, 13 à 15 et les considérants 9, 40,
56 et 66 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
12 décembre 2002 relatif aux changements d’utilisation soumis à permis
d’urbanisme ;

Vu l’avis du Conseil économique et social (Brupartners) du
16 mars 2023 ;

Vu l’avis de la Commission régionale de développement du
23 mars 2023 ;

Vu l’avis de l’Union des hôteliers, restaurateurs, cafetiers et traiteurs
de Bruxelles et entreprises assimilées de Bruxelles (FED. Ho.Re.Ca
Bruxelles) du 2 avril 2023 ;

Vu l’avis de Brulocalis du 3 avril 2023 ;
Vu l’avis de l’Agence bruxelloise pour l’accompagnement de l’entre-

prise (Hub.brussels) du 6 avril 2023 ;
Vu le rapport d’évaluation sur l’égalité des chances, appelé « test

d’égalité des chances », requis par l’article 2, § 1er, de l’ordonnance du
4 octobre 2018 tendant à l’introduction du test d’égalité des chances et
par l’article 1er, § 1er, de l’arrêté du 22 novembre 2018 portant exécution
de cette ordonnance, dont le Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale a pris connaissance en date du 2 mai 2024 ;
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Gelet op de adviesaanvraag binnen een termijn van dertig dagen,
gericht aan de Raad van State op 6 februari 2024, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2° van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de adviesaanvraag, ingeschreven op de rol van de
afdeling Wetgeving van de Raad van State onder het nummer 75.559/4,
van de rol werd afgevoerd op 12 februari 2024, overeenkomstig
artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat, in overeenstemming met artikel 98, § 1, 5°, b), van
het BWRO, de Regering de lijst van wijzigingen van gebruik moet
vastleggen waarvoor een stedenbouwkundige vergunning nodig is, om
de verenigbaarheid met het omliggende stedelijke kader te controleren,
en dat die bepaling het gebruik van een goed definieert als de
welbepaalde activiteit die wordt uitgevoerd in of op het goed binnen de
bestemming vermeld in de bouwvergunning of de stedenbouwkundige
vergunning die erop betrekking heeft, en dat, bij ontstentenis van
inlichtingen dienaangaande in de vergunning, het eerste gebruik
beschouwd wordt als een wijziging van het gebruik;

Overwegende dat voor elke in dat besluit bedoelde wijziging van
gebruik een voorafgaande stedenbouwkundige vergunning vereist is in
de gevallen en onder de voorwaarden die in dat besluit worden
bepaald; dat het feit dat de wijziging van gebruik al dan niet gepaard
gaat met handelingen en werken waarvoor op grond van andere
bepalingen een stedenbouwkundige vergunning vereist is, geen afbreuk
doet aan die verplichting;

Overwegende dat de artikelen 2 en 3 van het BWRO bepalen dat de
ontwikkeling van het Gewest, die onder meer inhoudt dat tegemoet-
gekomen wordt aan de economische en sociale behoeften van de
gemeenschap, niet ten koste mag gaan van de levenskwaliteit van de
inwoners en van een harmonieuze ordening van het grondgebied;

Dat dit besluit dus tot doel heeft een evenwicht te vinden tussen de
verschillende functies van de stad;

Dat het nastreven van doelstellingen op het vlak van duurzame
ontwikkeling, toegankelijkheid en mobiliteit, evenals de vrijwaring en
opwaardering van het cultureel, natuurlijk en landschappelijk erfgoed
van het Gewest bijdragen tot het kwalitatieve beheer van de leefomge-
ving;

Overwegende dat er voor studentenwoningen een kader nodig is,
aangezien bij het ontwerp van voor studenten bestemde woningen
rekening dient te worden gehouden met de specifieke behoeften van
die doelgroep; dat een controle bovendien gerechtvaardigd is door de
noodzaak te zorgen dat studenten beschikken over een financieel
toegankelijk en goed gelegen woningaanbod teneinde in te spelen op
de op het gewestelijke grondgebied vastgestelde behoeften en te zorgen
dat die woningen in de omliggende context passen;

Overwegende bovendien dat de lijst van de aan een stedenbouw-
kundige vergunning onderworpen wijzigingen van gebruik in sommige
gevallen afhankelijk is van de verschillende gebieden van het gewes-
telijk bestemmingsplan, aangezien de noodzaak tot controle niet op
dezelfde wijze geldt in de verschillende gebieden van het plan;

Dat dat het geval is in de voornamelijk voor economische activiteiten
gereserveerde gebieden waar de wijzigingen van gebruik die geen
wijziging van bestemming noch verbouwingswerken inhouden, geen
controle vereisen inzake verenigbaarheid met de activiteiten van het
gebied, behoudens in voorkomend geval, vanuit de vereiste van een
milieuvergunning;

Dat omgekeerd, in de andere gebieden die meer bepaald voor
zwakke functies bestemd zijn (huisvesting, groene ruimtes ...) of die in
de stadsstructuur verspreid liggen, een dergelijke controle noodzakelijk
is om de verenigbaarheid van de wijziging van gebruik met die functies
na te gaan;

Overwegende dat dat ook geldt voor wijzigingen van gebruik van
een voorziening van collectief belang of van openbare diensten in een
voorziening van een andere aard, aangezien dat begrip in werkelijkheid
een veelheid aan onderscheiden gebruiksmogelijkheden beslaat (bijvoor-
beeld: ambassade, lokale overheidsdienst, school, theater ...) en dat,
daarenboven, de aanwezigheid van voorzieningen op grond van
algemeen voorschrift 0.7 van het gewestelijk bestemmingsplan is
toegestaan in alle gebieden van het plan, zelfs wanneer die voorzie-
ningen niet vallen onder de activiteiten die door specifieke voor-
schriften toegelaten worden of in geval van overschrijding van de in het
gebied toegelaten vloeroppervlakte; dat, volgens dat voorschrift, de
vereiste van een stedenbouwkundige vergunning ertoe strekt om de
verenigbaarheid van de voorziening in kwestie met de hoofdbestem-
ming van het desbetreffende gebied en de eigenschappen van de
omgeving te garanderen;

Overwegende dat een controle eveneens vereist is voor handelszaken
waarvan het gebruik wordt gewijzigd in handelszaken waarvan de
aard of de hinder die ze veroorzaken weinig verenigbaar is met de in
het gewestelijk bestemmingsplan verdedigde zwakke functies;

Dat die controle er ook toe strekt de diversiteit van het commerciële
aanbod in de wijken te bewaren als essentieel element van de kwaliteit
van de leefomgeving en de goede plaatselijke aanleg;

Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours, adressée au
Conseil d’Etat le 6 février 2024, en application de l’article 84, § 1er,
alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis, portant le numéro 75.559/4 du
rôle de la section de législation du Conseil d’Etat, a été rayé du rôle le
12 février 2024, conformément à l’article 84 § 5 des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que, conformément à l’article 98, § 1er, 5°, b) du CoBAT,
il revient au Gouvernement d’arrêter la liste des changements d’utili-
sation soumis à permis d’urbanisme afin d’en contrôler la compatibilité
avec le cadre urbain environnant et que cette disposition définit
l’utilisation d’un bien comme l’activité précise, exercée dans ou sur
celui-ci au sein de la destination renseignée dans le permis de bâtir ou
d’urbanisme y relatif et qu’à défaut d’informations à ce sujet dans le
permis, la première utilisation est considérée comme une modification
d’utilisation ;

Considérant que tout changement d’utilisation visé par le présent
arrêté est soumis à permis d’urbanisme préalable dans les cas et
conditions qu’il détermine ; que la circonstance que celui-ci s’accom-
pagne ou non d’actes et travaux soumis à permis d’urbanisme en vertu
d’autres dispositions n’affecte pas cette obligation ;

Considérant que les articles 2 et 3 du CoBAT disposent que le
développement de la Région, qui compte notamment avec la rencontre
des besoins économiques et sociaux de la collectivité, ne peut être
atteint au détriment de la qualité de vie de ses habitants ni d’un
aménagement harmonieux de son territoire ;

Que le présent arrêté tend ainsi vers la recherche d’un équilibre entre
les différentes fonctions de la ville ;

Que participent à la gestion qualitative du cadre de vie, la poursuite
des objectifs de développement durable, d’accessibilité et de mobilité,
ainsi que la protection et mise en valeur du patrimoine culturel, naturel
et paysager de la Région ;

Considérant que les logements étudiants nécessitent un encadrement
dans la mesure où la conception des logements à l’intention des
étudiants doit tenir compte des besoins spécifiques de ce public ; qu’un
contrôle est également justifié par la nécessité d’assurer aux étudiants
une offre de logement financièrement accessible et localisée de manière
pertinente afin de répondre aux besoins constatés sur le territoire
régional et d’assurer la compatibilité de ces logements dans le contexte
environnant ;

Considérant par ailleurs que la liste des changements d’utilisation
soumis à permis d’urbanisme est, dans certains cas, modulée en
fonction de différentes zones du Plan régional d’affectation du sol, dans
la mesure où la nécessité d’un contrôle n’est pas affirmée de la même
façon dans les différentes zones du Plan ;

Qu’il en va ainsi dans les zones réservées principalement aux
activités économiques où les changements d’utilisation qui n’impli-
quent pas de changement de destination, ni de travaux de transforma-
tion, ne nécessitent pas de contrôle de compatibilité avec les activités de
la zone, sauf le cas échéant, à travers l’exigence d’un permis d’environ-
nement ;

Qu’à l’inverse, dans les autres zones affectées, notamment à des
fonctions faibles (logement, espace vert, ...) ou dispersées dans le tissu
urbain, un tel contrôle s’impose afin d’évaluer la compatibilité du
changement d’utilisation avec ces fonctions ;

Considérant qu’il en est ainsi des changements d’utilisation d’un
équipement d’intérêt collectif ou de service public vers un équipement
d’une autre nature dans la mesure où cette notion couvre une pluralité
d’utilisations distinctes (ex : ambassade, service de pouvoirs locaux,
école, théâtre...) et que, de surcroît, la présence d’équipement est
autorisée dans toutes les zones du Plan conformément à la prescription
générale 0.7 du Plan régional d’affectation du sol, même lorsque ces
équipements ne relèvent pas des activités prévues par les prescriptions
particulières ou en cas de dépassement de la superficie de plancher
autorisée dans la zone ; que, conformément à cette prescription,
l’exigence d’un permis d’urbanisme vise à garantir la compatibilité de
l’équipement en question avec la destination principale de la zone
considérée et les caractéristiques du cadre environnant ;

Considérant qu’un contrôle s’impose également à l’égard des
changements d’utilisation de commerce en commerce dont la nature ou
les nuisances sont peu compatibles avec les fonctions faibles défendues
au Plan régional d’affectation du sol ;

Que ce contrôle tend également à préserver la diversité de l’offre
commerciale dans les quartiers comme élément essentiel de la qualité
du cadre de vie et du bon aménagement des lieux ;
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Overwegende dat de Europese wetgeving de bescherming van de
stedelijke omgeving beschouwt als een dwingende reden van algemeen
belang die beperkingen op de vrijheid van vestiging en het vrije verkeer
van diensten binnen de Unie rechtvaardigt;

Overwegende dat het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 12 december 2002 betreffende de aan een stedenbouw-
kundige vergunning onderworpen wijzigingen van gebruik een opsom-
ming geeft van verschillende soorten handelszaken, waarvan de aard of
de hinder weinig verenigbaar zijn met de zwakke functies die in het
gewestelijk bestemmingsplan worden verdedigd en, dientengevolge,
wordt de wijziging van gebruik van een handelszaak in een van de
opgesomde handelszaken aan een stedenbouwkundige vergunning
onderworpen; dat die verplichting eveneens geldt wanneer de veran-
dering geschiedt tussen twee van de door het besluit genoemde
handelszaken, met in begrip van handelszaken binnen dezelfde sector;

Overwegende, evenwel, dat die formulering tot uiteenlopende
interpretaties leidt die rechtsonzekerheid meebrengen; dat dit besluit
de draagwijdte van de verplichting over een stedenbouwkundige
vergunning te beschikken in geval van een wijziging van het commer-
ciële gebruik vernieuwt door acht categorieën van handelszaken vast te
leggen die worden bepaald volgens de aard van de activiteit en de
hinder die zij veroorzaken en die om die reden een voorafgaande
controle vereisen;

Overwegende dat voor de wijziging van gebruik van een handels-
zaak binnen dezelfde categorie geen stedenbouwkundige vergunning
vereist is, aangezien die wijziging geen aanmerkelijke verandering van
de hinder voor de buurtbewoners meebrengt; dat uitsluitend voor de
wijziging van commercieel gebruik in een andere categorie een
stedenbouwkundige vergunning vereist is, evenals voor de wijzigingen
van gebruik waarbij, in een handelszaak die niet in het besluit wordt
genoemd, een activiteit wordt toegevoegd die in een van de andere
categorieën van het besluit valt, ofwel waarbij in een handelszaak die
reeds in het besluit wordt genoemd, een activiteit wordt toegevoegd die
in een andere categorie valt dan degene waar de stedenbouwkundige
vergunning voor verleend werd; dat dit besluit aldus eveneens
omkadering biedt voor het steeds groeiende aantal gemengde handels-
zaken, dat wil zeggen de handelszaken waarvan de activiteiten slechts
voor een deel in een categorie van het besluit vallen, evenals de
handelszaken waarvan de activiteiten in minstens twee verschillende
categorieën vallen, zonder dat in die gevallen kan worden bepaald wat
de hoofd- en nevenactiviteit is;

Overwegende dat twee categorieën betrekking hebben op handels-
zaken in de horecasector, zodat rekening kan worden gehouden met
hun respectieve impact, wat een verschillende behandeling rechtvaar-
digt; dat een eerste categorie, zonder onderscheid te maken betrekking
heeft op alle handelszaken waar de mogelijkheid bestaat om ter plaatse
dranken en/of voeding te verbruiken, zoals een café, een broodjesbar,
een restaurant of een frituur; dat de handelszaken die naast hun
hoofdactiviteit ondergeschikt dranken en/of voeding aanbieden die ter
plaatse worden verbruikt, voor zover die handelszaken niet na 20 uur
geopend zijn, evenwel uitdrukkelijk worden uitgesloten;

Overwegende dat de tweede categorie beperkter is, aangezien zij
enkel de handelszaken omvat die tot de sneldienstrestauratie behoren
die geurhinder veroorzaken, dat wil zeggen de handelszaken die
voornamelijk gerechten aanbieden die bereid zijn door te frituren of die
klaargemaakt zijn aan de hand van een draaispit, grill of wafelijzer, en
dat ongeacht of verbruik ter plaatse al dan niet mogelijk is; dat daaruit
volgt dat eenzelfde handelszaak, bijvoorbeeld een frituur, aan zowel de
voorwaarden van categorie 1 als die van categorie 2 beantwoordt, als
het mogelijk is om ter plaatse bereide gerechten te verbruiken, terwijl
een handelszaak enkel in categorie 2 valt als niet is voorzien in verbruik
ter plaatse;

Overwegende dat de wijziging van gebruik in nachtwinkel reeds was
onderworpen aan een stedenbouwkundige vergunning in het voor-
noemde besluit van 12 december 2002; dat dit besluit dat begrip een
autonome draagwijdte verleent om beter te kunnen controleren of dat
soort handelszaken verenigbaar is met hun omgeving, rekening
houdend met de hinder die zij mogelijk kunnen veroorzaken;

Overwegende dat een categorie wordt gecreëerd die de toeristische
handelszaken omvat die gelegen zijn in het toeristische centrum van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest; dat krachtens het koninklijk besluit
van 16 juni 2009 tot uitvoering van artikel 17, tweede lid, van de wet
van 10 november 2006 betreffende de openingsuren in handel, ambacht
en dienstverlening, bepaalde gebieden kunnen worden erkend als
toeristisch centrum, met name wegens het fundamentele belang van het
toerisme voor de plaatselijke economie; dat de aanwezigheid van
handelszaken voor toeristen geen afbreuk mag doen aan de kwaliteit
van de leefomgeving van de bewoners en controle nodig is om de
verscheidenheid van het handelsaanbod in stand te houden als
kenmerk van de goede plaatselijke aanleg van de desbetreffende
wijken;

Considérant que la règlementation européenne érige la protection de
l’environnement urbain comme raison impérieuse d’intérêt général
justifiant des restrictions à la liberté d’établissement et à la libre
circulation des services au sein de l’Union ;

Considérant que l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 12 décembre 2002 relatif aux changements d’utilisation
soumis à permis d’urbanisme énumère plusieurs types de commerces
dont la nature ou les nuisances sont peu compatibles avec les fonctions
faibles défendues au Plan régional d’affectation du sol et soumet, par
conséquent, à permis d’urbanisme le changement d’utilisation d’un
commerce vers tout commerce énuméré ; que cette obligation vaut
également lorsque le changement s’opère entre deux commerces visés
par l’arrêté, en ce compris au sein du même secteur ;

Considérant, toutefois, que cette formulation suscite des interpréta-
tions divergentes qui sont source d’insécurité juridique; que le présent
arrêté renouvelle la portée de l’obligation d’obtenir un permis d’urba-
nisme en cas de changement d’utilisation commerciale en établissant
huit rubriques de commerces déterminées selon la nature de l’activité et
les nuisances qu’ils génèrent et qui requièrent de ce fait un contrôle
préalable ;

Considérant que la modification de l’utilisation d’un commerce au
sein d’une même rubrique ne nécessite pas de permis d’urbanisme
dans la mesure où cette modification n’emportera pas de changement
notable des nuisances pour les riverains ; que sont uniquement soumis
à permis les changements d’utilisation commerciale vers une autre
rubrique ainsi que les changements d’utilisation consistant soit à
ajouter, dans un commerce non visé par l’arrêté, une activité qui relève
d’une de ses rubriques, soit à ajouter, dans un commerce déjà visé par
l’arrêté, une activité qui relève d’une autre rubrique que celle pour
laquelle un permis a été obtenu ; que, ce faisant, le présent arrêté
encadre également les commerces mixtes qui tendent à devenir de plus
en plus fréquents, c’est-à-dire les commerces dont une partie seulement
des activités relèvent d’une rubrique de l’arrêté ainsi que les commerces
dont les activités ressortent d’au moins deux rubriques distinctes, sans
qu’un rapport d’accessoire à principal puisse être déterminé dans le cas
d’espèce ;

Considérant que deux rubriques concernent les commerces du
secteur de la restauration afin de tenir compte de leurs impacts
respectifs, ce qui justifie un traitement différentié ; qu’une première
rubrique vise de manière indifférenciée l’ensemble des commerces où il
est possible de consommer sur place boissons et/ou nourriture, tels
qu’un café, une sandwicherie, un restaurant ou une friterie ; que sont
néanmoins expressément exclus les commerces qui, parallèlement à
leur activité principale, proposent accessoirement boissons et/ou
nourriture à consommer sur place, pour autant que les heures
d’ouverture ne s’étendent pas au-delà de 20 heures ;

Considérant que la deuxième rubrique est plus restreinte en ce
qu’elle ne comprend que les commerces du secteur de la restauration
rapide qui génèrent des nuisances olfactives, c’est-à-dire les commerces
qui proposent principalement des plats préparés à base de friture ou
préparés à l’aide d’un rôtisseur, grill ou gaufrier , et ce nonobstant la
possibilité ou non de consommer sur place ; qu’il en découle qu’un
même commerce, par exemple une friterie, répond aux conditions tant
de la rubrique 1 que de la rubrique 2 s’il est possible de consommer sur
place les plats préparés, alors qu’il ne relève que de la deuxième
rubrique si aucune consommation sur place n’est prévue ;

Considérant que le changement d’utilisation en commerce de nuit
était déjà soumis à permis d’urbanisme sous l’égide de l’arrêté précité
du 12 décembre 2002 ; que le présent arrêté vise à donner à cette notion
une portée autonome afin de mieux contrôler la compatibilité de ce
type de commerce avec leur environnement eu égard aux nuisances
qu’ils sont susceptibles de générer ;

Considérant qu’une rubrique est créée visant les commerces touris-
tiques situés dans un centre touristique de la Région de Bruxelles-
Capitale ; qu’en vertu de l’arrêté royal du 16 juin 2009 exécutant
l’article 17, alinéa 2, de la loi du 10 novembre 2006 relative aux heures
d’ouverture dans le commerce, l’artisanat et les services, certaines
zones peuvent être reconnues comme centre touristique, notamment en
raison de l’importance primordiale du tourisme pour l’économie locale ;
que, toutefois, la présence de commerces destinés aux touristes ne doit
pas porter atteinte à la qualité du cadre de vie pour les riverains et un
contrôle est nécessaire afin de préserver la diversité de l’offre commer-
ciale comme élément du bon aménagement des lieux dans ces
quartiers ;
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Overwegende dat er meer controle nodig is langs de linten voor
handelskernen en in galerijen die met een ″G″ aangeduid zijn in het
gewestelijk bestemmingsplan om de ontwikkeling van dienstverle-
nende bedrijven te beheersen ten opzichte van bedrijven die roerende
goederen verkopen om de commerciële aantrekkelijkheid van die
laatste te behouden;

Overwegende ten slotte dat het besluit van 12 december 2002 ook
betrekking heeft op de wijzigingen van gebruik van een productieac-
tiviteit in een productieactiviteit van een andere aard; dat die vereiste
wordt gehandhaafd met betrekking tot wijzigingen van gebruik met het
oog op de oprichting of de stopzetting van een activiteit voor de
vervaardiging van immateriële goederen in woongebieden en gemengde
gebieden; dat de inventaris van die activiteiten in die gebieden namelijk
vereist is in het kader van de kaart van de saldi van toelaatbare
kantoren overeenkomstig voorschrift 0.14 van het gewestelijk bestem-
mingsplan;

Op voorstel van de Minister bevoegd voor Stedenbouw en Monu-
menten en Landschappen;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan
onder:

1° ″BWRO″: Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening;

2° ″nachtwinkel″: kleinhandel, die uitsluitend of hoofdzakelijk ’s
nachts geopend is of die tot na 22 uur open blijft;

3° ″toeristische handelszaak“: handelszaak gelegen in een toeristisch
centrum en waarvan de activiteit gericht is op de verkoop van een
assortiment van verschillende artikelen waarop met name nationale,
gewestelijke of gemeentelijke of sportgerelateerde tekens, opschriften
en/of symbolen zijn aangebracht. Hieronder vallen geen gespeciali-
seerde winkels die één soort artikel verkopen, zoals kant, bier,
chocolade, koekjes, stripverhalen enz.

4° ″studentenhuisvesting″: huisvesting die uitsluitend bestemd is
voor bewoning door een of meer studenten die ingeschreven zijn ofwel
in een instelling voor hoger onderwijs ofwel in een examencommissie
van een centrale jury.

Art. 2. Voor de wijziging van gebruik van een gebouw of een
gedeelte van een gebouw met een of meer woningen met het oog op het
creëren of schrappen van een studentenwoning, is een stedenbouw-
kundige vergunning vereist in alle gebieden van het gewestelijk
bestemmingsplan.

Art. 3. Voor de wijziging van gebruik van een gebouw of een
gedeelte van een gebouw met een of meer voorzieningen van collectief
belang of van openbare diensten met het oog op het creëren van een
voorziening van collectief belang of van openbare diensten van een
andere aard, is een stedenbouwkundige vergunning vereist in alle
gebieden van het gewestelijk bestemmingsplan, met uitzondering van
gebieden voor stedelijke industrie, gebieden voor havenactiviteiten en
vervoer, spoorweggebieden en administratiegebieden.

De aard van een voorziening van collectief belang of van openbare
diensten wordt begrepen als de activiteit of het soort verstrekte
diensten die verband houdt met de opdracht van algemeen belang van
de voorziening.

Art. 4. Voor de wijziging van gebruik van een gebouw of een
gedeelte van een gebouw waarin een handelszaak gevestigd is met het
oog op het creëren van een handelszaak van een of meer van de
onderstaande categorieën, is een stedenbouwkundige vergunning
vereist in alle gebieden van het gewestelijk bestemmingsplan, met
uitzondering van de gebieden voor stedelijke industrie, ondernemings-
gebieden in een stedelijke omgeving, gebieden voor havenactiviteiten
en vervoer en spoorweggebieden:

1° een handelszaak waar ter plaatse dranken en/of voeding kunnen
worden verbruikt, behalve wanneer dat verbruik ondergeschikt is aan
de hoofdactiviteit, die een vloeroppervlakte heeft die lager is dan die
van de hoofdactiviteit, en waarbij de handelszaak niet na 20 uur
geopend is;

2° een handelszaak voor sneldienstrestauratie die als hoofdactiviteit
een frituur- en/of draaispit- en/of grill- en/of wafelactiviteit uitbaat;

3° een nachtwinkel;

4° een toeristische handelszaak;

Considérant qu’un contrôle accru est nécessaire dans les liserés de
noyau commercial et les galeries marquées d’un « G » au Plan régional
d’affectation du sol afin d’encadrer le développement des commerces
de service par rapport aux commerces de vente de biens meubles afin
de préserver l’attractivité commerciale de ceux-ci ;

Considérant enfin que l’arrêté du 12 décembre 2002 visent également
les changements d’utilisation d’une activité productive vers une
activité productive d’une autre nature ; que cette exigence est
maintenue en ce qui concerne les changements d’utilisation visant à
créer ou supprimer une activité de production de biens immatériels
dans les zones d’habitat et les zones de mixité ; que la comptabilisation
de ces activités s’impose en effet dans ces zones dans le cadre de la carte
des soldes de bureaux admissibles conformément à la prescription 0.14
du Plan régional d’affectation du sol ;

Sur proposition du Ministre en charge de l’Urbanisme et des
Monuments et Sites ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent chapitre, on entend par :

1° « CoBAT » : Code bruxellois de l’Aménagement du territoire ;

2° « commerce de nuit » : commerce de détail, qui ouvre exclusive-
ment ou principalement pendant la nuit ou qui reste ouvert au-delà de
22 heures ;

3° « commerce touristique » : établissement de vente au détail situé
dans un centre touristique et dont l’activité est orientée vers la vente
d’un assortissement de différents articles présentant notamment des
signes, inscriptions et/ou symboles nationaux, régionaux ou commu-
naux ou sportifs. Ne sont pas visés les magasins spécialisés dont les
produits vendus portent sur un seul type de ces articles, tels que
dentelles, bières, chocolats, biscuiteries, bandes dessinées, etc.

4° « logement étudiant » : logement destiné exclusivement à
l’habitation d’un ou plusieurs étudiants inscrits soit dans un établisse-
ment d’enseignement supérieur, soit dans une commission d’examen
d’un jury central.

Art. 2. Est soumis à permis d’urbanisme dans toutes les zones du
Plan régional d’affectation du sol, le changement d’utilisation d’un
immeuble ou d’une partie d’immeuble abritant un ou plusieurs
logements, en vue d’y créer ou supprimer un logement étudiant.

Art. 3. Est soumis à permis d’urbanisme, dans toutes les zones du
Plan régional d’affectation du sol, à l’exception des zones d’industries
urbaines, des zones d’entreprises en milieu urbain, des zones de
transport et d’activités portuaires et des zones de chemin de fer, le
changement d’utilisation d’un immeuble ou d’une partie d’immeuble
abritant un équipement d’intérêt collectif ou de service public en vue
d’y créer un équipement d’intérêt collectif ou de service public d’une
autre nature.

La nature d’un équipement d’intérêt collectif ou de service public
s’entend comme l’activité ou le type de services fournis en lien avec la
mission d’intérêt général de l’équipement.

Art. 4. Est soumis à permis d’urbanisme, dans toutes les zones du
Plan régional d’affectation du sol, à l’exception des zones d’industries
urbaines, des zones d’entreprises en milieu urbain, des zones de
transport et d’activités portuaires et des zones de chemin de fer, le
changement d’utilisation d’un immeuble ou d’une partie d’immeuble
abritant un commerce en vue d’y créer un commerce relevant d’une ou
de plusieurs des rubriques suivantes :

1° un commerce où il y a la possibilité de consommer sur place
boissons et/ou nourriture, sauf si cette utilisation est accessoire à
l’activité principale, qu’elle occupe une superficie de plancher infé-
rieure à celle de l’activité principale et que les heures d’ouverture du
commerce ne s’étendent pas au-delà de 20 heures ;

2° un commerce de restauration rapide exploitant à titre principal
une activité de friture et/ou de rôtisserie et/ou de grill et/ou de
gaufre ;

3° un commerce de nuit ;

4° un commerce touristique ;
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5° een nachtclub, een dancing, een feest- of toneelzaal, een concert-
zaal of een zaal in een bioscoopcomplex;

6° een casino, een lunapark, een sportwedkantoor; en elke andere
handelszaak die hoofdzakelijk kansspelen uitbaat;

7° een wassalon;

8° een zaal voor erotische shows, een peepshow, een seksshop,
kamertjes, een prostitutieruimte.

Art. 5. Voor de wijziging van gebruik van een gebouw of een
gedeelte van een gebouw dat voornamelijk gericht is op de verkoop
van roerende goederen in een handelszaak die voornamelijk op
dienstverlening is gericht, is een stedenbouwkundige vergunning
vereist langs de linten voor handelskernen en in de met een ″G″
aangeduide galerijen.

Art. 6. Voor de wijziging van gebruik van een gebouw of een
gedeelte van een gebouw dat een productieactiviteit huisvest met het
oog op het creëren of het stopzetten, zelfs gedeeltelijk, van een activiteit
voor de vervaardiging van immateriële goederen, is een stedenbouw-
kundige vergunning vereist in woongebieden met een residentieel
karakter, typische woongebieden, gemengde gebieden en sterk gemengde
gebieden van het gewestelijk bestemmingsplan.

Art. 7. Het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
12 december 2002 betreffende de aan een stedenbouwkundige vergun-
ning onderworpen wijzigingen van gebruik wordt opgeheven op de
dag van de inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 8. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2024.

Art. 9. De Minister bevoegd voor Stedenbouw en Monumenten en
Landschappen wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 16 mei 2024.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering:

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Territoriale Ontwikkeling en Stadsvernieuwing,

Toerisme, de Promotie van het Imago van Brussel en Biculturele
Zaken van Gewestelijk Belang,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd
voor Financiën, Begroting, Openbaar Ambt, Promotie van de Meerta-

ligheid en van het Imago van Brussel,
S. GATZ

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2024/008008]
8 FEBRUARI 2024. — Ministerieel besluit houdende vaststelling van

de regels volgens dewelke de lijsten en de kandidaten op het
beeldscherm van de stemcomputer worden getoond. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 39 van 16 februari 2024, akte
nr. 2024/001388, bladzijde 20831, moeten in artikel 1, § 2, laatste lid, de
woorden “in hoofdletters” gelezen worden als “ zoals vermeld in het
register bedoeld in de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen”.

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2024/008120]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 12 augustus 2024, wordt de heer Jean-
François AUFORT, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in
de klasse A3, met de titel van Adviseur bij de Federale Overheidsdienst
FINANCIËN, in een betrekking van het Franse taalkader, met ingang
van 1 september 2024.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient te worden verzonden bij ter post
aangetekende brief aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te
1040 BRUSSEL.

5° une boîte de nuit, un bar dansant, une salle de fête ou de spectacle,
une salle de concert ou une salle de complexe cinématographique ;

6° un casino, un lunapark, une agence de paris sportifs et tout autre
commerce exploitant à titre principal des jeux de hasard ;

7° un salon-lavoir ;

8° une salle pour spectacles de charme, un peepshow, un sex-shop,
des carrées, un salon de prostitution.

Art. 5. Est soumis à permis d’urbanisme, le long des liserés de
noyaux commerciaux et dans les galeries marquées d’un « G », le
changement d’utilisation d’un immeuble ou d’une partie d’immeuble
de commerce principalement orienté vers la vente de biens meubles en
commerce principalement orienté vers la fourniture de services.

Art. 6. Est soumis à permis d’urbanisme, dans les zones d’habitation
à prédominance résidentielle, les zones d’habitation, les zones mixtes et
les zones de forte mixité du Plan régional d’affectation du sol, le
changement d’utilisation d’un immeuble ou d’une partie d’immeuble
abritant une activité productive en vue d’y créer ou supprimer, même
partiellement, une activité de production de biens immatériels.

Art. 7. L’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 12 décembre 2002 relatif aux changements d’utilisation
soumis à permis d’urbanisme est abrogé au jour de l’entrée en vigueur
du présent arrêté.

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2024.

Art. 9. Le Ministre qui a l’Urbanisme et les Monuments et Sites dans
ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 16 mai 2024.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale chargé du Développement territorial et de la Rénovation

urbaine, du Tourisme, de la Promotion de l’Image de Bruxelles et du
Biculturel d’Intérêt régional,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, de la Fonction publique, de la

Promotion du Multilinguisme et de l’Image de Bruxelles,
S. GATZ

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/008008]
8 FEVRIER 2024. — Arrêté ministériel fixant les règles de présenta-

tion des listes et des candidats sur les écrans des machines à
voter. — Erratum

Dans le Moniteur belge n° 39 du 16 février 2024 , acte 2024/001388,
p. 20831, dans l’article 1er, § 2, dernier alinéa, les mots « en lettres
majuscules » doivent être lus comme « tel que mentionné au registre
organisé par la loi du 8 août 1983 organisant un registre national des
personnes physiques ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2024/008120]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 12 août 2024, Monsieur Jean-François AUFORT,
est promu par avancement à la classe supérieure dans la classe A3 avec
le titre de Conseiller au Service public fédéral Finances dans un emploi
du cadre linguistique français, à partir du 1er septembre 2024.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2024/007975]
Burgerlijk onderwijzend personeel

Benoeming
Bij koninklijk besluit nr. 4966 van 22 april 2024, wordt mijnheer

Christophe Dino, op 1 december 2023, benoemd in het kader van de
federale mobiliteit, in de klasse A1, bij het Ministerie van Landsverde-
diging. Hij draagt de titel van attaché.

Voor de vaststelling van zijn anciënniteit in de klasse A1 worden de
werkelijke diensten gepresteerd vanaf 1 april 2017 in aanmerking
genomen.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 december 2023, met
uitzondering van het tweede lid, dat uitwerking heeft met ingang van
1 april 2017.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

Ontslagen
Bij koninklijk besluit nr. 4970 van 22 april 2024, wordt mijnheer

Antoine Delens, stagedoend attaché, op 31 januari 2024 ’s avonds op
eigen verzoek uit zijn betrekking ontslagen.

Bij koninklijk besluit nr. 5016 van 1 juni 2024, wordt mijnheer Cédric
Hocepied, attaché, op 13 februari 2024 ’s avonds op eigen verzoek uit
zijn betrekking ontslagen.

Bij koninklijk besluit nr. 5055 van 24 juni 2024, wordt aan mevrouw
Michèle Pierre, op 1 mei 2024 eervol ontslag uit haar ambt van adviseur
verleend, met aanspraak op een rustpensioen.

Aan haar wordt de toestemming verleend om de titel van het laatst
uitgeoefende ambt eershalve te voeren.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2024/007999]
Krijgsmacht. — Oppensioenstellingen

Bij koninklijk besluit nr. 4960 van 9 april 2024, wordt de kapitein-
commandant Verkeyn V. op pensioen gesteld op 1 december 2024.

Bij koninklijk besluit nr. 4981 van 28 april 2024, wordt de kolonel
vlieger stafbrevethouder Claessens N. op pensioen gesteld op
1 december 2024.

Bij koninklijk besluit nr. 5058 van 24 juni 2024, wordt de generaal-
majoor De Varé F. op pensioen gesteld op 1 oktober 2024.

Bij koninklijk besluit nr. 5064 van 24 juni 2024, wordt de fregatkapi-
tein militair administrateur Verhaege E. op pensioen gesteld op
1 oktober 2024.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2024/007975]
Personnel enseignant civil

Nomination
Par arrêté royal n° 4966 du 22 avril 2024, monsieur Christophe Dino

est nommé, dans le cadre de la mobilité fédérale, dans la classe A1,
auprès du Ministère de la Défense le 1er décembre 2023. Il porte le titre
d’attaché.

Pour la détermination de son ancienneté dans la classe A1, les
services effectifs prestés à partir du 1er avril 2017 sont pris en
considération.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er décembre 2023, à l’exception
de l’alinéa 2 qui produit ses effets le 1er avril 2017.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33 à 1040 BRUXELLES.

Démissions
Par arrêté royal n° 4970 du 22 avril 2024, monsieur Antoine Delens,

attaché stagiaire, est démissionné à sa demande de son emploi, le
31 janvier 2024 au soir.

Par arrêté royal n° 5016 du 1 juin 2024, monsieur Cédric Hocepied,
attaché, est démissionné à sa demande de son emploi, le 13 février 2024 au
soir.

Par arrêté royal n° 5055 du 24 juin 2024, démission honorable de sa
fonction de conseiller est accordée à Madame Michèle Pierre, avec
admission à la pension de retraite à la date du 1er mai 2024.

Elle est autorisée à porter le titre honorifique de sa fonction exercée
en dernier lieu.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2024/007999]
Forces armées. — Mises à la pension

Par arrêté royal n° 4960 du 9 avril 2024, le capitaine-commandant
aviateur Verkeyn V. est mis à la pension le 1er décembre 2024.

Par arrêté royal n° 4981 du 28 avril 2024, le colonel aviateur breveté
d’état-major Claessens N. est mis à la pension le 1er décembre 2024.

Par arrêté royal n° 5058 du 24 juin 2024, le général-major De Varé F.
est mis à la pension le 1er octobre 2024.

Par arrêté royal n° 5064 du 24 juin 2024, le capitaine de frégate
administrateur militaire Verhaege E. est mis à la pension le
1er décembre 2024.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2024/008016]
7 AUGUSTUS 2024. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de codes van goede praktijk voor de afbakening van

een kadastrale werkzone en voor het gebruik van bodemmaterialen binnen een kadastrale werkzone, en van
de standaardprocedure voor de opmaak van het technisch verslag voor het gebruik van bodemmaterialen

Rechtsgronden
Dit besluit is gebaseerd op:
- het Bodemdecreet van 27 oktober 2006, artikel 138, gewijzigd bij de decreten van 28 maart 2014 en

8 december 2017;
- het VLAREBO-besluit van 14 december 2007, artikel 7, artikel 163, vervangen bij het besluit van de Vlaamse

Regering van 21 september 2018 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 22 december 2023,
artikel 164, 2°, c), en artikel 180, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 21 september 2018.

Vormvereiste
De volgende vormvereisten zijn vervuld:
- Gelet op het voorstel van 1 maart 2024 van de OVAM van een code van goede praktijk voor de afbakening van

een kadastrale werkzone;
- Gelet op het voorstel van 1 maart 2024 van de OVAM van een code van goede praktijk voor het gebruik van

bodemmaterialen binnen een kadastrale werkzone;
- Gelet op het voorstel van 1 maart 2024 van de OVAM van een standaardprocedure voor de opmaak van een

technisch verslag;
- Het ontwerp van ministerieel besluit werd op 5 april 2024 onder het nummer ID BE-1406 meegedeeld aan de

Europese Commissie overeenkomstig artikel 5, lid 1, van richtlijn (EU) 2015/1535 van het Europees Parlement en de
Raad van 9 september 2015 ‘betreffende een informatieprocedure op het gebied van technische voorschriften en regels
betreffende de diensten van de informatiemaatschappij’;

- De Raad van State heeft advies nr. 76.661/16 gegeven op 4 juli 2024, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid,
2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.

Juridisch kader
Dit ministerieel besluit sluit aan bij de volgende regelgeving:
- het ministerieel besluit van 16 mei 2020 tot vaststelling van de standaardprocedure voor het technisch verslag in

de regeling over het gebruik van bodemmaterialen;
- het ministerieel besluit van 27 maart 2019 tot vaststelling van de code van goede praktijk en van

standaardprocedures voor het gebruik van bodemmaterialen in het kader van de regeling van het Bodemdecreet van
27 oktober 2006 en het VLAREBO-besluit van 14 december 2007.

DE VLAAMSE MINISTER VAN JUSTITIE, HANDHAVING, OMGEVING, ENERGIE EN TOERISME BESLUIT:

Artikel 1. De code van goede praktijk voor de afbakening van een kadastrale werkzone, vermeld in artikel 163
van het VLAREBO-besluit van 14 december 2007, is vastgesteld in bijlage 1, gevoegd bij dit besluit.

Art. 2. De code van goede praktijk voor het gebruik van bodemmaterialen binnen een kadastrale werkzone,
vermeld in artikel 164, 2°, c), van het VLAREBO-besluit van 14 december 2007, is vastgesteld in bijlage 2, gevoegd bij
dit besluit.

Art. 3. De standaardprocedure voor de opmaak van een technisch verslag, vermeld in artikel 180 van het
VLAREBO-besluit van 14 december 2007, is vastgesteld in bijlage 3, gevoegd bij dit besluit.

Art. 4. Artikel 3 en bijlage 3 van het ministerieel besluit van 27 maart 2019 tot vaststelling van de codes van goede
praktijk en van standaardprocedures voor het gebruik van bodemmaterialen in het kader van de regeling van het
Bodemdecreet van 27 oktober 2006 en het VLAREBO-besluit van 14 december 2007, wordt opgeheven.

Art. 5. Artikel 4 en bijlage 4 van het ministerieel besluit van 27 maart 2019 tot vaststelling van de codes van goede
praktijk en van standaardprocedures voor het gebruik van bodemmaterialen in het kader van de regeling van het
Bodemdecreet van 27 oktober 2006 en het VLAREBO-besluit van 14 december 2007, wordt opgeheven.

Art. 6. Artikel 1 en bijlage 1 van het ministerieel besluit van 16 mei 2020 tot vaststelling van de standaardproce-
dure voor het technisch verslag in de regeling over het gebruik van bodemmaterialen, wordt opgeheven.

Art. 7. Technische verslagen die voor de inwerkingtreding van dit besluit bij een erkende bodembeheerorgani-
satie, tussentijdse opslagplaats, grondreinigingscentrum en inrichting voor de opslag en behandeling van bagger- en
ruimingsspecie worden ingediend en die na de inwerkingtreding ervan worden beoordeeld, worden getoetst aan de
hand van de standaardprocedure voor de opmaak van een technisch verslag die gold op het ogenblik dat het technisch
verslag werd ingediend.

Art. 8. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2024.

Brussel, 7 augustus 2024.

De Vlaamse minister van Justitie, Handhaving, Omgeving, Energie en Toerisme,
D. ZUHAL
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2u67�(��%�%���''*5�1��%�̂UpwnlOÖ�&,���,%�,%�y�2u67�(��%�%���''*5�1��%�̂UpwnÕÖ�&,���,%�,%�y�2u&'(%������'%(%�)*�+,�-+�Ö����%�,�*�0��%*(�&6,%�0,'..%��¾Ô pÕ{y�2u'*���'1%),�0&6%�2��*�%5���%�y�2u5�1�%7�%*�7�����%�y�2u�%5%%�,%1�-+%����%�,�*�0y�2u�%�%�%�0����2%3������6%,��*'�(%���.'*5�,�%*%��0,%*�¾�%'1'+%,�%��2%/1'+%,�56�7ý·¤³ ¤¹̧ § ́¦¢³ £« ́  ̈¡¡ ́·¤́±©£§ £¢³ ¬¤6¬̧ ¡̧³ ́ ¡·ü��2u&�1�5�,%�,%�y�2u�%*+%��%�(%4�'*�ð�,%*%�(%�'.�/%0&6*�-�%�(%�/'(%5'�(%*3'%+%�4�2�,%*/'(%5'�(%*3'%+%��%��/'(%50��%*���0)*'-%&,%�y�2u*%071,�,%��7�,��''*����(%�,%&6��0&6%��%*01��%�#��̂���/%0,���(%�/'(%5'�(%*3'%+%��2'*(%��(%�*%1%���,%��%�%�%�0����6%,�,%&6��0&6��%*01���'�%*�%�'5%�#�$%�����,'%)�00����3�-�(%�)1���%��5%,�(%�1�����������(%�0,��1��5%)7�,%�4�(%�/''*)*'.�%1%��%��(%����1m0%*%071,�,%��2'*(%�����6%,�,%&6��0&6��%*01���')�%�'5%�#�$��*/�-��0�6%,�/%1���*�-+�(�,�(%�/%0,���(%�*%071,�,%��2'*(%���%,'%,0,�����(%��%1(%�(%��'*5%��%���''*2��*(%���''*��%/*7�+�����/'(%55�,%*��1%�#��$%�0,*''50)%&�.�%+%��%�%�%�0�2'*(%��(''*�(%�2�,%*1'')/%6%%*(%*�/�-�%6'7(%��)%*�2�,%*1'')�'.�¾(%%1{0,*''5�%/�%(�%��2'*(%��0m0,%5�,�0&6�����%�71(�3'(�,�%%�5��1�7�,�%�'%*(�6%,��''*'�(%*3'%+���%,�0,%%(0�5'%,�2'*(%��6%*6��1(#��N%,�6�0,'*�0&6�'�(%*3'%+�����%%��)�*,�-�/'(%55�,%*��1%��(�%�,�-(%1�-+�')�%%���*'�(*%�������0&%�,*754�')�%%��,700%�,�-(0%�')01��)1��,0��''*�7�,�%�*��%��/'(%5�'.�')�%%����*�&6,�����''*�(%�')01���%��/%6��(%1��������/���%*Ö�'.�*7�5���00)%&�%�')�%01��%��1��,4��%*'�(%*0,%1,�'�(%*3'%+����*�(%�6�0,'*�%+�����° §¤§ ́  ́©¡¤«̧¡¹̧ ¸́¤° §¤¦¢³ ££ §̧ ́©̧ ¬̧¤̧¬ª¤¥©¡¤ª©§±²¤¦¢³ £¤̧̈¢£ª§©µ¤©ª¼¤8¡³© ¡¤(%3%�6�0,'*�%+���%,�����'1('%�(%�(%,��1�+���2'*(%�����%����4�2'*(,4��''*�6%,�/%)�1%������(%�,%����1m0%*%��)�*�5%,%*04�(%�')�%01��%��)�*,�-�/%0&6'72(��10�%%��)�*,�-�����'��%+%�(%�6%*+'50,#�[#�#�uO5�%����0+%�5%*+%��L�(�%��%*��''*�%%��/%)��1(%�'�(%*3'%+01'&�,�%�%�ò'.����)�1%�(%��*'�(%����.'*5�,�%�/%0&6�+/��*��0�(�%�*%1%���,��0��''*�(%�*�0�&'/%''*(%1��������(%�/'(%55�,%*��1%��(���2'*(,�%%��+'*,%�0�5%���,,����%��%��17�,�%�����(%3%���.'*5�,�%�')�%�'5%�#��̂''*�7�,�*�����%��+���5%���'1�%�(%��1�%5%�%�*�&6,1�-���%/*7�+%����(�%���%*'�,*%�������0/*'��%���''*+'5%�#�p.6��+%1�-+�����(%��.0,��(�����(%�7�,�,%��*��%��3'�%�,%��')3�&6,%�����%%���%*'�,*%�������0/*'��0,�-�,�(%�5'�%1�-+6%�(�,',�6%,��''*+'5%������/'(%5�%*'�,*%������������*',%�5�,%:�2u/�-���0,%�0,'..%��%���%/'72%�:��2u')�5��(%*�(���»�5�����(%��*'�(2%*+%�y�2u/�-��1'%�0,'..%�:�2u')�5��(%*�(����	�5�����(%��*'�(2%*+%�y�2u/�-�17&6,(%)'0�,�%:�2u�.6��+%1�-+�����(%�%5�00�%/*'�y�2u�.6��+%1�-+�����(%�1����������̂1���(%*%�y��2u�.6��+%1�-+�����(%�,%��%*2�&6,%��)�*�5%,%*y�

98187BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



R

��������	�����»��

2u�.6��+%1�-+������%�%�%�0�7�,�/'(%5'�(%*3'%+%�����(%�'�5�((%11�-+%�'5�%����#��l�-�/���%*2%*+%��%��*7�5���%��2'*(%��(%��%*(�&6,%�3'�%0�%��(%��%*(�&6,%�0,'..%������(%���Ö0�,7�2�,%*/'(%5����+��*,��%/*�&6,#�n*�2'*(,����(�&6,�/%0,%%(����:�2u(%��*'',,%�����(%�2�,%*1'')�%��6%,�(%/�%,�%��(%�6�%*7�,��''*,�1'%�%�(%��5)�&,�')�(%�+2�1�,%�,�����6%,�0%(�5%�,y�2u�%�%�%�0�����(%�1'3���%��(�%����(%�/%,*%..%�(%�2�,%*1'')��%/%7*%��'.��%/%7*(%�4�2��*/�-�'�(%*0&6%�(��%5��+,�2'*(,�,700%�:�2u1'3���0)7�,%������67�06'7(%1�-+��.��12�,%*y�2u1'3���0)7�,%��������(70,*�%%1��.��12�,%*y�2u��(%*%��%*'�,*%����(%��*�&6,%��'.�2�,%*1')%��(�%�0�5%��1'%�%��5%,�(%�,%�*7�5%��2�,%*1'')y�2u�%(%*%���(%*%�,'%�'%*������%*'�,*%�������%��¾017�+0,'*,%��%��(%*�%1�-+%{y�xu �%�%�%�0�����(%����6%,��%*1%(%��7�,�%�'%*(%�*7�5���%�#���1��,%��%��(�%*%��+7��%��(''*�,'%('%������(%�5%�0�')�)1��,0%��/%1��(%��2��*�3%�������,7*%���%,��''*+'5%��¾6,,)0:òò222#%&')%(��#/%{#�P�,6%%50%�0''*,%��+7��%��0'50�0&6�(%��%*''*3�+%�#�N%,��0�6%,�/%1���*�-+�'5�(%����2%3��6%�(�����2'%+%*%�(%�7�,6%%50%�0''*,%��3'�10�/�-�''*/%%1(�(%���)��0%�(7�3%�(+�'')�,%�0����1%*%���''*�1%%*�6%,��*'�(�%*3%,�2'*(,�7�,�%�'%*(#�$%�/'(%50��%*���0(%0+7�(��%��0��'%(��%)1��,0,�'5�%%��0�����1�,%��%�%�����6%,�,%&6��0&6��%*01���2���%%*�6%,����,�'�%*�%%���*'�(�'.�%��2�,%*1'')�2��*�'))%*�1�++���/'(%55�,%*���1�2'*(,��.�%�'%*(�%��2��*/�-�(%����2%3��6%�(�����%%������0�%�%�0''*,�(7�(%1�-+��0���0,�,%�0,%11%�#�N�-�0����1%%*,�(%�/'�%��*'�(0%����2%3��6%�(�����(%�)1��,�')�'.����(%�'�5�((%11�-+%���/�-6%�(�����6%,�7�,�,%��*��%��/'(%55�,%*���1#�O)�(�%�5���%*�+���(%�/'(%50��%*���0(%0+7�(��%�6%1)%��'5�(%�6%*�%0,����������(%3%�2'%+%*%�(%�7�,6%%50%�0''*,%��,%�/%)%*+%�#���
[#[ul%+�'),%�/%0&6*�-���������(%�2%*+%��%���'175%Ö��0&6�,,����
$%�/%0&6*�-���������(%�2%*+%��6%%.,�,',�('%1�(%��'(��%��%�%�%�0�,%��%*3�5%1%��'5�%%���'%(%�'�(%*3'%+00,*�,%��%�7�,�,%�2%*+%�4��10''+�'5�%%��&'**%&,%���,%*)*%,�,�%�����(%�'�(%*3'%+0*%071,�,%��,%�/%+'5%��%��(%��'(��%�&'�&170�%����6%,�,%&6��0&6��%*01���,%�.'*571%*%�#��$%�/%+�'),%�/%0&6*�-���������(%�2%*+%��'5��,:��2u/%0&6*�-���������6%,�)*'-%&,:�6%,�)*'-%&,��0�(%��''*�.�'50&6*%�%�4��%3�5%�1�-+�,%��%**�&6,%��2%*+3��56%(%�4�1%�(%�(�,',�%%��%��(*%071,��,#�N%,�)*'-%&,�/%,*%.,�(%�7�,�'%*����������,77*��*�&6,���4�1��(��*�&6,����'.�1��(0&6�)0���1%�4�'.��''*�(%�'�,2�++%1��������%%��/'722%*+4���.*�0,*7&,77*�'.�%%��&���%1,%&6��0&6%�,'%)�00����'.�5%%*(%*%�����(�%�%1%5%�,%��0�5%�4�2��*/�-�#�N�%*/�-��'*5,�(%��%*2%3%�1�-+��������(�%�%1%5%�,%��%%���%'�*�.�0&6�'.�')%*�,�'�%%1�0�5%�6���%�(��%6%%1��'*5,�(�,��%.�0%%*(�+���2'*(%��7�,�%�'%*(�%��2��*�''*��.3'�(%*1�-+%��%*�7�����%��'.�5�&6,�����%�4�&'�.'*5�%*+1�*���%������,%&6��0&6%��%*01��%��'.����/%0,%(���0('&75%�,%�4�)*�-0�*��%��'.�&'�,*�&,7%1%�('&75%�,%���'(���+7��%��3�-�#�P�/%0&6*�-.,�6%,��%6%%1�����)1���%��'.�'�,2%*)%��5%,�%%����0,�%1%�(%��%'�*�.�0&6%�'.�')%*�,�'�%1%�0�5%�6����(�%�'�(%*1����3�-���.�%0,%5(�(''*(�,��11%�%1%5%�,%������6%,��%6%%1�)�00%�����6%,�%%��5%��2�1��%*2%3%�1�-+%�y�

98188 BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



R

��������������»��

2u,m)%�2%*+%��/%,*%.,�(%��*'�(Ö4�/���%*Ö�'.�*7�5���02%*+%��(�%��'(���3�-���''*�(%�7�,�'%*��������6%,�)*'-%&,y�2u/%0&6*�-���������(%����%�7�%*0&6�11%��¾*%1�ð.{4���(�%������,'%)�00���y�2u%%���'175%Ö��0&6�,,��������(%��*�-�,%�+'5%��'.��*�-�%+'5%��/'(%55�,%*��1%�y�2u�11%���(%*%�*%1%���,%��%�%�%�0�(�%��'(���3�-��'5�%%���'%(���3�&6,����(%��%)1��(%�2%*+%��,%�/%+'5%��¾.�0%*���4�7�,�'%*���05%,6'(%04��%/*7�+�����(%�/'(%55�,%*��1%�{y�2u/%0&6*�-���������(%�)*'-%&,3'�%#�p11%��*'�(%��2��*')�6%,�)*'-%&,��%*%�1�0%%*(�2'*(,4��'*5%��0�5%��(%�)*'-%&,3'�%#�$%�)*'-%&,3'�%�'5��,����0,��.�,%��*��%�4�,%�/���%*%��'.�,%�*7�5%��)�*,�-%��3'�%04�''+�(%�1'&�,�%0�2��*�(%��*�-�%+'5%��/'(%55�,%*��1%��%�%�,7%%1��%/*7�+,�+7��%��2'*(%�#�$%3%�1'&�,�%0��'*5%��(%��%/*7�+0*7�5,%�%��3�-��(*�%(�5%�0�'���1�¾'))%*�1�+,%4�(�%),%�'.�(�+,%{#��$%��%/*7�+0*7�5,%�+����%*0&6�11%������(%�7�,�*�����03'�%0#�N%,�/%�*�)��%/*7�+0*7�5,%�'5��,����0,�3'�%0�5%,�¾6%*{����711���%��''+��11%�')�,%�6'�%��'.�����,%��711%��3'�%0y�2u/%0&6*�-�����%���.5%,���%������(%�3'�%0�(�%�2'*(%��7�,�%�*��%�4��%/���%*(�'.��%*7�5(y�2u�*'�(�%*3%,0,�/%1:�)%*�'�(%*(%%1��'175%�%��'�,�*�����0(�%),%�����(%�(%%1)�*,�-y�2u�''*�'%�%*(%)'��%:�/%0&6*�-���������6%,��%6%%1�����(%��*'�(%������6%,�)*'-%&,#��n%����%,�1�5�,�,�%�%�1�-0,������%*0&6�11%�(%�,m)%0��*'�(2%*+%�:�2u/'722%*+%�y�2u2%�%��02%*+%��%�ò'.�*�'1%*���02%*+%�y�2u1%�(���2%*+%�y�2u1��(Ö�%����,77*��*�&6,���02%*+%�y�2u2�,%*/'72+7�(��%�2%*+%�y�2u/���%*Ö�'.�*7�5���02%*+%�y�2u/'(%50��%*���02%*+%�#�ôu�'̂'*�2%�%�Ö�%��*�'1%*���02%*+%��%��)*'-%&,'�,2�++%1���%��2'*(,�%%���*'�(�%*3%,,�/%1�')�%�'5%�����6%,�,%&6��0&6��%*01��#�n%���*'�(�%*3%,,�/%1��%%.,�%%��5%%*��%(%,��11%%*(�'�%*3�&6,�����(%%1�'175%0�)%*�7�,�,%��*��%��3'�%0�'.�.�0%0�%���'*5,�(%�/�0�0��''*�(%�')5%,���0,�/%1�%��6%,�3'�%*���0)1���%��(%��%*(%*%�')�'1���������(%��'175%/�1��0#��r)%&�.�%+��''*�2%�%�2%*+%��5'%,�(%�%*+%�(%�/'(%50��%*���0(%0+7�(��%�/�-+'5%�(�/%0&6�++%��'�%*��'1('%�(%��%(%,��11%%*(%�'�,2%*))1���%��5%,�(%�1�����������/%0,���(%�%��,'%+'50,��%�1%�(���%�#�$2�*0)*'.�%1%��3�-������%2%3%��'5�(%�'�(%*1���%�1����������,%������¾�1�(�����%,�'�%*1�)ò0%1%&,�%�%�7�,�*������5'�%1�-+{#�N%,��'10,��,���%,�'5�5%%,0,�,%��,'%�,%��'%�%�#�$%�5%%,0,�,%��2'*(%��'5�%*%+%�(����*�(%�,%�/%5'�0,%*%��¾(%%1{3'�%0�%��(%��*'�(�%*3%,0,�/%11%��3�-��(��*����%%��0�5%���,,���#�̂''*�2%�%�2%*+%��2'*(,�5��0,%�0�%%��'�(%*0&6%�(��%5��+,�,700%���'175%0�(�%��*�-+'5%��/�-:�2u(%�¾6%*{���1%������(%�+'..%*y�2u6%,�7�,/*%+%������/%0,���(%�1%�(���%�y�2u6%,�)1��,0%��������%72%�1%�(���%�y�2u6%,�)1��,0%��������0)%&,�%)7,,%�y�2u¢« ́©µ ¤®¢¡ª§́±®§© ª¤þ¦± ́ª·¤¢« ́ª§¢́§ ¡·¤ü¼ý¼��

98189BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



R

��������������»��

N��,%�����(%�+%���0�5'%,%��(7�(%1�-+�����%�%�%��%���%*�))'*,%%*(�2'*(%�#�L���.2%3��6%�(������%(%,��11%%*(%���.'��0����%%��1�,%*%�.�0%�%%������711��������6%,�,%&6��0&6��%*01����%*%�0,�,%*�/%�%0,������'.����)�00��������(%�/%017�,%�4�(%�')5%,���0,�/%1�%��6%,�3'�%*���0)1��#�
[#9uÔ'�&%),7%%1�0�,%5'(%1�
$%�*%071,�,%������(%��''*0,7(�%�2'*(%���%*2%*+,����*����1'��%�����(%�2%*+2�-3%�«̧¡¤9®¢¡® ̄§±  ¬¤ª©§ £¢³ ¬:¤³© ¤¢¢̈¤µ ¦́±©̈§¤¹¢́³§¤¦©û¤³ ¤¢̄£¸̧ ¤̈«̧¡¤  ¡¤/%0&6*�-�%�(�/'(%5'�(%*3'%+#��; §¤®¢¡® ̄§±  ¬¤ª©§ £¢³ ¬¤¦©û¤µ́¢¡³« ́¶ §¤©ª¤  ¡¤¥̄  ́¬©£©¡̧ ©́²¤¶¢¡ ́©¡µª̄¬̧¡¤³̧§¤����%%.,�2�,�(%�/%0,���(%�,'%0,��(��04�2��*�%*�)�*,�-%������6'5'�%�%�5�1�%7+2�1�,%�,�2'*(%���%*2�&6,�')�/�0�0�����(%�6�0,'*�%+�����6%,�,%**%���'.�(%�2�,%*1'')4�,%**%��2��*�%5�¡µ ¡·¤ü¼¤��$%�%00%�,�%�����6%,�&'�&%),7%%1�0�,%5'(%1��0�,%�+'5%��,',:�2u%%��3'�*%)*%0%�,�,�%.�5'�%1�-+%�)1��,0����%��0)*%�(��������(%�/'*���%��%��0�5%�0,%11��������(%�5%��0,�1%��')�/�0�0�����(%��''*0,7(�%y�2u����''*+'5%�(��%��1:�%%���%5',��%%*(%��./�+%���������(%%1)�*,�-%��5%,��%*0&6�11%�(%��%/*7�+05'�%1�-+6%(%��(�%�3'���72�5'�%1�-+����017�,�/�-�(%�*%�1�,%�,�%����%,�1'7,%*��%/�0%%*(��0�')��./�+%����%��,',�����(%��'1�%�(%�/'*���#�ôu�N%,�&'�&%),7%%1�0�,%5'(%1�2'*(,��%*(%*��%ð��17%%*(�,�-(%�0�(%�7�,�'%*��������6%,��%1(2%*+#�¿'��'(���2'*(,�6%,�/�-�%0,77*(�')�/�0�0�����(%���0,0,%11���%�#�$%����1m0%*%071,�,%��2'*(%���%*�'1�%�0��.�%,'%,0,�5%,�(%������5%0����6%,�&'�&%),7%%1�0�,%5'(%1�'5����,%������'.�(%������5%0����6%,�5'(%1�2'*(%��/%�%0,��(#�L�(�%��(%�*%071,�,%����%,�'�%*%%�0,%55%��5%,�(%������5%0��0�%Á,*��'�(%*3'%+��'(���¾�.)%*+%�(�'�(%*3'%+4�7�,�%/*%�(%*�6�0,'*�0&6�'�(%*3'%+4�° ́ ¡̧̧ ¬<ª ·üý¼��u �

98190 BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



R

��������[�����»��

fv;?<"BK;"CHHDB>D"@E"�
p���(%�6��(�����6%,�&'�&%),7%%1�0�,%5'(%1�¾6%,�6�0,'*�0&6�'�(%*3'%+4�(%��'175%0&6�,,����%��(%�0)%&�.�%+%�0�,7�,�%�')�6%,�,%**%��{�5��+,�(%�/'(%50��%*���0(%0+7�(��%�%%��'�(%*3'%+00,*�,%��%�')#��$%�'�(%*3'%+00,*�,%��%�6%%.,�,',�('%1�(%�5�1�%76m��ð��0&6%�+2�1�,%�,�����(%�,%��%/*7�+%��/'(%55�,%*��1%��,%�/%)�1%��%��ù���(�%���%*0&6�11%�(%�5�1�%76m��ð��0&6%�+1�00%���''*+'5%��ù�(%�)�*,�-%��5%,��%*0&6�11%�(%�,'%)�00���05'�%1�-+6%(%��)1��5�,����.�,%�/�+%�%��5%,�6%,�''��')�%%��0%1%&,�%�%�7�,�*�����ò/%6��(%1��������(%3%�)�*,�-%�#��$%��''*�%0,%1(%�*�&6,1�-�%���%1(%���10�%%��5���5�1%�0,*�,%��%#�N%,��0�(%�,��+�����(%�/'(%50��%*���0(%0+7�(��%�'54�5%,�6%,�''��')�6%,��%/*7�+�����(%�/'(%55�,%*��1%�4�5%,�(%��%/*7�+,%�'�(%*3'%+00,*�,%��%�%%���'1('%�(%���3�&6,����(%�/'(%5+2�1�,%�,�,%��%*+*�-�%�#�L�(�%���'(���3�1�(%�%*+%�(%�/'(%50��%*���0(%0+7�(��%�����711%�(%�'�(%*3'%+�7�,�'%*%�#�$%�%*+%�(%�/'(%50��%*���0(%0+7�(��%�5',��%%*,��1,�-(�3�-��0,��1��5%0,*�,%��%#��l�-�(%�7�,2%*+��������(%�'�(%*3'%+00,*�,%��%�2'*(,����(�&6,�/%0,%%(�����(%����2%3��6%�(������%*6�*(���%�4��%/'72%�4�+%1(%*04�%#(#�,%*�6''�,%�����(%�7�,�,%��'%*%��2%*+%�#�$%�'�(%*3'%+00,*�,%��%�5'%,�%%��/%017�,�,'%1�,%��'�%*�(%�+2�1�,%�,�����(%����2%3��%�/'(%5#��l'�%�')�(%�/%)%*+,%�0m0,%5�,�0&6%�&'�,*'1%�����(%�/'(%54�2'*(%��(%��%*(�&6,%�)7�,%��%���%*(�&6,%�3'�%0��.3'�(%*1�-+��%&'�,*'1%%*(#�l�-�6%,�,'%)�00%������(%�'�(%*3'%+00,*�,%��%��0�6%,�(���''+�����/%1����'5��11%��%*(�&6,%�3'�%0�%���%*(�&6,%�)7�,%���''*�.�,%�1'+�1�0%*%��¾&.*#�6�0,'*�0&6�'�(%*3'%+{#���p10�%*�)7������(%�/'(%5��''*+'5,4�2'*(,�6%,�/'(%5)*'.�%1�/�-+'5%�(�����%*0&6�11%�(%�/'(%51��%��')�%(%%1(��'1�%�0�6%,�)7���%6�1,%#�n%��/'(%51����2'*(,��10�)7��6'7(%�(��%+�*�+,%*�0%%*(��10�5%%*�(���»��4�5��*�5��(%*�(���8»��/'(%5�*%%5(%�0,%�%��'.�0,%%��&6,��%�5�,%*��1%�����2%3���3�-�#�n%��1����2'*(,��10�%%��)7��1����/%0&6'72(��10�%*�5%%*�(���8»��/'(%5�*%%5(%�0,%�%��'.�0,%%��&6,��%�5�,%*��1%���''*+'5%�#��7��*�-+%�/'(%51��%��5%,�5%%*�(����»���%��5��(%*�(���8»��)7���3�-��1��%�������%5%��(%��.��10,'..%�#�s�-(%�0�(%�7�,�'%*��������(%�/'*���%��2'*(,����(�&6,�/%0,%%(�����(%���*(�����(%���0,�%0,%1(%�0,%�%�4�0,%%��&6,��%��%����(%*%�/'(%5�*%%5(%�5�,%*��1%�#�$%���0,0,%11���%��2'*(%���%*�))'*,%%*(����6%,�0,��1��5%�%*01��#��
9#�ul'72)*'-%&,%�4�1�-�,*�-%&,%���
L��(%3%�0,*�,%��%�2'*(,�(%���Ö0�,7�0,��1��5%�����7�,�,%��*��%��/'(%5��10�1��(/'(%5�/%6��(%1(#�$%�0,��1��5%�+�(%*,����(%�')5��+�����6%,�,%&6��0&6��%*01����''*�(%�*%�1�0�,�%�����/'722%*+%��%����.*�0,*7&,77*2%*+%�#��9#�#�ul'*���%��%��(%�0)*%�(��������(%�/'*���%��$%�/'*���%��2'*(%���%1�-+5�,����%*(%%1(�(''*6%%��6%,�,%�'�(%*3'%+%���'175%�/'(%5#�$%�%*+%�(%�/'(%50��%*���0(%0+7�(��%�6'7(,�/�-�(%�)1��,0��������(%�

98191BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



R

��������9�����»��

/'*���%��*%+%�����5%,�6%,�&'�&%),7%%1�0�,%5'(%1�¾(%��*��(������%*(�&6,6%�(4�(%�µ ¬̧ µ̧³° ©³¤þ¦«¼¤³ ¤¶̧¡³©µ ¤¬̧ µ̧¤¢¡³ ́¤  ¡¤¦ ª§̧ ¡̧³ ¤¹ µ ¡©ª·ü·¤ ¼³¼ý¼�p11%�')�%/''*(%�/'(%55�,%*���1�2'*(,�*%)*%0%�,�,�%.�/%5'�0,%*(�%���%���1m0%%*(#��N%,�5���5��1����,�1�,%�/'*%��5%,%*0�2'*(,��10��'1�,�/%)��1(:�� l���[�Á�=�ò�¾	4	��Á�=�'�8»	{�¾7�,�%(*7+,����5%,%*y��.�%*'�(����*�(%�/'�%�1���%�(%�%%�6%�({#��z��*/�-:� l������,�1�1')%�(%�,%�/'*%��5%,%*04��.�%*'�(����*�(%�/'�%�1���%�(%�%%�6%�(y�=����'175%�¾51{�����(%�,%�&'�,*'1%*%��)�*,�-�/'(%5#��̂''*�2%�%��02%*+%���'10,��,��ò[�����6%,����,�1�,%�/'*%��%��,%����1m0%*%��5%,%*0�,%�����3�%������/'�%�0,���(%��%*�%1�-+������(�%��&7571�,�%.������'1�%�(%��''*2��*(%���'1(�����0:�2u6%,�/%,*%.,�%�+%1�2%�%��02%*+%��¾3'�(%*�*�'1%*���02%*+%�{y�2u(%�5�Á�5�1%�7�,�*�����0(�%),%�/%(*���,���5%,%*y�2u(%�7�,�%�*��%��/'(%5�2'*(,��%/*7�+,�/���%��(%�)*'-%&,3'�%y�2u%*��0��%%���.�'%*�����7�,�%�*��%��/'(%5#��9#�#�up��,�1�,%����1m0%*%��5%��0,�1%���N%,�5���5��1����,�1�,%����1m0%*%��5%��0,�1%��2'*(,�/%)��1(�����(%�6��(������'1�%�(%��%*�%1�-+���:�� p���=�ò�¾	4	��Á�=�'�8»	{��¾�.�%*'�(����*�(%�/'�%�1���%�(%�%%�6%�({#��z��*/�-:� p������,�1�,%����1m0%*%��5%��0,�1%�4��.�%*'�(����*�(%�/'�%�1���%�(%�%%�6%�(y�=����'175%�¾51{�����(%�,%�&'�,*'1%*%��)�*,�-�/'(%5#��̂''*�2%�%�2%*+%���'10,��,��ò[�����6%,����,�1�5%��0,�1%��,%�����3�%������/'�%�0,���(%��%*�%1�-+������(�%��&7571�,�%.������'1�%�(%��''*2��*(%���'1(�����0:�2u6%,�/%,*%.,�%�+%1�2%�%�2%*+%��¾3'�(%*�*�'1%*���02%*+%�{y�2u(%�5�Á�5�1%�7�,�*�����0(�%),%�/%(*���,���5%,%*y�2u(%�7�,�%�*��%��/'(%5�2'*(,��%/*7�+,�/���%��(%�)*'-%&,3'�%y�2u%*��0��%%���.�'%*�����7�,�%�*��%��/'(%5#��L�(�%��')�(%�,%�'�(%*3'%+%���*'�(%��2%1/%)��1(%��%*(�&6,%�3'�%0�5%,��%*(�&6,%�)7�,%��'.��%*(�&6,%�5�,%*��1%���''*+'5%�4�2'*(%��(%3%�3'�%0��.3'�(%*1�-+�%��/�-+'5%�(�'�(%*3'&6,#�n%���%*(�&6,%�3'�%�2'*(,�'�(%*3'&6,����.7�&,�%�����(%�*%1%���,�%�����(%��%*(�&6,%�3'�%�,%��')3�&6,%�����(%�7�,�,%��'%*%���*'�(2%*+%�#�L���%(%*%��%*(�&6,%�3'�%�2'*(,�5���5��1�ºº��/'*����7�,�%�'%*(�,',�����(%�/�0�0�����(%�7�,�,%��*��%��/'(%5#�O)�/�0�0�����(%��%1(2��*�%5���%��,�-(%�0�(%�/'*���%��2'*(,�5��0,%�0���0,��1��''*����1m0%��%0%1%&,%%*(#�$%�7�,�%�'%*(%����1m0%0�%���%/''*(%�5%,%*0�����(%3%��.3'�(%*1�-+%�&'�,*'1%0�2'*(%����%,�5%%�%,%1(��''*�(%�/%)�1��������(%�5���5�1%�0,��1��5%0,*�,%��%#��

98192 BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



R

��������»�����»��

9#�#[ur�5%�0,%11��������5%��0,��1�l�-�(%�0�5%�0,%11��������(%�5%��0,�1%��,%*�/%)�1��������(%�+2�1�,%�,�����(%�7�,�,%��*��%��/'(%5�2'*(%��(%�0,�1%��0�5%��%0,%1(�7�,�(%%10,�1%��(�%��.+'50,���3�-��7�,�%%�3%1.(%�/'(%51���#��̂'1�%�(%�/'(%51��%��+7��%���''*+'5%�:�2u,%%1��*(%1���y�2u'��%*'%*(%�/'(%5�)%*�(7�(%1�-+�'�(%*0&6%�(%���%*0&6�1����,%Á,77*�'.�1�,6'1'��%y�2u�%*'�,*%����(%�/'(%5y�2u�%*'%*(%�/'(%5:�2u�%*�*��%��/'(%5y�2u')�%0)',%��/'(%5y�2u���2%3��6%�(�����/'(%5�*%%5(%�5�,%*��1%��¾0,%�%�4�0,%%��&6,��%�'.���(%*%�/'(%5�*%%5(%�5�,%*��1%�{y�2u���2%3��6%�(�����2��*�%%5/�*%�/'(%5�%*'�,*%�������#��L�(�%��%%��,%%1��*(%1����'.��%*'%*(%�,')1����¾�1�(�����%,�'�(%*��%*6�*(���{�5%,�%%��(�+,%�����5%%*�(���»	�&5�+���'�(%*0&6%�(%��2'*(%�4�2'*(,�%*�%%���.3'�(%*1�-+�5%��0,��1�0�5%��%0,%1(�7�,�(%�/'�%�0,%�(%%11��������»	�&5�(�+,%�%��%%���.3'�(%*1�-+�5%��0,��1�����6%,�(�%)%*%�(%%1�����(%�1���#�L�(�%���%%��,%%1��*(%1����'.��%*'%*(%�,')1����¾�1�(�����%,�'�(%*��%*6�*(���{�+���2'*(%��'�(%*0&6%�(%�4�5'%,�%%���.3'�(%*1�-+%�,')1��������[	�&5�2'*(%��/%0&6'72(#��L�(�%���%*(�&6,%�1��%��¾/�#�)7��6'7(%�(%�1��%�{�')�6%,�,%**%����''*+'5%�4�2'*(,�%%��*%)*%0%�,�,�%.�5%��0,��1�����(%3%�1��%���%�'5%�#�$%�/'(%50��%*���0(%0+7�(��%�+���''+�''*(%1%��(�,�6%,�/%,%*��0�'5�(%3%�1��%��,�-(%�0�(%�7�,�'%*��������(%�2%*+%��0%1%&,�%.��.�,%��*��%��'5�3%��%*�'1�%�0��10��.3'�(%*1�-+%�)�*,�-�,%�/%5'�0,%*%��%��,%����1m0%*%�#�$%*�%1�-+%��.2%�����5%,�(%��%�'1�%���''*�(%�7�,�'%*��������(%�2%*+%��2'*(,�')�%�'5%�����6%,�/%017�,�����6%,�,%&6��0&6��%*01��#�$%�7�,�%�'%*(%����1m0%0�%���%/''*(%�5%,%*0�����(%3%��.3'�(%*1�-+%�&'�,*'1%0�2'*(%����%,�5%%�%,%1(��''*�(%�/%)�1��������(%�5���5�1%�0,��1��5%0,*�,%��%#��9#�#[#�uN%,��%5%������(%%10,�1%���$%��'11%(��%�/'*����2'*(,�/%5'�0,%*(#�n*�2'*(,�*%+%������%6'7(%��5%,�(%�')/'72�����(%�/'(%5�%��(%����2%3��6%�(������%*(�&6,%�'.��%*'�,*%����(%�1��%�#�n*�2'*(,�5���5��1���(%%10,��1��%�'5%��)%*�5%,%*�/'*���4�2��*/�-�����%1+%��.3'�(%*1�-+%�1����5��0,%�0�ºº���.3'�(%*1�-+�(%%10,��1�2'*(,��%�'5%�#���L�(�%��0)*�+%��0������%*(�&6,%�5�,%*��1%��(�%����%%��(7��%�1�����%*0)*%�(�'�%*�6%,�,%**%��4�����(%�'))%*�1�+,%4��''*+'5%�4�2'*(,�%%��*%)*%0%�,�,�%.�5%��0,��1�����(%3%�1�����%�'5%��(''*�5�((%1������*%)%���%�'5%��7�,�(%�'))%*�1�+,%1���#��̂''*�(%����1m0%������17&6,��%��%*/��(���%���%%5,�5%��*%)*%0%�,�,�%�%�%��'��%*'%*(%�0,�1%��2��*/�-��%*�17&6,������2'*(,��%*5%(%��¾0,%%+/700%�4�1��%*0###{#�����

98193BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



R

��������k�����»��

9#�#[#�uN%,�0�5%�0,%11%������5%��0,�1%���p11%�(%%10,�1%��(�%�2'*(%������%/''*(����7�,�(%�5���5�1%�0,*�,%��%�2'*(%���%���1m0%%*(4�6%,3�-����5%��0,�1%�4�6%,3�-��10�%�+%1�'7(���0,��1#��̂%*(�&6,%�3'�%0�5%,��%*(�&6,%�)7�,%��'.��%*(�&6,%�5�,%*��1%��2'*(%���.3'�(%*1�-+�/%5'�0,%*(�%���%���1m0%%*(#��$%%10,�1%��5%,�%%��2��*�%%5/��*��%*0&6�11%�(%��%*'�,*%�������0�*��(�2'*(%���''�,�5%,�%1+��*��%5%��(�,',�%%��5%��0,��1#��$%�(%%10,�1%���''*�6%,�0�5%�0,%11%������6%,�5%��0,��1��''*�(%����1m0%�����%%��'�(%*0&6%�(%��/'(%51����2'*(%��3'(������%�'5%��(�,�6%,�5%��0,��1�*%)*%0%�,�,�%.��0��''*�6%,�*%0)%&,�%�%1�-+%�(%%1�����(%�/'(%51���#��$%�/%)�1���%������ÔÕpò�òp#�õ�3�-������,'%)�00�����10�(%%10,�1%��,�-(%�0�(%�7�,�'%*��������6%,��%1(2%*+�')�6%,�,%**%���,',�%%��5%��0,��1�2'*(%���%5%��(#��
9#�uz�,%*/'(%5�
L��(%3%�0,*�,%��%�2'*(,�(%���Ö0�,7�0,��1��5%�����(%�2�,%*/'(%5����3'2%1�1��%��*%�2�,%*1')%�4��10���%,Ö1��%��*%�2�,%*'))%*�1�++%��¾��-�%*04�)'%1%�4�¹̧ ®°§¦ ̈  ̈¡ª·üý¤¦ °̧¡³ ¬³¼��N%,�/�0�0)*��&�)%��0�(�,�6%,�,%��%5%��0,��1�*%)*%0%�,�,�%.�5'%,�3�-���''*�6%,�'�(%*3'&6,%�,*�-%&,#�$�,�)*��&�)%�2'*(,��%&'�&*%,�0%%*(�����(%�6��(�����6%,�&'�&%),7%%1�0�,%5'(%1#�Õ�((%10�(%�0,7(�%�����(%�6�0,'*�%+�%������(%�'5�%����0+%�5%*+%��2'*(,�6%,�,%�*7�5%��,*�-%&,����%(%%1(�����%*0&6�11%�(%�(%%1,*�-%&,%�4�2��*�����%*2�&6,�2'*(,�(�,�(%�2�,%*/'(%5�%%���%1�-+%�&6%5�0&6%�+2�1�,%�,�6%%.,#��̂''*�2�,�/%,*%.,�6%,�6�0,'*�0&6�'�(%*3'%+�����(%�2�,%*/'(%5��0�(%�&'(%�����µ¢ ³ ¤̄´̧ §̈©û̈¤¥5¡³ ́¶¢ ̈¤¹̧ § ́¦¢³ £¤ ¡¤¢ « ́ª²¤«̧¡¤§¢ ̄ ª̧ª©¡µ¼¤6¢¢́¤¹̧ §¤/%,*%.,�(%�0,��1��5%)*'&%(7*%��''*�6%,�0%(�5%�,����(%�2�,%*1'')�3�-��(%�/%)�1���%������ÔÕpò�òp#9�����,'%)�00���#��9#�#�up1�%5%�%�*�&6,1�-�%��%���''*/%*%�(����$%�/%)�1���%������ÔÕpò�òp#9�3�-������,'%)�00���#��9#�#�#�ur,��1��5%)7�,�%��0,��1��5%3'�%��n%��0,��1��5%)7�,��0�(%�1'&�,�%�2��*�(%�0,��1��5%����(%�2�,%*1'')�2'*(,�7�,�%�'%*(#�$%�+%73%�����(%�1'&�,�%�%��6%,����,�1�0,��1��5%)7�,%��)%*�2�,%*1'')�'.�Ö'))%*�1�+�2'*(%��/%)��1(����.7�&,�%�����6%,�,m)%�2�,%*1'')#��%*�0,��1��5%)7�,�2'*(,�%%��5%��0,��1��%�'5%���'1�%�0�6%,�0,��1��5%)�,*''��¦ ª®°́ « ¡¤©¡¤³ ¤®¢³ ¤«̧¡¤µ¢ ³ ¤̄´̧ §̈©û̈¤¥5¡³ ́¶¢ ̈¤¹̧ § ́¦¢³ £¤ ¡¤¢ « ́ª²¼��̂''*�.����(�����(%�0,��1��5%�2'*(,�%%��0,��1��5%3'�%�*'�('5�%%��0,��1��5%)7�,��.�%/�+%�(#�$%3%�0,��1��5%3'�%�2'*(,�/%)��1(�(''*�6%,�0,��1��5%)�,*''��%��2'*(,��.�%/�+%�(�(''*�5�((%1�����5�*+%%*0,'++%��'.�

98194 BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



R

��������8�����»��

��(%*%���07%1%�6%*+%�����0)7�,%������(%�'%�%*+��,�3'(�,�(%�3'�%�(7�(%1�-+�3�&6,/��*��0����7�,�(%�2�,%*1'')#��9#�#�#�ur,��1��5%(�%),%��̂''*�.����(�����(%�0,��1��5%�2'*(,�(%�,%��%*2�&6,%��0%(�5%�,(�+,%�')�5���5��1���,',�9�)1��,0%�����(%�0,��1��5%3'�%����%0&6�,�¾/#�#�5%,�%%��01�//��+�����.�(%�'%�%*+��,{#��$%�5���5�1%4�5�Á�5�1%�%���%5�((%1(%�0%(�5%�,(�+,%����(%�0,��1��5%3'�%�2'*(,��%�',%%*(�')�6%,�0,��1��5%.'*571�%*#�$%�1%��,%�����(%�/'�%�1���%�(%�2�,%*+'1'5�2'*(,�%�%�%%�0�/%)��1(�%���%('&75%�,%%*(�')�6%,�0,��1��5%.'*571�%*#��$%�%��%�1�-+%�0,��1��5%(�%),%�2'*(,�/%)��1(�(''*�(%���*(�����(%�2%*+%�#�l�-�*7�5���02%*+%��2'*(,�6%,�0%(�5%�,��%*7�5(�%��(%�(�+,%�����6%,�,%�*7�5%��0%(�5%�,�/%)��1,�(%�0,��1��5%(�%),%#�L��(%3%��%��11%��2'*(,�%*�/%5'�0,%*(�,',�')�6%,���0,%�(%%1�����(%�2�,%*/'(%5#�L��/%)��1(%��%��11%��2'*(,�(�%)%*��%*7�5(�'.��%/���%*(�%��2'*(,�/%5'�0,%*(�,',�(%�')�%�%�%��(�%),%4�'��%�&6,�(%�(�+,%�����6%,�0%(�5%�,#�L��(%3%��%��11%��2'*(,�/�-+'5%�(�6%,���0,%�(%%1�����(%�2�,%*/'(%5�/%5'�0,%*(�,',�(%�')�%�%�%��(�%),%#��p11%��.2�-+���%������(%��''*')�%0,%1(%�0,��1��5%(�%),%�2'*(%���%5',��%%*(�%���%('&75%�,%%*(4�%��2'*(%��¾�''*�.{�'�%*1%�(�5%,�(%�')(*�&6,�%�%*#��9#�#�#[ur,��1��5%�))�*�,77*��L�(�%��(%�,%�/%5'�0,%*%��0%(�5%�,1����5%%*�(�����5�(�+,%�6%%.,4�5'%,��%0)%&��1�0%%*(%�6m(*�71�0&6%�'.�5%&6���0&6%��))�*�,77*����%3%,�2'*(%�#��$%�0%(�5%�,1����%��6%,���0,%�(%%1�����(%�2�,%*/'(%5�2'*(%���1,�-(��)�*,�/%5'�0,%*(�5%,�(%�����%)�0,%��))�*�,77*#�$%�/%)�1���%������ÔÕpò�òp#9�3�-������,'%)�00���#��9#�#�#9ur�5%�0,%11��������5%��0,�1%���n%��5%��0,��1�����0%(�5%�,�2'*(,�0�5%��%0,%1(�7�,�5%%*(%*%��*%)%�4�(�%�����%%��0m0,%5�,�0&6�0)*%�(���0)�,*''�����(%�0,��1��5%3'�%�2'*(%���%�'5%�#�%̂*(%*%�/%)�1���%���''*�(%�0�5%�0,%11��������5%��0,�1%��3�-���%�%�%�����(%�®¢³ ¤«̧¡¤µ¢ ³ ¤̄´̧ §̈©û̈¤¥5¡³ ́¶¢ ̈¤¹̧ § ́¦¢³ £¤ ¡¤¢ « ́ª²��$%�0,��1��5%�2'*(,����0,*''5')2��*,0%�*�&6,����7�,�%�'%*(�'5�'52'%1��������(%�2�,%*/'(%5�,%��%*5�-(%�#�$%�0,*''5*�&6,��������(%�2�,%*1'')��0��''*�.��%+%�(�¾/�-�#�����,')'�*�.�0&6%�+��*,�'.�̂Np{#��9#�#�#»uÕ%��0,��1�¾�%1(0,��1{ù�1�/'*�,'*�750,��1�ù�0,��1�''*/%6��(%1�����$%�/%)�1���%������ÔÕpò�òp#9�3�-������,'%)�00���#���9#�#�#kur,��1��5%��''*�/%)�1���������17&6,��%�&'5)'�%�,%��¾̂Or{��$%�/%)�1���%������ÔÕpò�òp#9�3�-������,'%)�00���#�$%�0,��1��5%�/%0,��,�7�,�01%&6,0�ºº���*%%)�'5�17&6,&'�,�&,�,%��%*5�-(%�#�r,��1��5%��''*�̂Or��%/%7*,�

98195BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



R

��������õ�����»��
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p.6��+%1�-+�����(%�6%,%*'�%��,%�,�����(%�,%Á,77*�2'*(,�6%,����,�1�1��%���''*�(%�(�%)%*%�0,��1��5%�/%)��1(�*%+%�����6'7(%�(�5%,�(%�6��1/��*6%�(�%��2%*+/��*6%�(#�N%,�0�5%�0,%11%������5%��0,�1%��7�,�(%%10,�1%���%�'5%�����(�%)%*%�(%1%������6%,�0%(�5%�,�'.����6%,���0,%�(%%1�����(%�2�,%*/'(%5��0�)�0�5'�%1�-+���(�%��')�/�0�0�����(%�/�,6m5%,*�%4�(%�0,��1��5%(�%),%�%��3��,7��1�-+%�2��*�%5���%��+���2'*(%��/%01',%��(�,�6%,�(%%10,��1����(%3%1.(%�1�,6'1'��0&6%�1�����%�'5%���0#�9#�#[#�û ''*��.�'%*����*�1��7�%*����%1(�'.�'�,2�,%*���0��0,�11�,�%��n*�2'*(,�%%��)1����������)�+�7�,�%2%*+,�,%�2'*(%�����'�%*1%��5%,�(%�2�,%*1'')/%6%%*(%*#�$%�0,��1��5%0,*�,%��%�3'*�,�%*��''*�(�,�6%,�0%(�5%�,�����6%,�,%�/���%*%��'.�,%�*7�5%��,*�-%&,����%(%%1(�2'*(,�����%*0&6�11%�(%�(%%1�'175%0�2��*�����%*2�&6,�2'*(,�(�,�(%�2�,%*/'(%5�%%���%1�-+%�&6%5�0&6%�+2�1�,%�,�6%%.,#�9#�#[#�û ���1��7�%*����')�(%�2%*.��N%,����,�1�,%����1m0%*%��5%��0,�1%��¾p{�2'*(,����.7�&,�%�����6%,�,%�/���%*%��'.�,%�*7�5%���'175%�¾=4����51{�/%)��1(:�� p���=�ò�¾	4	õ�Á�=�'�[			{�¾�.�,%�*'�(%�����*�(%�/'�%�1���%�(%�%%�6%�({��z��*/�-:� p������,�1�,%����1m0%*%��5%��0,�1%�y�=����'175%�¾51{�����(%�,%�&'�,*'1%*%��)�*,�-�0%(�5%�,#��M��'�,2�,%*����2'*(,�6%,�0%(�5%�,�7�,�%+%7*(��'1�%�0�(%�0,*�,%��%�[#k�¾')�1��7�%*���0�%1({��''*�1%%*�6%,�'�,2�,%*(%�0%(�5%�,�+���2'*(%���%/*7�+,�')�%%��(%.���,�%�%�/%0,%55���#��9#�#[#[uw%&6,0,*%%+0%�,'%)�00����������%,�0,%%+��0,�0%(�5%�,��O5�(%�0)%&�%�*%&6,0,*%%+0�,'%�,%�)�00%��5'%,���Ö0�,7�%%��7�,�%/*%�(%*%�0,*�,%��%�,'%�%)�0,�2'*(%�#��N%,����,�1�5%��0,�1%��/�-�7�,+%7*����2'*(,�/%)��1(�����(%�6��(������'1�%�(%��%*�%1�-+���:�� p���=�ò�¾	4	õ�Á�=�'��			{�¾�.�,%�*'�(%�����*�(%�/'�%�1���%�(%�%%�6%�({��z��*/�-:� p������,�1�,%����1m0%*%��5%��0,�1%�y�=����'175%�¾51{�����(%�,%�&'�,*'1%*%��)�*,�-�0%(�5%�,#��
9#[up.)%*+%�(�/'(%5'�(%*3'%+�
9#[#�up.)%*+%�(�'�(%*3'%+�/�-�1��(/'(%50�N%,��.)%*+%�(�'�(%*3'%+�6%%.,�,',�('%1�6%%.,�'5��%*0&6�11%�(%�)�*,�-%���'1�%�0�67���%/*7�+05'�%1�-+6%(%���.�,%�/�+%�%�#�N%,��.)%*+%�(�'�(%*3'%+�5'%,�« ́£©û³ ¡¤³̧§¤¹¢́³§¤µ ̈¢¶ ¡¤«¢¢́¤  ¡¤¥¹¢́ª§¤®̧ª ²¤̧¦̧  ̈¡©¡µ¤«̧¡¤³ ¤�%*0&6�11%�(%�)�*,�-%��'.�,%�*%����%��)�*,�-#�L�(�%��,%�*7�5�2'*(,��.�%/�+%�(�/%0,��,�6%,�*�0�&'�')��%*(7������/�-�6%,�7�,�*��%��'.�6%,�*7�5%���'1�%�0�

98199BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



R

��������������»��

3'�%*���0)1��#�n%��&'**%&,%��.)%*+����,�-(%�0�(%�'�(%*3'%+0.�0%��%*5�-(,�(�,�(%��.)%*+����2'*(,�(''*�%0&6'�%�����*�(%�.�0%�����(%�7�,�'%*��������(%�2%*+%��¾/%�%1%�(���ò&'�,*'1%0,�1%�{#�9#[#�#�up./�+%���������)�*,�-%��5%,�%%���%*0&6�11%�(%�5�1�%76m��ð��0&6%�+2�1�,%�,��$%��./�+%�����6%%.,�,',�('%1�'5�(%��%*0&6�11%�(%�)�*,�-%���'1�%�0�67���%/*7�+05'�%1�-+6%(%���.�,%�/�+%�%�#�$%��''(3��+�,',��.)%*+%�(�'�(%*3'%+�+�����*�ð*%�����.7�&,�%����:��xu (%�6��1/��*6%�(�,',�0%1%&,�%�%�7�,�*������'.�*7�5���y��xu (%��%*0)*%�(��������(%��%*'�,*%��������¾6'5'�%%��'.�6%,%*'�%%�À{y�xu '.�(%�*%071,�,%�����1�-��3�-��5%,�(%��%*2�&6,���%��')�/�0�0�����6%,�®¢¡® ̄§±  ¬¤ª©§ £¢³ ¬¤þ¹̧ ¸́¢¡³ ́¤§ ́  ́©¡̈ ¡£ ́  ̈¡·¤°©ª§¢́© ̈·üý��xu 6%,�/%''�(%��%/*7�+��10�/'(%54�6%,�/'72+7�(���/'(%5�%/*7�+�'.�6%,��%/*7�+����%%���'*5��0,�)*'(7&,#��N%,�*%071,��,�����6%,��.)%*+%�(�/'(%5'�(%*3'%+��0:�2u(%�*7�5,%1�-+%��./�+%���������(%��%*0&6�11%�(%�)�*,�-%���'1�%�0�67���%/*7�+05'�%1�-+6%(%�y�2u/�-�%%��6'5'�%%���%*0)*%�(%�/'(%5�%*'�,*%��������+7��%��(%��%*'�,*%����(%�3'�%0��.�%0&6%�(%��2'*(%��������%,��%*'�,*%����(%�3'�%0y�2u)%*�3'�%�+7��%��(%��%/*7�+05'�%1�-+6%(%������(%�7�,�,%��*��%��/'(%5���0,�%1%�(�2'*(%�y��2u6%,�*%071,��,�����(%��.)%*+����+����%*,��1(�2'*(%�����%%��3'�%*���0)1��4�')�/�0�0�2��*����%%��6��1/��*�%��*%�1�0,�0&6�7�,�*�����0)1���')�%5��+,�+���2'*(%�#��ôu �L��6%,�+�(%*�����(%�7�,�,%��'%*%���*'�(2%*+%��+���(%��.)%*+����3�&6�/%)%*+%��,',�(%�7�,�,%��*��%��3'�%0#���l�-�6%,��''*+'5%�������%*�*��%��/'(%50�'.�(�..70%��%*'�,*%�������%��2'*(,�0)%&�.�%+�*%+%������%6'7(%��5%,�(%���*(�����(%��%*'�,*%�������#�n*�2'*(,���%,�1'7,%*��.�%)%*+,�')�/�0�0�����&'�&%�,*�,�%0������%*'�,*%����%�(%�0,'..%��'.�')�/�0�0�����(%�0�5%�0,%11��������(%�5%��0,�1%�#�$%�(%0+7�(��%�6'7(,�*%+%�����5%,�(%�0)*%�(��������(%��%*6''�(%�&'�&%�,*�,�%0������%*'�,*%����%�(%�0,'..%���''*�(%�/%)�1��������(%�+2�1�,%�,�����(%�)�*,�-����,',�1�,%�,#��̂'1�%�(%�*�&6,1�-�%��+7��%���''*�6%,��.)%*+%�(�/'(%5'�(%*3'%+�2'*(%������%6��1(:�2u(%��.0,��(�,700%��(%��.)%*+%�(%�/'*���%���0��.6��+%1�-+�����(%��.�,%�)%*+%��'))%*�1�+,%y�2u��(�%��5'�%1�-+�2'*(,��%/*7�+��%5��+,�����3��,7��1�-+%�2��*�%5���%��þ̄±©¡¬̧µ ¡·¤ª©¡§ ¬ª·¤£©¡ ́ ¬̧ ¤¢¬© ·¤üý��2u(%�/'(%50��%*���0(%0+7�(��%�0)*%%+,�3�&6�7�,�'�%*�(%��''(3��+�,',�/�-+'5%�(%�0,��1��5%�'.�/�-+'5%�(%�&'�,*'1%����(%�7�,�*����������(%�/'(%5#�9#[#�#�up.)%*+��������%%���%*'�,*%����(%�3'�%��L�(�%��7�,�6%,�/'(%5'�(%*3'%+�'.�7�,�'*���'1%),�0&6%���0,0,%11���%��/1�-+,�(�,�(%�/'(%5��%*'�,*%����(��04�2'*(%��(%��%*0&6�11%�(%�7�,�,%��*��%��3'�%0����.7�&,�%�

98200 BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



R

��������[�����»��
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VLAAMSE OVERHEID

Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse Regering
[C − 2024/008055]

5 AUGUSTUS 2024. — Benoemingen

Benoeming tot kabinetschef

Bij ministerieel besluit van 5 augustus 2024 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering, wordt de heer
Tom VAN LAERE met ingang van 2 augustus 2024 benoemd tot kabinetschef (100% prestaties).

Benoeming van een raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef
Bij ministerieel besluit van 5 augustus 2024 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering, wordt de heer

Koen ANCIAUX met ingang van 2 augustus 2024 benoemd tot raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef
(100% prestaties).

Bij ministerieel besluit van 5 augustus 2024 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering, wordt
mevrouw Hanna EL BACHIRI met ingang van 2 augustus 2024 benoemd tot raadgever met de functie van
adjunct-kabinetschef (100% prestaties).

Bij ministerieel besluit van 5 augustus 2024 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering, wordt
mevrouw Céline VERMEIREN met ingang van 2 augustus 2024 benoemd tot raadgever met de functie van
adjunct-kabinetschef (100% prestaties).

*

VLAAMSE OVERHEID

Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse Regering
[C − 2024/008051]

2 AUGUSTUS 2024. — Eervolle ontslagen

Eervol ontslag van een kabinetschef

Bij ministerieel besluit van 2 augustus 2024 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering, wordt aan de
heer Tom VAN LAERE met ingang van 2 augustus 2024 eervol ontslag verleend als kabinetschef (100% prestaties).

Eervol ontslag van een raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef

Bij ministerieel besluit van 2 augustus 2024 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering, wordt aan de
heer Koen ANCIAUX met ingang van 2 augustus 2024 eervol ontslag verleend als raadgever met de functie van
adjunct-kabinetschef (100% prestaties).

Bij ministerieel besluit van 2 augustus 2024 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering, wordt aan
mevrouw Hanna EL BACHIRI met ingang van 2 augustus 2024 eervol ontslag verleend als raadgever met de functie
van adjunct-kabinetschef (100% prestaties).

Bij ministerieel besluit van 2 augustus 2024 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering, wordt aan
mevrouw Céline VERMEIREN met ingang van 2 augustus 2024 eervol ontslag verleend als raadgever met de functie
van adjunct-kabinetschef (100% prestaties).

*

VLAAMSE OVERHEID

Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse Regering

[C − 2024/008048]
31 JULI 2024. — Eervol ontslag van een kabinetschef

Bij ministerieel besluit van 31 juli 2024 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering, wordt aan de heer
Gunther VAN NESTE met ingang van 1 augustus 2024 eervol ontslag verleend als kabinetschef (100% prestaties).
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2024/008058]
4 AVRIL 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant la décision du 4 décembre 2023 de l’Assemblée

générale de la Société wallonne de Financement complémentaire des Infrastructures apportant des modifica-
tions aux statuts de la société

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 10 mars 1994 relatif à la création de la Société wallonne de Financement complémentaire des
Infrastructures, tel que modifié ;

Vu les statuts de la Société wallonne de Financement complémentaire des Infrastructures, adoptés par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 22 septembre 1994, et modifiés par les décisions de l’Assemblée générale approuvées par les
arrêtés du Gouvernement wallon des 16 mars 1996, 4 mars 1999, 19 décembre 2002, 17 juin 2004 et 1er avril 2006 ;

Considérant que, le 4 décembre 2023, l’Assemblée générale de la Société wallonne de Financement complémentaire
des Infrastructures a décidé de modifier les statuts de la société, en particulier ses articles 4, § 4bis, et 16 ;

Sur la proposition Ministre des Infrastructures ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement wallon approuve les modifications des statuts de la Société wallonne de
Financement complémentaire des Infrastructures décidées par l’Assemblée générale de la société le 4 décembre 2023 et
dont le texte figure en annexe.

Art. 2. Le Ministre des Infrastructures est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 4 avril 2024.

Pour le Gouvernement,

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre du Climat, de l’Energie, de la Mobilité et des Infrastructures,
Ph. HENRY

Annexe
Société wallonne de financement complémentaire des infrastructures
Modifications statutaires
Décision de l’assemblée générale du 4 décembre 2023
Les statuts de la Société wallonne de financement complémentaire des infrastructures sont modifiés comme suit :
1. à l’article 4, § 4bis, les mots « mais uniquement un droit aux dividendes comme stipulé à l’article 16 » sont

supprimés ;
2. à l’article 16, le dernier alinéa est remplacé par un nouvel alinéa rédigé comme suit :
« La SOFICO ayant pour objectif le réinvestissement de l’ensemble de ses résultats positifs et de ses réserves dans

la réalisation des missions décrites à l’article 2, la distribution de dividendes n’est pas autorisée. »
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 avril 2024 approuvant la décision du

4 décembre 2023 de l’assemblée générale de la Société wallonne de Financement complémentaire des Infrastructures
apportant des modifications aux statuts de la société.

Namur, le 4 avril 2024.

Pour le Gouvernement,

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre du Climat, de l’Energie, de la Mobilité et des Infrastructures,
Ph. HENRY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/204166]
Pouvoirs locaux

ANHEE. — Un arrêté ministériel du 3 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023 de la
commune d’Anhée votés en séance du conseil communal en date du 18 avril 2024.

ANHEE. — Un arrêté ministériel du 25 juin 2024 réforme les modifications budgétaires no1 pour l’exercice 2024
de la commune d’Anhée votées en séance du conseil communal en date du 30 mai 2024.
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BEAURAING. — Un arrêté ministériel du 5 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023
de la ville de Beauraing votés en séance du conseil communal en date du 25 avril 2024.

BEAURAING. — Un arrêté ministériel du 29 mai 2024 réforme les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2024 de la ville de Beauraing votées en séance du conseil communal en date du 25 avril 2024.

BRAINE-L-ALLEUD. — Un arrêté ministériel du 24 juin 2024 réforme les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2024 de la commune de Braine-l’Alleud votées en séance du conseil communal en date du 27 mai 2024.

BRAINE-L’ALLEUD. — Un arrêté ministériel du 25 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023
de la régie foncière et immobilière de Braine-l’Alleud votés en séance du conseil communal en date du 27 mai 2024.

BRAINE-LE-CHÂTEAU. — Un arrêté ministériel du 27 mai 2024 approuve les modifications budgétaires n° 1
pour l’exercice 2024 de la commune de Braine-le-Château votées en séance du conseil communal en date du
24 avril 2024.

CERFONTAINE. — Un arrêté ministériel du 5 juin 2024 approuve les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2024 de la commune de Cerfontaine votées en séance du conseil communal en date du 30 avril 2024.

CERFONTAINE. — Un arrêté ministériel du 12 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023
de la commune de Cerfontaine votés en séance du conseil communal en date du 30 avril 2024.

DOISCHE. — Un arrêté ministériel du 27 mai 2024 approuve avec remarques les comptes annuels pour
l’exercice 2023 de la commune de Doische votés en séance du conseil communal en date du 04 avril 2024.

FOSSES-LA-VILLE- Un arrêté ministériel du 25 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023
de la Ville votés en séance du conseil communal en date du 13 mai 2024.

FLOREFFE. — Un arrêté ministériel du 27 mai 2024 approuve les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2024 de la commune de Floreffe votées en séance du conseil communal en date du 22 avril 2024.

FLOREFFE. — Un arrêté ministériel du 25 juin 2024 approuve les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2024 de la commune de Floreffe votées en séance du conseil communal en date du 27 mai 2024.

FLORENNES. — Un arrêté ministériel du 24 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023
de la commune de Florennes votés en séance du conseil communal en date du 25 avril 2024.

GEMBLOUX. — Un arrêté ministériel du 25 juin 2024 réforme les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2024 de la ville de Gembloux votées en séance du conseil communal en date du 29 mai 2024.

GENAPPE. — Un arrêté ministériel du 27 mai 2024 approuve les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2024 de la ville de Genappe votées en séance du conseil communal en date du 21 mai 2024.
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GENAPPE. — Un arrêté ministériel du 27 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023 de
la ville de Genappe votés en séance du conseil communal en date du 21 mai 2024.

GREZ-DOICEAU. — Un arrêté ministériel du 25 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023
de la commune de Grez-Doiceau votés en séance du conseil communal en date du 21 mai 2024.

HOUYET. — Un arrêté ministériel du 21 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023
de la commune de Houyet votés en séance du conseil communal en date du 17 avril 2024.

INCOURT. — Un arrêté ministériel du 25 juin 2024 approuve les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2024 de la commune d’Incourt votées en séance du conseil communal en date du 29 mai 2024.

ITTRE. — Un arrêté ministériel du 21 juin 2024 approuve les comptes annuels du service pour l’exercice 2023
la Régie foncière de la commune d’Ittre votés en séance du conseil communal en date du 21 mai 2024.

LASNE. — Un arrêté ministériel du 27 juin 2024 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour l’exercice 2024
de la commune de Lasne votées en séance du conseil communal en date du 21 mai 2024.

NAMUR. — Un arrêté ministériel du 25 juin 2024 approuve les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2024 de la ville de Namur votées en séance du conseil communal en date du 28 mai 2024.

OHEY. — Un arrêté ministériel du 27 juin 2024 approuve les modifications budgétaires n° 1 pour l’exercice 2024
de la commune d’Ohey votées en séance du conseil communal en date du 30 mai 2024.

ONHAYE. — Un arrêté ministériel du 3 juin 2024 réforme les modifications budgétaires n° 1 pour l’exercice 2024
de la commune d’Onhaye votées en séance du conseil communal en date du 25 avril 2024.

ONHAYE. — Un arrêté ministériel du 21 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023
de la commune d’Onhaye votés en séance du conseil communal en date du 25 avril 2024.

PERWEZ. — Un arrêté ministériel du 24 juin 2024 approuve les modifications budgétaires n° 1 pour l’exercice
2024 de la commune de Perwez votées en séance du conseil communal en date du 14 mai 2024.

PROFONDEVILLE. — Un arrêté ministériel du 27 juin 2024 réforme les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2024 de la commune de Profondeville votées en séance du conseil communal en date du 27 mai 2024.

RIXENSART. — Un arrêté ministériel du 5 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023 de
la régie foncière de la commune de Rixensart votés en séance du conseil communal en date du 27 mars 2024.
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SOMME-LEUZE. — Un arrêté ministériel du 27 mai 2024 approuve les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2024 de la commune de Somme-Leuze votées en séance du conseil communal en date du 22 avril 2024.

TUBIZE. — Un arrêté ministériel du 21 juin 2024 réforme les modifications budgétaires n° 1 pour l’exercice 2024
de la commune de Tubize votées en séance du conseil communal en date du 13 mai 2024.

TUBIZE. — Un arrêté ministériel du 21 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023 de
la commune de Tubize votés en séance du conseil communal en date du 13 mai 2024.

VRESSE-SUR-SEMOIS. — Un arrêté ministériel du 29 mai 2024 réforme les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2024 de la commune de Vresse-sur-Semois votées en séance du conseil communal en date du 25 avril 2024.

VRESSE-SUR-SEMOIS. — Un arrêté ministériel du 5 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023
de la commune de Vresse-sur-Semois votés en séance du conseil communal en date du 25 avril 2024.

WALHAIN. — Un arrêté ministériel du 25 juin 2024 réforme les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2024 de la commune de Walhain votées en séance du conseil communal en date du 27 mai 2024.

YVOIR. — Un arrêté ministériel du 29 mai 2024 approuve les modifications budgétaires n° 1 pour l’exercice 2024
de la commune d’Yvoir votées en séance du conseil communal en date du 29 avril 2024.

YVOIR. — Un arrêté ministériel du 5 juin 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2023 de
la commune d’Yvoir votés en séance du conseil communal en date du 29 avril 2024.

DINANT. — Un arrêté ministériel du 25 juillet 2024 approuve la délibération du 24 juin 2024 par laquelle
le conseil communal de Dinant décide de modifier les conditions particulières de recrutement, de promotion
et d’évolution de carrière afin d’y insérer les conditions d’accès par promotion au grade d’ouvrier qualifié D2

DOISCHE. — Un arrêté ministériel du 8 juillet 2024 approuve la délibération du 02 mai 2024 par laquelle le
conseil communal de Doische décide, d’une part, de modifier le règlement de travail et le statut administratif du
personnel communal afin que les membres du personnel soient dispensés de l’obligation de produire un certificat
médical en cas d’indisposition passagère dont la durée n’excède pas un jour, à raison de trois jours par année civile, et,
d’autre part, de modifier le statut administratif du personnel communal afin de réduire le nombre de jours de congés
annuels de vacances auxquels ils ont droit.

DOISCHE. — Un arrêté ministériel du 10 juillet 2024 approuve la délibération du 02 mai 2024 par laquelle
le conseil communal de Doische décide de modifier le cadre statutaire ouvrier du personnel comunal.

HAMOIS. — Un arrêté ministériel du 10 juillet 2024 approuve la délibération du 24 juin 2024 par laquelle
le conseil communal de Hamois décide d’augmenter la contribution d’assurance-groupe à 4.
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JEMEPPE-SUR-SAMBRE. — Un arrêté ministériel du 9 juillet 2024 approuve la délibération du 27 mai 2024
par laquelle le conseil communal de Jemeppe-sur-Sambre décide d’augmenter la valeur faciale du titre repas pour
le personnel communal.

LA HULPE. — Un arrêté ministériel du 10 juillet 2024 approuve la délibération du 28 mai 2024 par laquelle le
conseil communal de La Hulpe décide de modifier le statut administratif en y ajoutant le grade B4 spécifique
assistant(e) social(e) ou infirmier(e) social(e) pour le personnel de direction des crèches communales par voie
de promotion.

RIXENSART. — Un arrêté ministériel du 10 juillet 2024 approuve la délibération du 24 juin 2024 par laquelle
le conseil communal de Rixensart décide de modifier l’annexe au règlement de travail instaurant le télétravail.

SOMBREFFE. — Un arrêté ministériel du 25 juillet 2024 approuve la délibération du 24 juin 2024 par laquelle
le conseil communal de Sombreffe décide de modifier l’article 8 du statut pécuniaire.

SOMBREFFE. — Un arrêté ministériel du 27 juin 2024 approuve la délibération du 28 mai 2024 par laquelle
le conseil communal de Sombreffe décide de modifier le règlement de travail en y ajoutant une annexe relative
au télétravail à l’exception de l’article 7.

SOMBREFFE. — Un arrêté ministériel du 27 juin 2024 approuve la délibération du 28 mai 2024 par laquelle
le conseil communal de Sombreffe décide de modifier l’article 3 du règlement de travail.

SOMBREFFE. — Un arrêté ministériel du 27 juin 2024 approuve la délibération du 28 mai 2024 par laquelle
le conseil communal de Sombreffe décide de modifier la section 8 du statut pécuniaire.

VRESSE-SUR-SEMOIS. — Un arrêté ministériel du 3 juillet 2024 approuve la délibération du 30 mai 2024
par laquelle le conseil communal de Vresse-sur-Semois décide d’adopter un nouveau cadre du personnel communal.

VRESSE-SUR-SEMOIS. — Un arrêté ministériel du 3 juillet 2024 approuve la délibération du 30 mai 2024
par laquelle le conseil communal de Vresse-sur-Semois décide d’adopter un nouveau règlement de travail à l’exception
des articles 1er, § 2, et 47, 4ème tiret, du règlement de travail.

VRESSE-SUR-SEMOIS. — Un arrêté ministériel du 3 juillet 2024 non approuve la délibération du 30 mai 2024
par laquelle le conseil communal de Vresse-sur-Semois décide de modifier le statut pécuniaire du personnel communal,
afin de prévoir la possible mise à disposition d’un véhicule de fonction au profit du responsable du service travaux.

VRESSE-SUR-SEMOIS. — Un arrêté ministériel du 3 juillet 2024 approuve la délibération du 30 mai 2024
par laquelle le conseil communal de Vresse-sur-Semois décide de modifier les alinéas 2 et 3 de l’article 59 du statut
pécuniaire relatif à l’octroi de chèques-repas.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/204168]
Pouvoirs locaux

ANTOING. — Un arrêté ministériel du 26 juillet 2024 annule la délibération du 21 juin 2024 par laquelle le collège
communal de Antoing attribue le marché public de services ayant pour objet « Marché public de service sur l’étude
du centre d’interprétation du bassin carrier du Tournaisis »

ESNEUX. — Un arrêté ministériel du 25 juillet 2024 annule la délibération précitée du 17 juin 2024 par laquelle
le collège communal de Esneux attribue le marché public de fournitures ayant pour objet « Livraison d’électricité et
de gaz naturel pour la période 2025-2026 »

ISOSL. — Un arrêté ministériel du 26 juillet 2024 annule la décision du 14 mai 2024 par laquelle la directrice
générale de ISOSL approuve les conditions et le mode de passation du marché de travaux ayant pour objet
« Marché relatif à la construction et au reconditionnement du site Tournesols »

ISOSL. — Un arrêté ministériel du 26 juillet 2024 annule la délibération du 25 juin 2024 par laquelle le comité
de gestion du secteur B de ISOSL attribue le marché public de travaux ayant pour objet « Marché relatif à la construction
et au reconditionnement du site Tournesols »

LINCENT. — Un arrêté ministériel du 26 juillet 2024 annule la délibération du 10 juillet 2024 par laquelle le
collège communal de Lincent attribue un marché de fournitures ayant pour objet « Acquisition d’une mini-pelle
et d’accessoires »

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL

[C − 2024/008098]
Gemeente Sint-Joost-ten-Node. — Vernietiging

Bij besluit van 11 juli 2024 wordt vernietigd de beslissing van
19 juni 2024 waarbij de gemeenteraad van de gemeente Sint-Joost-ten-
Node de plaatsingsprocedure kiest en de voorwaarden vaststelt van de
overheidsopdracht voor diensten voor het storten van puinafval
gevonden op het gemeentelijk grondgebied en van de ophalingen van
afval aan huis.

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

GRONDWETTELIJK HOF

[C − 2024/007809]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 19 juli 2024 ter post aangetekende brief en ter griffie is
ingekomen op 23 juli 2024, zijn een beroep tot vernietiging en een vordering tot schorsing van het decreet van het
Vlaamse Gewest van 19 april 2024 « over de operationalisering van een Vlaamse Nutsregulator » (bekendgemaakt in
het Belgisch Staatsblad van 12 juni 2024) ingesteld door de autonome dienst met rechtspersoonlijkheid « Vlaamse
Regulator voor de Elektriciteits- en Gasmarkt » en Pieterjan Renier.

Met toepassing van artikel 23 van de bijzondere wet van 6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof heeft het Hof
de terechtzitting voor de debatten over de vordering tot schorsing vastgesteld op 18 september 2024 om 15 uur en op
11 september 2024 de laatste dag van de termijn vastgesteld waarbinnen elke persoon die doet blijken van een belang
schriftelijke opmerkingen met betrekking tot de vordering tot schorsing kan indienen in de vorm van een memorie en,
indien mogelijk, die via e-mail kan meedelen, samen met de eventuele bijlagen, aan de griffie van het Hof
(griffie@const-court.be).

Die zaak is ingeschreven onder nummer 8288 van de rol van het Hof.

De griffier,

Frank Meersschaut

SERVICE PUBLIC RÉGIONAL DE BRUXELLES

[C − 2024/008098]
Commune de Saint-Josse-ten-Noode. — Annulation

Par arrêté du 11 juillet 2024 est annulée la décision du 19 juin 2024
par laquelle le conseil communal de la commune de Saint-Josse-ten-
Noode choisit la procédure de passation et approuve les conditions du
marché public de services ayant pour objet le versage des décombres
trouvés sur le territoire communal et des enlèvements à domicile.
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COUR CONSTITUTIONNELLE

[C − 2024/007809]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 19 juillet 2024 et parvenue au greffe le
23 juillet 2024, un recours en annulation et une demande de suspension du décret de la Région flamande du
19 avril 2024 « relatif à l’opérationnalisation d’un Régulateur flamand des services d’utilité publique » (publié au
Moniteur belge du 12 juin 2024) ont été introduits par le service autonome doté de la personnalité juridique « Vlaamse
Regulator voor de Elektriciteits- en Gasmarkt » et Pieterjan Renier.

En application de l’article 23 de la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, la Cour a fixé
l’audience pour les débats sur la demande de suspension au 18 septembre 2024 à 15 heures et a fixé au
11 septembre 2024 le dernier jour du délai dans lequel toute personne justifiant d’un intérêt peut introduire, sous la
forme d’un mémoire, des observations écrites relatives à la demande de suspension, et, si possible, les communiquer
par courriel, avec les annexes éventuelles, au greffe de la Cour (greffe@const-court.be).

Cette affaire est inscrite sous le numéro 8288 du rôle de la Cour.

Le greffier,

Frank Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[C − 2024/007809]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 19. Juli 2024 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 23. Juli 2024 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf Nichtigerklärung und
einstweilige Aufhebung des Dekrets der Flämischen Region vom 19. April 2024 « über die Operationalisierung einer
flämischen Regulierungsbehörde der gemeinnützigen Dienste » (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 12. Juni 2024):
die autonome Dienststelle mit Rechtspersönlichkeit « Vlaamse Regulator voor de Elektriciteits- en Gasmarkt » und
Pieterjan Renier.

In Anwendung von Artikel 23 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989 über den Verfassungsgerichtshof hat der
Gerichtshof den Sitzungstermin für die Verhandlung über die Klage auf einstweilige Aufhebung auf den
18. September 2024 um 15 Uhr anberaumt und auf den 11. September 2024 den letzten Tag der Frist festgelegt, innerhalb
deren jede Person, die ein Interesse nachweist, schriftliche Bemerkungen zur Klage auf einstweilige Aufhebung in der
Form eines Schriftsatzes einreichen und diese samt etwaiger Anlagen möglicherweise per E-Mail der Kanzlei des
Gerichtshofes (greffe@const-court.be) übermitteln kann.

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 8288 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.

Der Kanzler,

Frank Meersschaut

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/204058]
Vergelijkende franstalige selectie voor aanwijzing in een mandaat-

functie voor de rechterlijke orde: Hoofdsecretarissen (A4) voor het
parket bergen (m/v/x). — BFG24127

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot en met 05/09/2024.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de

selectie.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/204229]
Vergelijkende Franstalige selectie voor bevordering naar niveau B

(specifiek gedeelte) voor het Federaal Parket Deskundigen systeem-
beheerder (m/v/x). — Selectienummer: BFG24134

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 05/09/2024.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt

na de selectie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/204058]
Sélection comparative francophone pour désignation dans un poste à

mandat pour l’Ordre Judiciaire : Secrétaires en chef (A4) pour le
parquet de Mons (m/f/x). — BFG24127

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 05/09/2024.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/204229]
Sélection comparative francophone d’accession au niveau B (épreuve

particulière) pour le Parquet Fédéral : Experts gestionnaire système
(m/f/x). — Numéro de sélection : BFG24134

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 05/09/2024.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie

après la sélection.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/204246]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar niveau

B (specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde: Deskundigen
systeembeheerder bij de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen
(m/v/x). — BNG24132

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst via het intranet van
het Directoraat - generaal Rechterlijke Organisatie (FOD Justitie) op de
hoogte gebracht en krijgen via deze weg de functiebeschrijving
(jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 05/09/2024.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt

na de selectie.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/204253]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar niveau

B (specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde: Griffiers bij de
arbeidsrechtbank Gent (m/v/x). — BNG24133

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 05/09/2024.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt

na de selectie.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/204271]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar niveau

B (specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde: Secretarissen voor
het parket voor de verkeersveiligheid (m/v/x). — BNG24134

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden via het intranet van het Directoraat - generaal
Rechterlijke Organisatie (FOD Justitie) op de hoogte gebracht en krijgen
via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot en met 05/09/2024.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt

na de selectie.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/204220]

Resultaat van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevor-
dering naar niveau B (generieke screening) voor alle Federale
overheidsdiensten: Generiekescreening voor bevordering naar
niveau B. — Selectienummer : BNG24102

Er zijn 370 laureaten.

Deze selectie werd afgesloten op 02/08/2024.

De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/204246]
Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau B

(épreuve particulière) pour l’ordre judiciaire: Experts gestionnaire
système pour le tribunal de première instance d’Anvers (néerlan-
dophones) (m/f/x). — BNG24132

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel via l’intranet de la Direction
Générale de l’organisation judiciaire (SPF Justice) qui met à leur
disposition la description de fonction (reprenant le contenu de la
fonction, les conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 05/09/2024.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie

après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/204253]
Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau B

(épreuve particulière) pour l’Ordre Judiciaire Griffiers au tribunal
de travail du Gand (m/f/x). — BNG24133

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 05/09/2024.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie

après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/204271]
Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau B

(épreuve particulière) pour l’Ordre Judiciaire: Secrétaire pour le
parquet de la sécurité routière (m/f/x). — BNG24134

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel via l’intranet de la Direction
Générale de l’organisation judiciaire (SPF Justice) qui met à leur
disposition la description de fonction (reprenant le contenu de la
fonction, les conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 05/09/2024.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie

après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/204220]

Résultat la sélection comparative francophoned’accession au niveau B
(screening générique) pour toutes les organisations fédérales :
Screening générique d’accession au niveau B. — Numéro de
sélection : BFG24096

Le nombre de lauréats s’élève à 317.

Ladite sélection a été clôturée le 02/08/2024.

La liste de lauréats est valable sans limite dans le temps.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST POLITIK UND UNTERSTÜTZUNG

[2024/204220]
Ergebnis der vergleichenden Auswahl in deutscher Sprache Allgemeines Screening zum Aufstieg in die Stufe B

(m/w/x) (Stufe B) für alle föderalen Verwaltungen — Auswahlnummer : BDG24002

Das Auswahlverfahren wurde am 08/08/2024 beendet.
Es gibt 1 erfolgreichen Kandidaten.
Die Liste mit erfolgreichen Bewerbern ist zeitlich unbegrenzt gültig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/204221]
Resultaat van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevor-

dering naar niveau C (generieke screening) voor alle Federale
overheidsdiensten: Generieke screening voor bevordering naar
niveau C. — Selectienummer: BNG24103

Er zijn 38 laureaten.
Deze selectie werd afgesloten op 02/08/2024.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST POLITIK UND UNTERSTÜTZUNG

[2024/204221]
Ergebnis der vergleichenden Auswahl in deutscher Sprache Allgemeines Screening zum Aufstieg in die Stufe C

(m/w/x) (Stufe C) für alle föderalen Verwaltungen — Auswahlnummer : BDG24001

Das Auswahlverfahren wurde am 08/08/2024 beendet.
Es gibt 1 erfolgreichen Kandidaten.
Die Liste mit erfolgreichen Bewerbern ist zeitlich unbegrenzt gültig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/204243]
Resultaten van de vergelijkende Franstalige selectie voor bevorde-

ring naar niveau B (specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde:
Secretarissen bij het arbeidsauditoraat Luik (m/v/x). — Selectie-
nummer: BFG24090

Er zijn 7 laureaten.
Deze selectie werd afgesloten op 03/07/2024.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2024/007985]

Oproep tot het behalen van het federaal geschiktheidsattest voor
kandidaat-brandweermannen (M/V/X) (basiskader)

1. Organisatie van de geschiktheidsproeven
De eerste test (competentietest) voor kandidaat (M/V/X)-

brandweermannen (basiskader - beroeps en vrijwilligers), wordt geor-
ganiseerd:

Op 22 en 30 november 2024, in het Centre de formation du Brabant
Wallon, section feu, Avenue Edison, 7- 1300 Wavre (proeven in het
Frans).

2. Inschrijvingen
- De inschrijvingen zijn mogelijk vanaf 1 oktober 2024.
- Om organisatorische redenen worden de inschrijvingen afgesloten

op 31 oktober 2024. Het aantal inschrijvingen per dag is beperkt tot 20
kandidaten voor de competentietest en 45 kandidaten voor de hand-
vaardigheidstest en fysieke proeven en lichamelijke geschiktheids-
proeven

- Inschrijving via www.brandweer.be .

3. Inhoud van de proeven

De kandidaten (M/V/X) moeten in onderstaande volgorde slagen
voor de volgende geschiktheidsproeven:

1° een competentietest, waarbij wordt nagegaan of een kandidaat
beschikt over de competenties van het niveau van het zesde jaar
middelbaar beroepsonderwijs;

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/204221]
Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au

niveau C (screening générique) pour toutes les organisations
fédérales : Screening générique d’accession au niveau C. — Numéro
de sélection : BFG24094

Le nombre de lauréats s’élève à 33.
Ladite sélection a été clôturée le 05/08/2024.
La liste de lauréats est valable sans limite dans le temps.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/204243]
Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au

niveau B (épreuve particulière) pour pour l’Ordre judiciaire :
Secrétaires pour l’auditorat du travail de Liège (m/f/x). — Numéro
de sélection : BFG24090

Le nombre de lauréats s’élève à 7.
Ladite sélection a été clôturée le 03/07/2024.
La liste de lauréats est valable sans limite dans le temps.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2024/007985]

Appel à candidatures en vue de l’obtention du certificat d’aptitude
fédéral pour candidats (H/F/X) sapeurs-pompiers (cadre de base)

1. Organisation des épreuves d’aptitude
Le premier test (test de compétences) pour candidats (H/F/X)

sapeurs-pompiers (cadres de base professionnels et volontaires), est
organisé :

- Le 22 et 30 novembre 2024, en province du Brabant Wallon, Centre
de formation du Brabant Wallon, section feu, Avenue Edison, 7-
1300 Wavre (épreuve en français)

2. Inscriptions
- Les inscriptions sont possibles à partir du 1e octobre 2024.
- Pour des raisons organisationnelles, les inscriptions seront clôturées

le 31 octobre 2024 2024. Le nombre d’inscrit est limité, par journée, à 20
candidats pour les épreuves cognitives et à 45 candidats pour les
épreuves habilité manuelle et les épreuves physiques.

- Les inscriptions se font via le site www.pompier.be .

3. Contenu des épreuves

Les candidats (H/F/X) doivent réussir les épreuves d’aptitude
suivantes, dans l’ordre suivant :

1. test de compétences, vérifie si le candidat dispose des compétences
du niveau de la sixième année de l’enseignement secondaire profes-
sionnel ;
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2° een operationele handvaardigheidstest, waarbij aan de hand van
een aantal praktische opdrachten de basiskennis van de kandidaat van
technische vakkennis en vaardigheden wordt getest;

3° de lichamelijke geschiktheidsproeven, zoals bepaald in bijlage 1 bij
het koninklijk besluit van 19 april 2014 tot bepaling van het admini-
stratief statuut van het operationeel personeel van de hulpverlenings-
zones, en zoals aangepast door het Koninklijk besluit van
18 november 2015 betreffende de opleiding van de leden van de
openbare hulpdiensten en tot wijziging van diverse koninklijke besluiten:
De lichamelijke geschiktheid van de kandidaten wordt beoordeeld op
basis van elf onderdelen. De onderdelen A en B zijn eliminerend. Voor
de testen C tot en met K moet de kandidaat in 7 van de 9 testen slagen:

A. 600 m lopen

B. Beklimmen van de luchtladder

C. Optrekken

D. Klauteren

E. Evenwicht

F. Gehurkt lopen

G. Opdrukken

H. Zeil Verslepen

I. Slang slepen

J. Slang ophalen

K. Trappenloop :

Voor meer informatie over deze proeven, zie www.brandweer.be

De geschiktheidsproeven zijn eliminerend. De kandidaat (M/V/X)
wordt geschikt of ongeschikt verklaard.

4. Te vervullen voorwaarden op de datum van inschrijving

Om te kunnen deelnemen aan de geschiktheidsproeven voor het
basiskader, voldoen de kandidaten aan de volgende voorwaarden:

1. Belg zijn of burger van een ander land behorende tot de Europese
Economisch Ruimte of van Zwitserland;

2. ten minste 18 jaar oud zijn;

3. de burgerlijke en politieke rechten genieten;

4. alleen voor mannelijke kandidaten: in orde zijn met de dienst-
plichtwetten;

Om te kunnen deelnemen aan de lichamelijke geschiktheidsproeven
dienen de kandidaten (M/V/X) te beschikken over een medisch attest.
Dit attest moet opgemaakt worden ten vroegste drie maanden voor de
start van de lichamelijke proeven en verklaart dat de kandidaat
(M/V/X) in staat is de proeven af te leggen.

5. Behalen van het federaal geschiktheidsattest

De geschiktheidsproeven worden georganiseerd onder de vorm van
drie modules:

- module 1: de competentietest ;

- module 2 : de operationele handvaardigheidstest;

- module 3 : de lichamelijke geschiktheidsproeven.

De kandidaten (M/V/X) ontvangen een bewijs van deelname met
vermelding ″geslaagd″ of ″niet geslaagd″ na elke module, met daarop
de vermelding van de datum van het afleggen van de test.″

De kandidaten (M/V/X) die alle geschiktheidsproeven succesvol
afleggen, ontvangen een federaal geschiktheidsattest dat toegang geeft
tot de aanwervingsproeven voor het personeel van het basiskader, die
zullen georganiseerd worden in de hulpverleningszones in functie van
hun vacatures. Het behalen van het attest geeft dus geen garantie op
een aanstelling als personeel van de hulpverleningszones in het
basiskader. Het afleggen van de testen is wel een vereiste voorafgaand
aan elke rekruteringsprocedure.

Het federaal geschiktheidsattest wordt verzonden in de maand die
volgt op het afsluiten van het proces-verbaal van het geheel van de
geschiktheidsproeven.

Het federaal geschiktheidsattest is geldig voor onbepaalde duur, met
uitzondering van de lichamelijke geschiktheidsproeven die gelden voor
twee jaar vanaf de datum van het afsluiten van het proces-verbaal van
het geheel van de geschiktheidsproeven. Ten vroegste zes maanden
voor het verstrijken van voormelde termijn van twee jaar, kan de
kandidaat (M/V/X) die de geldigheid van zijn federaal geschiktheids-
attest wenst te verlengen voor het gedeelte van de lichamelijke
geschiktheidsproeven, zich inschrijven voor de proeven.

2. test d’habileté manuelle opérationnelle, basé sur un certain nombre
de tâches pratiques évaluant les connaissances de base du candidat en
ce qui concerne ses connaissances et compétences techniques ;

3. épreuves d’aptitude physique, telles que prévues à l’annexe 1rede
l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif au statut administratif du
personnel opérationnel des zones de secours, telle que modifiée par
l’arrêté royal du 18 novembre 2015 relatif à la formation des membres
des services publics de secours et modifiant divers arrêtés royaux et
composées des parties suivantes : L’aptitude physique des candidats est
évaluée sur la base de onze tests. Les parties A et B sont éliminatoires.
Pour les tests C à K inclus, le candidat doit en réussir 7 des 9 :

A. Course de 600 mètres

B. Test de l’échelle

C. Traction des bras

D. Escalade

E. Equilibre

F. Marche accroupie

G. Flexion des bras

H. Traîner une bâche

I. Traîner un tuyau d’incendie

J. Ramener un tuyau d’incendie

K. Monter les escaliers

Pour plus d’informations sur ces épreuves, voir : www.pompier.be

Les épreuves d’aptitude sont éliminatoires; le candidat (H/F/X) est
déclaré apte ou inapte.

4. Conditions à remplir à la date de l’inscription

Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude pour le cadre de
base, les candidats remplissent les conditions suivantes:

1. être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant partie de l’Espace
Economique Européen ou de la Suisse ;

2. être âgé de 18 ans au minimum ;

3. jouir des droits civils et politiques ;

4. uniquement pour les candidats masculins : satisfaire aux lois sur la
milice ;

Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude physique, les
candidats (H/F/X) doivent disposer d’une attestation médicale. Cette
attestation, établie au plus tôt trois mois avant le début des épreuves,
déclare que le candidat (H/F/X) est apte à effectuer les épreuves
d’aptitude physique.

5. Obtention du certificat d’aptitude fédéral

Les épreuves d’aptitude sont organisées sous forme de trois modules :

- module 1: le test de compétence ;

- module 2: le test d’habileté manuelle opérationnelle ;

- module 3: les épreuves d’aptitude physique.

Les candidats (H/F/X) reçoivent une attestation de présence, avec la
mention « réussi » ou « non réussi » à l’issue de chaque module, avec
mention de la date de présentation du test.

Les candidats (H/F/X) ayant réussi toutes les épreuves d’aptitude
obtiennent un certificat d’aptitude fédéral donnant accès aux épreuves
de recrutement pour le personnel du cadre de base qui seront
organisées au sein des zones de secours, en fonction de leurs vacances
d’emploi. Ces épreuves sont un prérequis à toute procédure de
recrutement mais l’obtention du certificat n’offre donc aucune garantie
d’emploi en tant que personnel des zones de secours du cadre de base.

Le certificat d’aptitude fédéral est envoyé au cours du mois suivant
la clôture du procès-verbal de l’ensemble des épreuves d’aptitude.

Le certificat d’aptitude fédéral est valable pour une durée indéter-
minée, à l’exception des épreuves d’aptitude physique qui sont valables
pour deux ans à partir de la date de clôture du procès-verbal de
l’ensemble des épreuves d’aptitude. Le candidat (H/F/X) qui souhaite
prolonger la validité de son certificat d’aptitude fédéral pour les
épreuves d’aptitude physique peut s’inscrire aux épreuves au plus tôt
six mois avant la fin du délai de deux ans.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2024/007984]
Oproep tot het behalen van het federaal geschiktheidsattest voor

kandidaat-brandweermannen (M/V/X) (basiskader)

1. Organisatie van de geschiktheidsproeven
De eerste test (competentietest) voor kandidaat (M/V/X)-

brandweermannen (basiskader - beroeps en vrijwilligers), wordt geor-
ganiseerd:

- Op 18, 19 en 20 november 2024 , in de provincie Henegouwen, RPA
Hainaut Sécurité- Centre multidisciplinaire d’exercices pratiques aux
métier de la sécurité, Rue de la croix, 112- 7870 Bauffe (proeven in het
Frans).

2. Inschrijvingen
- De proeven vinden plaats op 18, 19 en 20 november 2024.
- De inschrijvingen zijn mogelijk vanaf 1 september 2024 tot

10 oktober 2024.
- Het aantal inschrijvingen is beperkt tot 30 kandidaten per dag.
- Inschrijving via www.brandweer.be .
3. Inhoud van de proeven
De kandidaten (M/V/X) moeten in onderstaande volgorde slagen

voor de volgende geschiktheidsproeven:
1. een competentietest, waarbij wordt nagegaan of een kandidaat

beschikt over de competenties van het niveau van het zesde jaar
middelbaar beroepsonderwijs;

2. een operationele handvaardigheidstest, waarbij aan de hand van
een aantal praktische opdrachten de basiskennis van de kandidaat van
technische vakkennis en vaardigheden wordt getest;

3. de lichamelijke geschiktheidsproeven, zoals bepaald in bijlage 1 bij
het koninklijk besluit van 19 april 2014 tot bepaling van het admini-
stratief statuut van het operationeel personeel van de hulpverlenings-
zones, en zoals aangepast door het Koninklijk besluit van
18 november 2015 betreffende de opleiding van de leden van de
openbare hulpdiensten en tot wijziging van diverse koninklijke besluiten:
De lichamelijke geschiktheid van de kandidaten wordt beoordeeld op
basis van elf onderdelen. De onderdelen A en B zijn eliminerend. Voor
de testen C tot en met K moet de kandidaat in 7 van de 9 testen slagen:

A. 600 m lopen
B. Beklimmen van de luchtladder
C. Optrekken
D. Klauteren
E. Evenwicht
F. Gehurkt lopen
G. Opdrukken
H. Zeil Verslepen
I. Slang slepen
J. Slang ophalen
K. Trappenloop
Voor meer informatie over deze proeven, zie www.brandweer.be
De geschiktheidsproeven zijn eliminerend. De kandidaat (M/V/X)

wordt geschikt of ongeschikt verklaard.
4. Te vervullen voorwaarden op de datum van inschrijving
Om te kunnen deelnemen aan de geschiktheidsproeven voor het

basiskader, voldoen de kandidaten aan de volgende voorwaarden:
1. Belg zijn of burger van een ander land behorende tot de Europese

Economisch Ruimte of van Zwitserland;
2. ten minste 18 jaar oud zijn;
3. de burgerlijke en politieke rechten genieten;
4. alleen voor mannelijke kandidaten: in orde zijn met de dienst-

plichtwetten;
Om te kunnen deelnemen aan de lichamelijke geschiktheidsproeven

dienen de kandidaten (M/V/X) te beschikken over een medisch attest.
Dit attest moet opgemaakt worden ten vroegste drie maanden voor de
start van de lichamelijke proeven en verklaart dat de kandidaat
(M/V/X) in staat is de proeven af te leggen.

5. Behalen van het federaal geschiktheidsattest
De geschiktheidsproeven worden georganiseerd onder de vorm van

drie modules:
- De competentietest ;
- De operationele handvaardigheidstest;
- De lichamelijke geschiktheidsproeven.
De kandidaten (M/V/X) ontvangen een bewijs van deelname met

vermelding ″geslaagd″ of ″niet geslaagd″ na elke module, met daarop
de vermelding van de datum van het afleggen van de test.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2024/007984]
Appel à candidatures en vue de l’obtention du certificat d’aptitude

fédéral pour candidats (H/F/X) sapeurs-pompiers (cadre de base)

1. Organisation des épreuves d’aptitude
Le premier test (test de compétences) pour candidats (H/F/X)

sapeurs-pompiers (cadres de base professionnels et volontaires), est
organisé :

- Les 18,19 et 20 novembre 2024, en province du Hainaut, au RPA
Hainaut Sécurité - Centre Multidisciplinaire d’Exercices Pratiques des
Métiers de la Sécurité, Rue de la croix 112, 7870 Bauffe (épreuves en
français).

2. Inscriptions
- Les épreuves seront organisées les 18,19 et 20 novembre 2024.
- Les inscriptions sont possibles à partir du 1e septembre 2024 au

10 octobre 2024.
- Le nombre d’inscrit est limité à 30 candidats par jour.
- Les inscriptions se font via le site www.pompier.be .
3. Contenu des épreuves
Les candidats (H/F/X) doivent réussir les épreuves d’aptitude

suivantes, dans l’ordre suivant :
1. test de compétences, vérifie si le candidat dispose des compétences

du niveau de la sixième année de l’enseignement secondaire profes-
sionnel ;

2. test d’habileté manuelle opérationnelle, basé sur un certain nombre
de tâches pratiques évaluant les connaissances de base du candidat en
ce qui concerne ses connaissances et compétences techniques ;

3. épreuves d’aptitude physique, telles que prévues à l’annexe 1rede
l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif au statut administratif du
personnel opérationnel des zones de secours, telle que modifiée par
l’arrêté royal du 18 novembre 2015 relatif à la formation des membres
des services publics de secours et modifiant divers arrêtés royaux et
composées des parties suivantes : L’aptitude physique des candidats est
évaluée sur la base de onze tests. Les parties A et B sont éliminatoires.
Pour les tests C à K inclus, le candidat doit en réussir 7 des 9 :

A. Course de 600 mètres
B. Test de l’échelle
C. Traction des bras
D. Escalade
E. Equilibre
F. Marche accroupie
G. Flexion des bras
H. Traîner une bâche
I. Traîner un tuyau d’incendie
J. Ramener un tuyau d’incendie
K. Monter les escaliers
Pour plus d’informations sur ces épreuves, voir : www.pompier.be
Les épreuves d’aptitude sont éliminatoires; le candidat (H/F/X) est

déclaré apte ou inapte.
4. Conditions à remplir à la date de l’inscription
Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude pour le cadre de

base, les candidats remplissent les conditions suivantes:
1. être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant partie de l’Espace

Economique Européen ou de la Suisse ;
2. être âgé de 18 ans au minimum ;
3. jouir des droits civils et politiques ;
4. uniquement pour les candidats masculins : satisfaire aux lois sur la

milice ;
Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude physique, les

candidats (H/F/X) doivent disposer d’une attestation médicale. Cette
attestation, établie au plus tôt trois mois avant le début des épreuves,
déclare que le candidat (H/F/X) est apte à effectuer les épreuves
d’aptitude physique.

5. Obtention du certificat d’aptitude fédéral
Les épreuves d’aptitude sont organisées sous forme de trois modules :

- Le test de compétence ;
- Le test d’habileté manuelle opérationnelle ;
- Les épreuves d’aptitude physique.
Les candidats (H/F/X) reçoivent une attestation de présence, avec la

mention « réussi » ou « non réussi » à l’issue de chaque module, avec
mention de la date de présentation du test. Vous devez présenter les
trois modules dans la même école du feu.
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De kandidaten (M/V/X) die alle geschiktheidsproeven succesvol
afleggen, ontvangen een federaal geschiktheidsattest dat toegang geeft
tot de aanwervingsproeven voor het personeel van het basiskader, die
zullen georganiseerd worden in de hulpverleningszones in functie van
hun vacatures. Het behalen van het attest geeft dus geen garantie op
een aanstelling als personeel van de hulpverleningszones in het
basiskader. Het afleggen van de testen is wel een vereiste voorafgaand
aan elke rekruteringsprocedure.

Het federaal geschiktheidsattest wordt verzonden in de maand die
volgt op het afsluiten van het proces-verbaal van het geheel van de
geschiktheidsproeven.

Het federaal geschiktheidsattest is geldig voor onbepaalde duur, met
uitzondering van de lichamelijke geschiktheidsproeven die gelden voor
twee jaar vanaf de datum van het afsluiten van het proces-verbaal van
het geheel van de geschiktheidsproeven. Ten vroegste zes maanden
voor het verstrijken van voormelde termijn van twee jaar, kan de
kandidaat (M/V/X) die de geldigheid van zijn federaal geschiktheids-
attest wenst te verlengen voor het gedeelte van de lichamelijke
geschiktheidsproeven, zich inschrijven voor de proeven.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Algemene Administratie van de Patrimonium-
documentatie, Administratie van de Patrimoniumdiensten

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 4.33
van het Burgerlijk Wetboek

[2024/081018]

Erfloze nalatenschap van
Lippens, Godelieve Maria

Mevrouw Lippens, Godelieve Maria, geboren te Wielsbeke op
15 november 1949, wonende te 9000 Gent, Nicolaas Zannekinstraat 67,
is overleden te Gent op 18 november 2022 zonder gekende erfopvolgers
na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
Patrimoniumdocumentatie − Patrimoniumdiensten om namens de Staat,
de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank
van eerste aanleg van Gent bij bevelschrift van 9 april 2024, de
bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 4.33 van
het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 25 april 2024.
Ontvanger − Adviseur a.i.

van het Kantoor Erfloze Nalatenschappen,
Pierre Kwaka-Nduku

(081018)

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Algemene Administratie van de Patrimonium-
documentatie, Administratie van de Patrimoniumdiensten

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 4.33
van het Burgerlijk Wetboek

[2024/081021]

Erfloze nalatenschap van
Vanbeveren, Claudine Alice

Mevrouw Vanbeveren, Claudine Alice, geboren te Noyelles-sur-
Escaut (Frankrijk) op 3 oktober 1932, wonende te 5300 Andenne, rue Dr.
Parent 210A, is overleden te Andenne op 6 november 2019 zonder
gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
Patrimoniumdocumentatie − Patrimoniumdiensten om namens de Staat,
de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de rechtbank
van eerste aanleg van Namen bij bevelschrift van 17 januari 2024, de
bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 4.33 van
het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 24 april 2024.
Ontvanger − Adviseur a.i.

van het Kantoor Erfloze Nalatenschappen,
Pierre Kwaka-Nduku

(081021)

Les candidats (H/F/X) ayant réussi toutes les épreuves d’aptitude
obtiennent un certificat d’aptitude fédéral donnant accès aux épreuves
de recrutement pour le personnel du cadre de base qui seront
organisées au sein des zones de secours, en fonction de leurs vacances
d’emploi. Ces épreuves sont un prérequis à toute procédure de
recrutement mais l’obtention du certificat n’offre donc aucune garantie
d’emploi en tant que personnel des zones de secours du cadre de base.

Le certificat d’aptitude fédéral est envoyé au cours du mois suivant
la clôture du procès-verbal de l’ensemble des épreuves d’aptitude.

Le certificat d’aptitude fédéral est valable pour une durée indéter-
minée, à l’exception des épreuves d’aptitude physique qui sont valables
pour deux ans à partir de la date de clôture du procès-verbal de
l’ensemble des épreuves d’aptitude. Le candidat (H/F/X) qui souhaite
prolonger la validité de son certificat d’aptitude fédéral pour les
épreuves d’aptitude physique peut s’inscrire aux épreuves au plus tôt
six mois avant la fin du délai de deux ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration générale de la documentation
patrimoniale, Administration des services patrimoniaux

Publication prescrite par l’article 4.33
du Code civil

[2024/081018]

Succession en déshérence de
Lippens, Godelieve Maria

Madame Lippens, Godelieve Maria, née à Wielsbeke, le
15 novembre 1949, domiciliée à 9000 Gand, Nicolaas Zannekinstraat 67,
est décédée à Gand le 18 novembre 2022 sans laisser de successeur
connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration Générale de la
Documentation patrimoniale − Services patrimoniaux tendant à obtenir,
au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le Tribunal de
Première Instance de Gand, a, par ordonnance du 9 avril 2024, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 4.33 du Code Civil.

Bruxelles, le 25 avril 2024.
Receveur − Conseiller a.i.

du Bureau des Successions en Déshérence,
Pierre Kwaka-Nduku

(081018)

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration générale de la documentation
patrimoniale, Administration des services patrimoniaux

Publication prescrite par l’article 4.33
du Code civil

[2024/081021]

Succession en déshérence de
Vanbeveren, Claudine Alice

Madame Vanbeveren, Claudine Alice, née à Noyelles-sur-Escaut
(France) le 3 octobre 1932, domiciliée à 5300 Andenne, rue
Dr. Parent 210A, est décédée à Andenne le 6 novembre 2019 sans laisser
de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration Générale de la
Documentation patrimoniale − Services patrimoniaux tendant à obtenir,
au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le Tribunal de
Première Instance de Namur, a, par ordonnance du 17 janvier 2024,
prescrit les publications et affiches prévues par l’article 4.33 du Code
Civil.

Bruxelles, le 24 avril 2024.
Receveur − Conseiller a.i.

du Bureau des Successions en Déshérence,
Pierre Kwaka-Nduku

(081021)
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2024/007996]
Rechterlijke Orde

Verlenging geldigheidsduur

Bij ministerieel besluit van 8 september 2023 wordt, in toepassing van
het artikel 8 van het koninklijk besluit van 10 november 2006 betref-
fende het statuut, de loopbaan en de bezoldigingsregeling van het
gerechtspersoneel en gelet op het ministerieel besluit van
8 december 2022 houdende overdracht van bepaalde bevoegdheden
voorzien in het Gerechtelijk Wetboek en inzake de magistratuur en de
personeelsleden van de diensten die de rechterlijke macht terzijde
staan, de geldigheidsduur van de reserve van geslaagden van de
vergelijkende selectie voor de werving van Nederlandstalige Bachelors
(niveau B) voor FOD Justitie en de Rechterlijke Orde - sessie 2022 (selec-
tienummer ANG22414), waarvan het proces-verbaal afgesloten werd
op 16 november 2022, verlengd voor een periode van 1 jaar, namelijk tot
15 november 2025.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2024/008112]

Bekendmaking openbaar onderzoek. — Onteigening

Op 18 mei 2024 werd, overeenkomstig artikel 10 van het Vlaams Onteigeningsbesluit, voor de realisatie van de
innemingen voor de aanleg van fietspaden langs de N14 in Ranst een voorlopig onteigeningsbesluit genomen door de
Vlaamse minister bevoegd voor Mobiliteit en Openbare Werken, met bijhorende onteigeningsplannen en projectnota.

Overeenkomstig artikel 17 van het Vlaams Onteigeningsdecreet van 24 februari 2017 wordt dit onteigeningsbesluit
aan een openbaar onderzoek onderworpen dat loopt van 14 september 2024 tot en met 14 oktober 2024.

Het voorlopig onteigeningsbesluit en bijhorende documenten liggen ter inzage bij de gemeentelijke dienst
Omgeving, Van den Nestlaan 110 in 2520 Broechem, afspraken kunnen gemaakt worden via www.ranst.be/afspraakmaken
of telefonisch 03 470 10 83.

U kan de documenten ook digitaal raadplegen via https://wegenenverkeer.be/nieuws/n14-ranst-
oostmalsesteenweg-aanleg-fietspaden en via de website van de gemeente Ranst (www.ranst.be/onteigening-
oostmalsesteenweg ) en op www.vlaanderen.be/onteigening-door-de-overheid/onteigeningen

U kan schriftelijke standpunten, opmerkingen en bezwaren tot uiterlijk 14 oktober 2024 indienen via een
aangetekend schrijven aan het Agentschap Wegen en Verkeer Antwerpen, Patrimonium en Grondbeheer, Koning
Albert II Laan 15 bus 420, 1210 Brussel of gericht aan de gemeente Ranst, Dienst Omgeving, Gustaaf Peetersstraat 7,
2520 Broechem en op www.vlaanderen.be/onteigening-door-de-overheid/onteigeningen.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL
OPENBAAR AMBT

[2024/204242]

Vergelijkende selectie van Franstalige Preventieadviseurs niveau 2
en P&O-assistenten (m/v/x) (niveau B) voor Gewestelijke Over-
heidsdienst Brussel (Brussel Fiscaliteit). — Selectienummer: REQ794

Solliciteren kan tot en met 01/09/2024 via www.talent.brussels.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij talent.brussels via
www.talent.brussels.

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Een lijst van maximaal 8 laureaten, geldig voor 6 maand, zal na de
selectie worden opgesteld.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2024/007996]
Ordre judiciaire

Prolongation de la durée de la validité

Par arrêté ministériel du 8 septembre 2023 en application de l’article 8
de l’arrêté royal du 10 novembre 2006 portant statut, carrière et statut
pécuniaire du personnel judiciaire et vu l’arrêté ministériel du
8 décembre 2022 portant délégation de certaines compétences prévues
au Code judiciaire et en ce qui concerne la magistrature et les membres
du personnel des services qui assistent le pouvoir judiciaire, la durée de
la validité de la réserve des lauréats de la sélection comparative pour le
recrutement de Bacheliers néerlandophones (niveau B) pour le SPF
Justice et l’Ordre judiciaire – session 2022 (numéro de sélection
ANG22414), dont le procès-verbal a été clôturé le 16 novembre 2022, est
prolongée pour une période d’un an jusqu’au 15 novembre 2025.

SERVICE PUBLIC REGIONAL BRUXELLES
FONCTION PUBLIQUE

[2024/204242]

Sélection comparative de Conseillers en prévention niveau 2 et
assistants P&O (m/f/x) (niveau B), francophones, pour Service
public régional de Bruxelles (Bruxelles Fiscalité). — Numéro de
sélection : REQ794

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 01/09/2024 inclus via
www.talent.brussels.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du talent.brussels via www.talent.brussels.

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 8 lauréats maximum, valable 6 mois, sera établie après la
sélection.
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GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL
OPENBAAR AMBT

[2024/204143]
Vergelijkende selectie van Franstalige Assistenten duurzame energie

(m/v/x) (niveau C2) voor Brugel. — Selectienummer: REQ850

Solliciteren kan tot en met 01/09/2024 via www.talent.brussels.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij talent.brussels via
www.talent.brussels. Geef het selectienummer in via de zoekmotor om
de selectie terug te vinden.

Een lijst van maximaal 8 laureaten, geldig voor 6 maand, zal na de
selectie worden opgesteld.

SERVICE PUBLIC REGIONAL BRUXELLES
FONCTION PUBLIQUE

[2024/204143]
Sélection comparative de Assistants Energies Renouvelables (m/f/x)

(niveau C2) francophones pour Brugel. — Numéro de sélection :
REQ850

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 01/09/2024 inclus via
www.talent.brussels.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du talent.brussels via www.talent.brussels. Pour la retrouver,
veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le moteur de recherche.

Une liste de 8 lauréats maximum, valable 6 mois, sera établie après la
sélection.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Stad Leuven

Het college van burgemeester en schepenen van de stad Leuven
keurde in zitting van 21 juni 2024 het ontwerp van de gedeeltelijke
herziening 2024 van de stedenbouwkundige verordening ‘algemene
bouwverordening stad Leuven’ goed.

Vanaf 5 september 2024 tot en met 4 oktober 2024 kan je het ontwerp
van de gedeeltelijke herziening 2024 van de stedenbouwkundige
verordening ‘algemene bouwverordening stad Leuven’ inkijken aan de
infobalie van het stadskantoor (Professor Van Overstraetenplein 1,
3000 Leuven, maandag & donderdag van 9 tot 20 uur - dinsdag &
vrijdag van 9 tot 12 u. 30 m. - woensdag 9 tot 16 u. 30 m.) of raadplegen
op de website van de stad Leuven www.leuven.be/abl-herziening.

De beslissing en de screeningsnota met betrekking tot de plan-m.e.r.-
plicht van dit ontwerp kan u ook raadplegen via de website
www.omgeving.vlaanderen.be/mer-dossierdatabank onder het nr.
SCRSV24005.

Heb je bezwaren of opmerkingen bij het ontwerp van de gedeeltelijke
herziening 2024 van de stedenbouwkundige verordening ‘algemene
bouwverordening stad Leuven’?

Bezorg deze uiterlijk op 4 oktober 2024 aan het college van
burgemeester en schepenen :

• door een brief te sturen naar het Stadsbestuur Leuven, dienst
Ruimtelijk Beleid, Professor Van Overstraetenplein 1, 3000 Leuven;

• door je brief tegen ontvangstbewijs af te geven aan de balie van het
stadskantoor van Leuven, Professor Van Overstraetenplein 1,
3000 Leuven, ter attentie van het Stadsbestuur Leuven, dienst ruimtelijk
beleid;

• door een e-mail te sturen naar ruimtelijk.beleid@leuven.be.

Voor meer info kan je terecht op : 016-27 25 61 of
ruimtelijk.beleid@leuven.be.

(2379)

Gemeente Ichtegem

Het College van Burgemeester en Schepenen heeft in de zitting van
3 september 2024 de start- en procesnota van het gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan Site Desimpel’ goedgekeurd.

In toepassing van artikel 2.2.18 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening, moet het College van Burgemeester en Schepenen een
publieke raadpleging organiseren over de start- en procesnota van dit
RUP. De publieke raadpleging loopt van 1 oktober 2024 tot en met
30 november 2024.

De start- en procesnota van het RUP zijn, tijdens deze periode,
raadpleegbaar op de website van de gemeente (www.ichtegem.be/
desimpel) en liggen ter inzage in het Administratief Centrum - dienst
Omgeving, Stationsstraat 1, 8480 Ichtegem.

Op dinsdagavond 16 oktober 2024, om 19 uur wordt er een
informatievergadering georganiseerd. Deze informatievergadering
vindt plaats in het Administratief Centrum, Stationsstraat 1,
8480 Ichtegem.

Reacties op de start- of procesnota moeten uiterlijk op
30 november 2024 ingediend en gericht worden aan het College van
Burgemeester en Schepenen van de gemeente Ichtegem. Dit kan zowel
digitaal (ruimtelijkeordening@ichtegem.be), per aangetekende
schrijven (Stationsstraat 1, 8480 Ichtegem) of tegen ontvangstbewijs op
het Administratief Centrum van Ichtegem (Stationsstraat 1,
8480 Ichtegem).

(2380)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

Commune de Manage

La Commune de Manage procède au recrutement et à la constitution
d’une réserve de recrutement de chefs de bureau administratif pour le
pôle dépenses du service des finances.

Les missions et conditions détaillées sont disponibles sur le site
www.manage-commune.be ou aux valves de l’Administration commu-
nale.

(2381)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Justice de paix du canton d’Arlon

Désignation

Par ordonnance du 13 août 2024, le juge de paix d’Arlon a prononcé
les mesures de protection suivantes, conformément à l’article 492/1 du
Code civil et/ou à l’article 499/7 du Code civil.

Madame Colette PAULUS, née à Bruxelles le 18 novembre 1934,
inscrite au registre national sous le n° 34111832622, domiciliée à
6790 Aubange, Avenue de la Gare, 9 a été placée sous un régime de
représentation.
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Madame Cassandre BOURTEMBOURG, inscrite au registre national
sous le n° 89061343420, domiciliée à 6790 Aubange, rue Mathen, 14, a
été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autre fin que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132714

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Justice de paix du canton de Nivelles.

Par ordonnance du 19 août 2024, le juge de paix du canton de
Nivelles a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Christiane ENDELS, née à Etterbeek le 16 mai 1941, domiciliée à
1400 Nivelles, Résidence Mont Saint-Roch, rue des Coquelets, 22A 902,
personne à protéger, a été placée sous un régime de représentation.

Laurie LANCKMANS, dont les bureaux sont sis à 1050 Bruxelles,
avenue Louise 391 bte 7, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132707

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Justice de paix du canton de Nivelles.

Par ordonnance du 19 août 2024, le juge de paix du canton de
Nivelles a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

François MICHIELS, né à Uccle le 10 mai 1976, domicilié à
1380 Lasne, chaussée de Louvain 563, personne à protéger, a été placé
sous un régime de représentation.

Damien CARLY, avocat dont les bureaux sont situés à 1200 Bruxelles,
rue de la Cambre 22D/9, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Philippe MICHIELS, domicilié à 1330 Rixensart, rue de Nivelles 17, a
été désigné en qualité de personne de confiance de la personne protégée
susdite.

Véronique MICHIELS, domiciliée à 1380 Lasne, rue de la Bruyère 5,
a été désignée en qualité de personne de confiance de la personne
protégée susdite.

Anne MICHIELS, domiciliée à 1640 Rhode-Saint-Genèse, avenue
Charles-Graux 1, a été désignée en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132713

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Justice de paix du canton de Nivelles.

Par ordonnance du 2 août 2024, le juge de paix du canton de Nivelles
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Josiane LAMBERT, née à Bruxelles le 5 août 1941, domiciliée à
1480 Tubize, rue Dehase 70, personne protégée, a été placée sous un
régime de représentation.

Fabienne STACHE, domiciliée à 1480 Tubize, rue de la Briqueterie 39,
a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132715

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Justice de paix du canton de Seneffe.

Par ordonnance du 16 août 2024, le juge de paix du canton de Seneffe
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Marie RENIER, née à Jumet le 8 septembre 1946, domiciliée à 7110 La
Louvière, Rue des Forsythias 15, résidant Campus Santé Mentale Saint-
Bernard Rue Jules Empain 43 à 7170 Manage, personne protégée, a été
placée sous un régime de représentation

Carine POLLAERT, domiciliée à 7100 La Louvière, rue Ernest
Milcamps, 24, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132699

Justice de paix du canton de Seneffe

Remplacement

Justice de paix du canton de Seneffe.

Par ordonnance du 16 août 2024, le juge de paix du canton de Seneffe
a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil, modifié les
mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Sébastien Preyat, né à le 16 décembre 1975, domicilié à 7170 Manage,
Rue Jules Empain 43, a été placé sous un régime de représentation par
ordonnance du juge de paix du canton de Seneffe.

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Guillaume
GOSSIEAUX, dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, Boulevard du
Roi Albert, 153 a été remplacé par Cinzia Bertolin, avocat dont le
cabinet est situé à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, Rue Docteur Briart 19,
en qualité d’administrateur de la personne et des biens.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132702

Justice de paix du canton de Thuin

Désignation

Justice de paix du canton de Thuin.

Par ordonnance du 19 août 2024, le juge de paix du canton de Thuin
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Todor Reau, né à Bourgas le 9 septembre 2006, domicilié à
1331 Rixensart, Rue des Brasseries 6, résidant à la résidence Le Baucory
Rue de Marchienne 115 à 6534 Gozée, personne protégée, a été placé
sous un régime de représentation.

Emmanuelle Reau, domiciliée à 1331 Rixensart, Rue des Brasseries 6,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.
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La mesure de mise sous protection judiciaire prendra effet à la
majorité de la personne protégée, soit le 9 septembre 2024.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132701

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Justice de paix du premier canton de Huy.

Par ordonnance du 13 août 2024, le juge de paix du premier canton
de Huy a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil,

Monsieur Armand Bruls, né à Liège le 18 juin 1940, Résidence Vallée
du Hoyoux 4500 Huy, Rue Ste-Catherine 109, personne protégée, a été
placé sous un régime de représentation.

Monsieur Yves Bruls, domicilié à 4570 Marchin, Rue de la
Pêcherie(Av. 01.11.1986 ev rue des Hambions) 14 B000, a été désigné en
qualité d’administrateur de la personne de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132703

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Justice de paix du premier canton de Namur.

Par ordonnance du 13 août 2024 (24B1358 - rép 2880/2024 - 24R9416),
le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé les mesures de
protection suivantes, conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code
civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Joseph SAGNIER, né à Bouffioulx le 3 octobre 1937, domicilié à
5004 Namur, Rue des Bégonias 86, personne protégée, a été placé sous
un régime de représentation.

Anne-Cécile ELOIN, avocate, dont le cabinet est établi à 5100 Namur,
Chaussée de Dinant 878, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Julie Podziukas, domiciliée à 1700 Dilbeek, Vlasendaalstraat 76, a été
désignée en qualité de personne de confiance de la personne protégée
susdite.

Patricia CARRIER, domiciliée à 5000 Namur, Avenue Reine
Astrid 7/B002, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132706

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Justice de paix du premier canton de Namur.

Par ordonnance du 16 août 2024 (24B1331 - rép 2893/2024 - 24R9217),
le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé les mesures de
protection suivantes, conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code
civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Paul FREMAL, né à Mont-Saint-Guibert le 27 février 1942, domicilié
à 5004 Namur, Centres d’Accueil de Bouge, Rue Saint-Luc 10, personne
protégée, a été placé sous un régime de représentaton.

Bernadette MARTIN, domiciliée à 5000 Namur, rue de Saint-
Fiacre 39, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Michaël Frémal, domicilié à 5000 Namur, Rue Saint-Fiacre 39, a été
désigné en qualité de personne de confiance de la personne protégée
susdite.

Laurent FREMAL, domicilié à 5000 Namur, Boulevard
d’Herbatte 107, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132709

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Justice de paix du premier canton de Namur.

Par ordonnance du 16 août 2024 (24B1076 - rép 2894/2024 - 18W179
- 18R18151), le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé
les mesures de protection suivantes, conformément à l’article 492/1 de
l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Joël LOBET, né à Hierges le 9 juillet 1952, actuellement domicilié à
5002 Namur, Résidence Le Cocon, Chaussée de Waterloo 146, personne
à protéger, a été placé sous un régime de représentation.

Françoise DELHAYE, avocate, dont le cabinet est établi à
5100 Namur, Rue Mazy 59/12, a été désignée en qualité d’administra-
teur de la personne et confirmée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132711

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Justice de paix du premier canton de Namur.

Par ordonnance du 13 août 2024 (24B1319 - rép 2879/2024 - 24R9137),
le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé les mesures de
protection suivantes, conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code
civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Maria VAN MELLAERT, née à Forville le 13 mars 1938, domiciliée à
5310 Eghezée, Chaussée de Namur 178, résidant Home Les VII Vôyes,
Rue des VII Vôyes 9 à 5020 Vedrin, personne protégée, a été placée
sous un régime de représentation.

Sophie PIERRET, avocate, dont le cabinet est établi à 5002 Namur,
rue du Beau Vallon 128, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132712

Justice de paix du second canton de Boussu-Colfontaine

Désignation

Justice de paix du second canton de Boussu-Colfontaine.

Par ordonnance du 19 août 2024, le juge de paix du second canton de
Boussu-Colfontaine a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Claude DRUART, né à Dour le 18 mai 1938, domicilié à
7387 Honnelles, Rue du Château de Roisin 14 B/61, résidant Hôme ″La
Bienvenue″ - Rue de la Frontière 77 à 7370 Blaugies, personne à
protéger, a été placé/placée sous un régime de représentation.
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Fabrice DRUART, domicilié à 7370 Dour, Rue du Petit Village 26, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132719

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Justice de paix du second canton de Tournai.

Par ordonnance du 14 août 2024, le juge de paix du second canton de
Tournai a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Augustin VAN HULLE, né à Tournai le 19 avril 1988, domicilié à
7503 Tournai, Rue Louis Masquilier(FRY) 5, personne à protéger, a été
placé/placée sous un régime de représentation.

Marie-Thérèse PARDONGE, domiciliée à 7503 Tournai, Rue Louis
Masquilier(FRY) 5, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Yves Van Hulle, domicilié à 7503 Tournai, Rue Louis Masquilier-
(FRY) 5, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des
biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132698

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Justice de paix du second canton de Tournai.

Par ordonnance du 16 août 2024, le juge de paix du second canton de
Tournai a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Camille POTTIER, née à Blandain le 19 juin 1927, domiciliée à
7503 Tournai, R. des Déportés de Froyennes(Av. 24.10.2005 R. des
Déporté) 2 208, résidant Chwapi - site IMC Chaussée de Saint-
Amand 80 à 7500 Tournai, personne à protéger, a été placé/placée sous
un régime de représentation.

André PENING, domicilié à 1410 Waterloo, Clos de la Gibecière 3, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132717

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Justice de paix du second canton de Tournai.

Par ordonnance du 16 août 2024, le juge de paix du second canton de
Tournai a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Georges ALLARD, né à Tournai le 9 juillet 1936, domicilié à
7500 Tournai, Rue de l’Escalette(TOU) 13/22, personne à protéger, a été
placé/placée sous un régime de représentation.

Nicolas DELECLUSE, avocat, dont le cabinet est sis 7500 Tournai,
Place Reine Astrid 4, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/132718

Vredegerecht van het kanton Deurne

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Deurne

Bij beschikking van 19 augustus 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het oud Burgerlijk Wetboek.

De heer Patrick DE RIDDER, geboren te Zottegem op 2 oktober 1977,
wonende te 2100 Antwerpen, Mortselsesteenweg 55, VZW De Vijver,
beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Meester Patricia VAN GELDER, advocaat, kantoorhoudende te
2600 Antwerpen, Grotesteenweg 638, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/132704

Vredegerecht van het kanton Poperinge

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Poperinge

Bij beschikking van 19 augustus 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Poperinge de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Michel BOONEFAES, geboren te Veurne op 1 januari 1949, wonende
te 8970 Poperinge, Krombeekseweg 82, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Curd VANACKER, advokaat met kantoor te 8900 Ieper, Korte
Torhoutstraat 23, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/132705

Vredegerecht van het kanton Poperinge

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Poperinge

Bij beschikking van 19 augustus 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Poperinge de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Maria FOCKENOY, geboren te op 23 april 1936, wonende te
8970 Poperinge, Doornstraat 4, te beschermen persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Filip HOUVENAGHEL, die kantoor houdt te 8970 Poperinge, Deken
De Bolaan 57, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.
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Frans CARTON, wonende te 8970 Poperinge, Sint-Bertinusstraat 62,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/132708

Vredegerecht van het kanton Poperinge

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Poperinge

Bij beschikking van 19 augustus 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Poperinge de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Christine Deroo, geboren te op 2 december 1952, wonende te
8953 Heuvelland, Ieperstraat 182, verblijvende in het WZC De Zilver-
vogel, Dorpplaats 14 te 8647 Lo-Reninge, te beschermen persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Peter DEWITTE, die kantoor houdt te 8951 Heuvelland, Plancius-
plein 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Urbain Collaert, wonende te 8957 Mesen, Steenstraat 38, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/132710

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Opheffing

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Bij beschikking van 22 september 2023 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk een einde gemaakt aan de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot:

Jean Delhaye, geboren te Bon-Secours op 4 juni 1941, wonende te
8770 Ingelmunster, Bruggestraat 236, verblijvend WZC ’t Hoge, ’T
Hoge 57 te 8500 Kortrijk, geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging bij beschikking van 8 maart 2023 van de vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk.

Peter Sustronck, advocaat met kantoor te 8500 Kortrijk, Burgemeester
Nolfstraat 10, is ontheven van zijn taak als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/132700

Vredegerecht van het tweede kanton Mol-Geel

Aanstelling

Vredegerecht van het tweede kanton Mol-Geel

Bij beschikking van 19 augustus 2024 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Mol-Geel de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Angelo Alexander, geboren te Paarl op 4 mei 1991, wonende te
2440 Geel, Elsum 5 C000, beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel
van vertegenwoordiging.

Mr. Guy BRANDERS, kantoorhoudende te 2440 Geel, Belgiëlaan 1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/132716

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 14 augustus 2024 - Notaris SABBE Karen - Woonplaatskeuze te
NOTARIS KAREN SABBE 3930 Hamont-Achel, Michielsplein 16, in de
nalatenschap van van Weert Franciscus Willibrordus, geboren op
1936-03-15 te Valkenswaard, rijksregisternummer 36.03.15-405.19,
wonende te 2490 Balen, Rozenstraat 11, overleden op 20/04/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 14 augustus 2024 - Notaris SABBE Karen - Woonplaatskeuze te
NOTARIS KAREN SABBE 3930 Hamont-Achel, Michielsplein 16, in de
nalatenschap van van Weert Franciscus Willibrordus, geboren op
1936-03-15 te Valkenswaard, rijksregisternummer 36.03.15-405.19,
wonende te 2490 Balen, Rozenstraat 11, overleden op 20/04/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 14 augustus 2024 - Notaris SABBE Karen - Woonplaatskeuze te
NOTARIS KAREN SABBE 3930 Hamont-Achel, Michielsplein 16, in de
nalatenschap van van Weert Franciscus Willibrordus, geboren op
1936-03-15 te Valkenswaard, rijksregisternummer 36.03.15-405.19,
wonende te 2490 Balen, Rozenstraat 11, overleden op 20/04/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 19 augustus 2024 - Notaris BLERVACQ Heidi - Woonplaatskeuze te
Peter Anna Martina VAN DE PAER 2480 Dessel, Gemeentedijk 10, in
de nalatenschap van Mermans Maria Victoria, geboren op 1934-01-26 te
Dessel, rijksregisternummer 34.01.26-158.74, wonende te
2460 Kasterlee, Leistraat 24, overleden op 19/04/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 19 augustus 2024 - Notaris HAECK Bert - Woonplaatskeuze te
NOTARIS BERT HAECK 9120 Melsele, Kalishoekstraat 29, in de
nalatenschap van Janssens Jean Pierre Emericus Rachelle, geboren op
1956-11-04 te Beveren, rijksregisternummer 56.11.04-431.23, wonende te
2070 Zwijndrecht, Lindenstraat 46, overleden op 21/04/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 19 augustus 2024 - Notaris HAECK Bert - Woonplaatskeuze te
NOTARIS BERT HAECK 9120 Melsele, Kalishoekstraat 29, in de
nalatenschap van Janssens Jean Pierre Emericus Rachelle, geboren op
1956-11-04 te Beveren, rijksregisternummer 56.11.04-431.23, wonende te
2070 Zwijndrecht, Lindenstraat 46, overleden op 21/04/2024.
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Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 19 augustus 2024 - Notaris HAECK Bert - Woonplaatskeuze te
NOTARIS BERT HAECK 9120 Melsele, Kalishoekstraat 29, in de
nalatenschap van Janssens Jean Pierre Emericus Rachelle, geboren op
1956-11-04 te Beveren, rijksregisternummer 56.11.04-431.23, wonende te
2070 Zwijndrecht, Lindenstraat 46, overleden op 21/04/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 19 augustus 2024 - Notaris HAECK Bert - Woonplaatskeuze te
NOTARIS BERT HAECK 9120 Melsele, Kalishoekstraat 29, in de
nalatenschap van Janssens Jean Pierre Emericus Rachelle, geboren op
1956-11-04 te Beveren, rijksregisternummer 56.11.04-431.23, wonende te
2070 Zwijndrecht, Lindenstraat 46, overleden op 21/04/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 19 augustus 2024 - Notaris HAECK Bert - Woonplaatskeuze te
NOTARIS BERT HAECK 9120 Melsele, Kalishoekstraat 29, in de
nalatenschap van Janssens Jean Pierre Emericus Rachelle, geboren op
1956-11-04 te Beveren, rijksregisternummer 56.11.04-431.23, wonende te
2070 Zwijndrecht, Lindenstraat 46, overleden op 21/04/2024.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 19 augustus 2024 - Notaris HAECK Bert - Woonplaatskeuze te
NOTARIS BERT HAECK 9120 Melsele, Kalishoekstraat 29, in de
nalatenschap van Janssens Jean Pierre Emericus Rachelle, geboren op
1956-11-04 te Beveren, rijksregisternummer 56.11.04-431.23, wonende te
2070 Zwijndrecht, Lindenstraat 46, overleden op 21/04/2024.

2024/132697

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du
05 août 2024 - Notaire OTTE Jérôme - Election de domicile à ALTER
EGO, Notaires associés 1050 Ixelles, Boulevard de la Plaine 11, pour la
succession de Mavrakis Emanuel, né(e) le 1966-02-11 à Hasselt, numéro
registre national 66.02.11-417.71, domicilié(e) à 1083 Ganshoren, Av. de
l’Exposition Universelle 64, décédé(e) le 27/04/2023.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du
12 août 2024 - Notaire MOZIN Renaud - Election de domicile à Renaud
MOZIN, Notaire 4877 Olne, Fosses Berger 42, pour la succession de
Smeyers Henri Adolphe Joseph, né(e) le 1942-06-10 à Liège, numéro
registre national 42.06.10-081.58, domicilié(e) à 4000 Liège, Rue du
Village 380, décédé(e) le 15/05/2024.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du
12 août 2024 - Notaire MOZIN Renaud - Election de domicile à Renaud
MOZIN, Notaire 4877 Olne, Fosses Berger 42, pour la succession de
Smeyers Henri Adolphe Joseph, né(e) le 1942-06-10 à Liège, numéro
registre national 42.06.10-081.58, domicilié(e) à 4000 Liège, Rue du
Village 380, décédé(e) le 15/05/2024.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du
09 août 2024 - Notaire DE PAUL DE BARCHIFONTAINE Thibaut -
Election de domicile à Sceau Not, Société Notariale 5004 Bouge,
chaussée de Louvain 383, pour la succession de Barthelemy Claude
Emile Joseph Ghislain, né(e) le 1947-08-07 à Namur, numéro registre
national 47.08.07-345.03, domicilié(e) à 5070 Fosses-la-Ville, Rue du
Grand-Etang 48, décédé(e) le 16/02/2024.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du
09 août 2024 - Notaire DE PAUL DE BARCHIFONTAINE Thibaut -
Election de domicile à Sceau Not, Société Notariale 5004 Bouge,
chaussée de Louvain 383, pour la succession de Barthelemy Claude
Emile Joseph Ghislain, né(e) le 1947-08-07 à Namur, numéro registre
national 47.08.07-345.03, domicilié(e) à 5070 Fosses-la-Ville, Rue du
Grand-Etang 48, décédé(e) le 16/02/2024.

2024/132697

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Cour d’appel de Liège

EN CAUSE DE :

GOBLET, Laurent

de sexe masculin

Registre national : 69.05.05-329.35

Nationalité : belge

Profession : inconnue

Lieu et date de naissance : Schaerbeek, le 5 mai 1969,

Domicile : rue Alfred Barré(B.V.) 47, à 5170 PROFONDEVILLE

Mention(s) éventuelle(s) concernant la détention :

CONDAMNATION :

1. Sur opposition à un arrêt défaut rendu par la Cour de céans en
date du 1er juin 2023 - statuant sur l’appel du jugement du tribunal de
première instance de Namur, division Namur rendu le 20 avril 2022
(statuant sur opposition d’un jugement du 7 octobre 2020) - lequel :

CONDAMNE le prévenu :
- à une peine d’un (1) an d’emprisonnement et à une amende de

250,00 euros multipliés par 6 soit 1.500 euros ou un (1) mois
d’emprisonnement subsidiaire ;

- à payer la somme de 25 euros portée à 200 euros (Loi du 1/8/1985
telle que modifiée) ;

- à payer l’indemnité de 50 euros (Article 91 de l’A.R. du
28 décembre 1950 tel que modifié);

- à payer l’indemnité de 22 euros (Loi du 19/03/2017 − article 6 de
l’A.R. du 26/04/2017)

- à payer la moitié des frais d’instance liquidés en totalité à la somme
de 284,98 euros, ainsi que les frais d’opposition liquidés à 60,46 euros ;

- à payer les frais d’appel liquidés en totalité à la somme de
149,20 euros.

ORDONNE, pour une durée de dix (10) ans,
- l’interdiction de commercialité visée à l’article 1 de I’A.R n° 22 du

24 octobre 1934 ;
- l’interdiction de commercialité visée à l’article ibis de l’A.R n° 22

du 24 octobre 1934 ;
ORDONNE la publication par extrait de la présente décision au

Moniteur belge est ordonnée aux frais du condamné.
QUANT AUX PIECES A CONVICTION :
ORDONNE la confiscation des avantages illégalement acquis est

portée,à 56.999 euros (1/2 de 95.000 euros + 1/2 de 12.274 euros +
3.362 euros) ;

DIT pour droit que les montants perçus à ce titre seront restitués à
l’Etat belge pour une somme réduite à 12.274 euros (sur base de
l’art. 43bis al. 3 du Code pénal)
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2. LA COUR :

DIT l’opposition formée par Laurent GOBLET non avenue ;

LE CONDAMNE aux frais en ce compris aux frais de son opposition
liquidés ce jour à 179,17 euros.

********************

DU CHEF D’AVOIR :

Comme auteur ou coauteur au sens de l’article 66 du Code pénal
(CP);

A.1. ABUS DE BIENS SOCIAUX

à LA BRUYERE, à plusieurs reprises, à des dates indéterminées,
entre le 25 février 2014 et le 25 novembre 2014;

par Laurent GOBLET et d’un autre prévenu non à la cause en degré
d’appel

comme dirigeant de droit ou de fait des sociétés commerciales et
civiles ainsi que des associations sans but lucratif, avec une intention
frauduleuse et à des fins personnelles, directement ou indirectement,

avoir fait des biens ou du crédit de la personne morale un usage
qu’ils savaient significativement préjudiciable aux intérêts patrimo-
niaux de celle-ci et à ceux de ses créanciers ou associés, à savoir opéré
des retraits ainsi que des opérations non justifiées sur les comptes de la
SPRL MSDK pour un total de 95.000 euros ;

(art. 492bis al. 1 CP)

B. FRAUDE FISCALE IPP

dans une intention frauduleuse ou à dessein de nuire, contrevenu
aux dispositions du Code des Impôts sur les revenus de 1992 ou les
arrêtés pris pour son exécution, en l’espèce et notamment contrevenu à
l’article 413 du Code des Impôts sur les Revenus de 1992, pour ne pas
avoir payé l’impôt des sociétés et/ou le précompte professionnel dus
par la SPRL MSDK en l’espèce :

B.2. à LA BRUYERE, à plusieurs reprises, à des dates indéterminées,
entre le 20 janvier 2015 et le 13 novembre 2015 ;

la somme de 8.403,83 Euros (soit 1.140,08 Euros de précompte
professionnel et 7.263,75 Euros d’impôt des sociétés);

C.4. FRAUDE FISCALE (NA)

par Laurent GOBLET et d’un autre prévenu non à la cause en degré
d’appel à LA BRUYERE, entre le 20 juin 2014 et le 22 septembre 2014 ;

Dans une intention frauduleuse ou à dessein de nuire, contrevenu
aux dispositions du Code TVA ou des arrêtés pris pour son exécution,
en l’espèce contrevenu à l’article 53,3° du Code TVA pour ne pas avoir
payé la T.V.A. due par la SPRL MSDK et estimée à la somme de
58.445,25 Euros;

D.5. INSOLVABILITE FRAUDULEUSE

par Laurent GOBLET et d’un autre prévenu non à la cause en degré
d’appel

à LA BRUYERE, à plusieurs reprises, à des dates indéterminées, entre
le 25 octobre 2015 et le 22 février 2018

avoir frauduleusement organisé leur insolvabilité et n’avoir pas
exécuté les obligations dont ils étaient tenus, à savoir notamment leurs
obligations à l’égard de l’administration fiscale puisque, d’une part, les
deux prévenus sont redevables suite à la déclaration IPP de 2014
(revenu 2013) de 84.390,58 Euros et, d’autre part, KINET, Virginie est
débitrice solidaire de la TVA due par la SPRL M.S.D.K. par un jugement
la condamnant le 18/06/15 à payer 46.907,62 euros outre les intérêts,

par les actes suivants notamment :

- en ne disposant en Belgique d’aucun bien immobilier, les intéressés
louent cependant une maison au loyer de 1.600 Euros/mois,

- en faisant en sorte que GOBLET ne perçoive aucun revenu ni
allocation et que son épouse KINET subvienne seule aux besoins du
ménage via un revenu de 2.000 euros/mois,

- en octroyant à KINET via le compte courant de la SPRL M.S.D.K.,
un « revenu supplémentaire » de 1.500 euros,

- en déclarant ne pas être employé de la société luxembourgeoise de
son épouse SA CICRAZY alors que GOBLET roule dans un véhicule
Porsche immatriculé au Luxembourg au nom de ladite société,

- alors que son épouse déclare à propos de sa société que GOBLET
l’aide de temps en temps mais n’a pas de contrat ni de salaire, il fait via
facebook la promotion de la marque CICRAZY et se présente comme «
Magaging Director at cicrazy »,

- en ne disposant en Belgique, en ce qui concerne GOBLET, en nom
propre d’aucun compte bancaire actif depuis fin 2014,

- en étant, en ce qui concerne GOBLET, mandataire du compte de
son enfant, Camille GOBLET, alimenté chaque mois de 50 à 100 euros
mais faisant l’objet de retraits équivalents ;

E.6. COMME DIRIGEANT, DE DROIT OU DE FAIT, D’UNE
SOCIETE COMMERCIALE FAILLIE, FAIT DES ACHATS POUR
REVENDRE AU-DESSOUS DU COURS ET AUTRES OPERATIONS
COMPROMETTANTES AFIN DE RETARDER LA DECLARATION DE
LA FAILLITE

par Laurent GOBLET et d’un autre prévenu non à la cause en degré
d’appel

à LA BRUYERE, à plusieurs reprises, à des dates indéterminées, entre
le 1er octobre 2013 et le 23 octobre 2015 ;

étant dirigeant, de droit ou de fait, d’une société commerciale, en
l’espèce de la SPRL MSDK en état de faillite et déclarée en faillite par
une décision du 22 octobre 2015 du tribunal de commerce de Liège,
division Namur, dans l’intention de retarder la déclaration de faillite,

avoir fait des achats pour revendre au-dessous du cours ou s’être
livré à des emprunts, circulations d’effets et autres moyens ruineux de
se procurer des fonds, à savoir laissé s’accumuler le passif auprès des
créanciers publics pour régler des créanciers privés et ainsi survivre en
recourant à un crédit artificiel (dettes ONSS : 7.121,95 + 1.897 Euros;
dettes TVA au 13/10/15 : 58.089,81 Euros; dettes CD (ISOC et PRP) :
8.483,63 Euros);

(art. 489bis, 10, et 490 CP)

F.7. COMME DIRIGEANT, DE DROIT OU DE FAIT, D’UNE
SOCIETE COMMERCIALE FAILLIE, OMIS DE COLLABORER AVEC
LE JUGE-COMMISSAIRE OU LES CURATEURS

par Laurent GOBLET et d’un autre prévenu non à la cause en degré
d’appel

à LA BRUYERE, à plusieurs reprises, à des dates indéterminées, entre
le 21 octobre 2015 et le 10 février 2017 ;

étant dirigeant, de droit ou de fait, d’une société commerciale, en
l’espèce de la SPRL MSDK en état de faillite et déclarée en faillite par
une décision du 22.10.2015 du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, sans empêchement légitime, avoir omis d’exécuter les obliga-
tions prescrites par l’article 53 de la Loi sur les faillites, à savoir :

- de se rendre à toutes les convocations qui lui sont faites, soit par le
juge-commissaire, soit par le curateur,

- de fournir au juge-commissaire et au curateur tous les renseigne-
ments requis

- d’aviser le curateur de tout changement d’adresse;

(art. 489, 20, et 490 CP)

Pour y présenter leur défense et entendre, sur nos conclusions,
prononcer le jugement et statuer sur les pièces à convictions dont
l’inventaire se trouve au dossier de la procédure et aux confiscations.

********************

La condamnation entraîne-t-elle privation du droit d’éligibilité
(art. 31 al. 1, 2° CP)? NON.

La condamnation entraîne-t-elle privation du droit de vote
(art. 31 al. 2 CP)? NON.

Pour extrait / bulletin conforme délivré :

au PROCUREUR GENERAL

au RECEVEUR DES AMENDES

au CASIER JUDICIAIRE

au RECEVEUR DES DOMAINES

à l’ OCSC

Signification à une tierce personne (son épouse KINET, Virginie)
pour GOBLET, Laurent en date du 22/04/2024

PASSE EN FORCE DE CHOSE JUGEE LE 23/05/2024.

(Signé) Céline CAPIOT, greffier.
(2382)
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Faillissement

Faillite

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: VAN DEN BROUCKE ANN,
NIKLAAS DESPARSSTRAAT 12/BUS 302, 8000 BRUGGE,

geboren op 26/03/1971 in BRUGGE.

Handelsactiviteit: EETGELEGENHEID MET BEPERKTE BEDIE-
NING

Handelsbenaming: ANNA’S ASIA

Uitbatingsadres: NIKLAAS DESPARSSTRAAT 8, 8000 BRUGGE

Ondernemingsnummer: 0685.602.631

Referentie: 20240179.

Datum faillissement: 14 augustus 2024.

Rechter Commissaris: FREDERIK MOORTGAT.

Curator: PIETER VANDERMEERSCH, GERARD DAVID-
STRAAT 46/BUS 1, 8000 BRUGGE- pieter.vandermeersch@phibalex.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/08/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 september 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANDERMEERSCH
PIETER.

2024/132685

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: KAIRET TRISTAN, PLAISANT-
STRAAT 28, 9180 MOERBEKE,

geboren op 02/10/1982 in GENT.

Handelsactiviteit: bouw - afwerking

Ondernemingsnummer: 0737.350.151

Referentie: 20240482.

Datum faillissement: 16 augustus 2024.

Rechter Commissaris: GUY LUCQ.

Curator: BERNARD DE MEYER, ZUIDSTATIONSTRAAT 34-36,
9000 GENT- bernard.demeyer@vaneeghem.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 28/06/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 7 oktober 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE MEYER BERNARD.

2024/132689

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: LORMANS MARTINE, HEIR-
STRAAT 515/B5, 3630 MAASMECHELEN,

geboren op 04/04/1978 in BILZEN.

Handelsactiviteit: in hoedanigheid van bestuurder van LOMA BV

Referentie: 20240402.

Datum faillissement: 14 augustus 2024.

Rechter Commissaris: PATRICK PONCELET.

Curators: JOHAN DEHAESE, LUIKERSTEENWEG 187,
3500 HASSELT- johandehaese@dehaese.be; LIEVE DEHAESE,
LUIKERSTEENWEG 187, 3500 HASSELT- lievedehaese@dehaese.be;
JESSIE DECKMYN, LUIKERSTEENWEG 187, 3500 HASSELT-
jessiedeckmyn@dehaese.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/07/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 26 september 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEHAESE JOHAN.

2024/132686

Ondernemingsrechtbank Leuven

RegSol

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Opening van het faillissement van: K.M.V. NV NIEUWE MECHEL-
SEBAAN 1, 3272 MESSELBROEK.

Handelsactiviteit: overige adviesbureaus op het gebied van bedrijfs-
beheer; adviesbureaus op het gebied van bedrijfsvoering

Ondernemingsnummer: 0434.099.744

Referentie: 20240226.

Datum faillissement: 13 augustus 2024.

Rechter Commissaris: WILLY TIMMERMANS.
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Curator: JAN DE RIECK, FONTEINSTRAAT 1A, 3000 LEUVEN-
falingen@advocaten-leuven.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 13/08/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 22 september 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE RIECK JAN.

2024/132680

Ondernemingsrechtbank Leuven

RegSol

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Opening van het faillissement van: HANTRESAN BV NIEUWE
MECHELSEBAAN 1, 3272 MESSELBROEK.

Handelsactiviteit: holdings

Ondernemingsnummer: 0644.987.543

Referentie: 20240227.

Datum faillissement: 13 augustus 2024.

Rechter Commissaris: WILLY TIMMERMANS.

Curator: JAN DE RIECK, FONTEINSTRAAT 1A, 3000 LEUVEN-
falingen@advocaten-leuven.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 13/08/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 22 september 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE RIECK JAN.

2024/132681

Ondernemingsrechtbank Leuven

RegSol

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Opening van het faillissement van: VAN MULDERS MARC,
NIEUWE MECHELSEBAAN 1, 3272 MESSELBROEK,

geboren op 05/04/1961 in GENK.

Handelsactiviteit: bestuurder K.M.V. NV/HANTRESAN BV

Referentie: 20240228.

Datum faillissement: 13 augustus 2024.

Rechter Commissaris: WILLY TIMMERMANS.

Curator: JAN DE RIECK, FONTEINSTRAAT 1A, 3000 LEUVEN-
falingen@advocaten-leuven.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 13/08/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 22 september 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE RIECK JAN.
2024/132682

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : ABSOLUTE TIME COMPANY SCS
BOULEVARD D’AVROY 116/51, 4000 LIEGE 1.

Activité commerciale : commerce de gros d’articles d’horlogerie et
de bijouterie

Numéro d’entreprise : 0676.517.689

Référence : 20240610.

Date de la faillite : 14 août 2024.

Juge commissaire : BENOIT BURNOTTE.

Curateurs : PHILIPPE MOINEAU, RUE LOUVREX 55, 4000 LIEGE 1-
p.moineau@mosal.be; JEAN-LUC PAQUOT, AVENUE BLONDEN 33,
4000 LIEGE 1- jl.paquot@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 septembre 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : MOINEAU PHILIPPE.
2024/132688

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : ID-TERRES SRL RUE HENA(OTP) 6,
4210 BURDINNE.

Activité commerciale : travaux de préparation de sites

Numéro d’entreprise : 0765.957.827

Référence : 20240607.

Date de la faillite : 14 août 2024.

Juge commissaire : FRANçOISE WALHEER.

Curateurs : ELISE HELMUS, RUE GODELET 1, 4500 HUY-
e.helmus@avocat.be; JEAN-MARC HUSSON, RUE GODELET 1/11,
4500 HUY- jm.husson@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 septembre 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : HELMUS ELISE.
2024/132687
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: KV CONSTRUCT BV FLOR
BARON PEETERSSTRAAT 11, 2460 KASTERLEE.

Handelsactiviteit: OVERIGE GESPECIALISEERDE BOUWWERK-
ZAAMHEDEN

Ondernemingsnummer: 0735.339.875

Referentie: 20240253.

Datum faillissement: 13 augustus 2024.

Rechter Commissaris: ROB WILLEMS.

Curators: GERT VERREYT, BEGIJNENSTRAAT 17, 2300 TURN-
HOUT- verreyt@comitius.be; THOMAS VAN BOURGOGNIE, BEGIJ-
NENSTRAAT 17, 2300 TURNHOUT- vanbourgognie@comitius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 13/08/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 september 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERREYT GERT.

2024/132684

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: B & E METAALCONSTRUCTIE
BV GRAANSTRAAT 38, 2490 BALEN.

Handelsactiviteit: VERVAARDIGING VAN METALEN
CONSTRUCTIEWERKEN

Ondernemingsnummer: 0889.104.473

Referentie: 20240252.

Datum faillissement: 13 augustus 2024.

Rechter Commissaris: ROB WILLEMS.

Curator: CHRISTOPHE GEUKENS, LINDESTRAAT 2, 2490 BALEN-
info@advocaten-kantoor.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 13/08/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 september 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: GEUKENS CHRISTOPHE.

2024/132683

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

J.Y. DUBOIS SRL RUE JOSEPH WAUTERS 37, 5100 JAMBES
(NAMUR).

Numéro d’entreprise : 0407.562.326

Date du jugement : 09/08/2024

Référence : 20240055

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : NADIA AJVAZOV - adresse électronique est :
namur.prj.te@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 09/11/2024.

Vote des créanciers : le mardi 29/10/2024 à en la salle d’audience du
tribunal de l’entreprise sise à 5000 Namur, Palais de Justice, 1er étage,
place du Palais de Justice, 5.

Pour extrait conforme : Audrey LEROY.

2024/132152

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Homologation du plan de :

RACING BURGER SPRL AVENUE DE BELLE-MINE 11,
5300 ANDENNE.

Numéro d’entreprise : 0643.730.897

Date du jugement : 09/08/2024

Référence : 20240028

Pour extrait conforme : Audrey LEROY.

2024/132157

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Homologation de l’accord amiable de :

WEYERS MIREILLE, CHAUSSEE DE LOUVAIN 204,
5310 EGHEZEE,

né(e) le 23/02/1974 à NAMUR.

Numéro d’entreprise : 0669.841.022

Date du jugement : 09/08/2024

Référence : 20230043

Pour extrait conforme : Audrey LEROY.

2024/132154
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Homologation du plan de :

LE FELICIEN SRL AVENUE D’ECOLYS 2/3, 5020 RHISNES.

Numéro d’entreprise : 0716.818.320

Date du jugement : 09/08/2024

Référence : 20230046
Pour extrait conforme : Audrey LEROY.

2024/132156

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

M.F.T. SRL RUE DU FONDRY 22, 5651 ROGNEE.

Numéro d’entreprise : 0729.985.673

Date du jugement : 09/08/2024

Référence : 20240053

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : RENATO SANCHIONI - adresse électronique est :
namur.prj.te@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 09/11/2024.

Vote des créanciers : le mardi 29/10/2024 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 5000 Namur, Palais de
Justice, 1er étage, place du Palais de Justice, 5.

Pour extrait conforme : Audrey LEROY.
2024/132151

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Homologation du plan de :

LAFFINEUR NICOLAS, RUE DE FLORENNES 5, 5640 METTET,

né(e) le 02/06/1986 à MATTET.

Numéro d’entreprise : 0743.456.993

Date du jugement : 09/08/2024

Référence : 20240022
Pour extrait conforme : Audrey LEROY.

2024/132155

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Homologation du plan de :

ILNICKI ARIANE, RUE DES BACHERES 23, 5060 TAMINES,

né(e) le 06/10/1985 à SAMBREVILLE.

Numéro d’entreprise : 0782.787.030

Date du jugement : 09/08/2024

Référence : 20230044
Pour extrait conforme : Audrey LEROY.

2024/132158

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

BOLLAND MOTOR SPRL ROUTE DE LA BASSE-SAMBRE 9A,
5190 JEMEPPE-SUR-SAMBRE.

Numéro d’entreprise : 0822.562.770

Date du jugement : 09/08/2024

Référence : 20240023

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : JEAN-LOUIS ANDRIEUX - adresse électronique est :
jlandrieux@skynet.be.

Date d’échéance du sursis : 16/10/2024.

Vote des créanciers : le mardi 15/10/2024 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 5000 Namur, Palais de
Justice, 1er étage, place du Palais de Justice, 5.

Pour extrait conforme : Audrey LEROY.

2024/132159

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Homologation de l’accord amiable de :

VAN WIJMEERSCH FREDERIC, CHAUSSEE DE LOUVAIN 204,
5310 EGHEZEE (NOVILLE),

né(e) le 06/11/1975 à OTTIGNIES.

Numéro d’entreprise : 0842.649.688

Date du jugement : 09/08/2024

Référence : 20230040

Pour extrait conforme : Audrey LEROY.

2024/132153

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture par liquidation avec effacement de la faillite de : TOPCU
IBRAHIM, RUE DU BIERCHAMPS 215-1, 6001 MARCINELLE,

né(e) le 04/12/1976 à TURQUIE.

déclarée le 14 juin 2021.

Référence : 20210101.

Date du jugement : 6 août 2024.

Numéro d’entreprise : 0612.947.552

Pour extrait conforme : Le curateur : BEELEN ALINE.

2024/132690
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Faillite de : LE PETIT PARISIEN SRL BOULEVARD JOSEPH
TIROU 47, 6000 CHARLEROI.

déclarée le 9 juillet 2024.

Référence : 20240224.

Date du jugement : 9 juillet 2024.

Numéro d’entreprise : 0743.898.146

Le curateur : KARL DE RIDDER, RUE DU PARC 49, 6000 CHAR-
LEROI- kd@avocats-nemesis.be.

est remplacé à sa demande par :

Le curateur : LISABETH MAESEELE, RUE DES GRIS 51,
6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE- lm@avocats-lm.be.

Pour extrait conforme : Le curateur : MAESEELE LISABETH.

2024/132696

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Effacement avant clôture de la faillite de : DAHY PASCAL, RUE
DU CALVAIRE(GY) 18, 6181 GOUY-LEZ-PIETON,

né(e) le 23/05/1969 à CHARLEROI.

déclarée le 29 août 2023.

Référence : 20230230.

Date du jugement : 30 juillet 2024.

Numéro d’entreprise : 0762.230.156

Pour extrait conforme : Le curateur : SCHREDER PHILIPPE-
ROBERT.

2024/132694

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: TOP STAR IMPEX BV KOOPVAARDIJLAAN 76,
9000 GENT.

Geopend op 5 oktober 2021.

Referentie: 20210253.

Datum vonnis: 23 juli 2024.

Ondernemingsnummer: 0700.759.177

De Rechter Commissaris: STEFAAN D’HAEZE.

is vervangen door

De Rechter Commissaris: HANS VONCK.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: JOSEPH RONNY.

2024/132693

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Faillite de : GROUP TRANS WERTZ SRL AVENUE DU PARC 6,
4650 HERVE.

déclarée le 10 juin 2021.

Référence : 20210265.

Date du jugement : 25 juillet 2024.

Numéro d’entreprise : 0455.527.737

Le juge commissaire : CHRISTOPHE HABETS.

est remplacé par

Le juge commissaire : RUDI HOUSSONLOGE.

Pour extrait conforme : Le curateur : GILSON MARC.

2024/132695

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Faillite de : RO-CONSTRUCT SRL RUE DES CHANTE-
RELLES 142/2, 4100 SERAING.

déclarée le 5 décembre 2022.

Référence : 20220661.

Date du jugement : 8 août 2024.

Numéro d’entreprise : 0680.495.283

Le juge commissaire : JACQUES LEBOUTTE.

est remplacé par

Le juge commissaire : JEAN-LOUIS STASSIN.

Pour extrait conforme : Le curateur : MHIDRA SORAYA.

2024/132691

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Faillite de : TERRASSEMENT MIKE PELZER SRL RUE DE LA
GARE 44, 4608 DALHEM (NEUFCAHTEAU).

déclarée le 2 mai 2024.

Référence : 20240361.

Date du jugement : 14 août 2024.

Numéro d’entreprise : 0715.398.556

est rapportée.

Pour extrait conforme : Tanya GILIS, greffier.

2024/132475
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting faillissement door vereffening van: GARAGE DE KAAI
VOF BRUGSTRAAT 65, 2300 TURNHOUT.

Geopend op 17 januari 2023.

Referentie: 20230018.

Datum vonnis: 28 mei 2024.

Ondernemingsnummer: 0670.959.787

Aangeduide vereffenaar(s):

MR. DE GROOF BEN DE MERODELEI 112 2300 TURNHOUT
Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE GROOF BEN.

2024/132692

Gerechtelijke ontbinding

Dissolution judiciaire

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Par jugement du 12 juillet 2024, la dissolution judiciaire de la SRL
Domus inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0667.893.401, dont le siège
social est situé à 1000 Bruxelles, rue du Trône 115, prononcée
par jugement du tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles
le 6 juin 2024 a été rétractée.

Pour extrait conforme : (signé) Olivier RONSE, avocat.
(2383)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij beschikking van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Brugge, sectie Vakantiekamer Familiezaken, d.d. 26 juli 2024,
werd mr. Benedikte VAN der PERRE, advocaat, te 8000 Brugge,
Ganzenstraat 57, aangesteld als curator over de onbeheerde nalaten-
schap van wijlen DELBAUVE, Albert (RR 400407 345-22), geboren te
Leopoldsburg op 7 april 1940, laatst wonende te 8434 Westende,
Meeuwenlaan 5, overleden te Oostende, op 19 oktober 2023, op wiens
nalatenschap niemand aanspraak maakt.

Benedikte VAN der PERRE, advocaat.
(2384)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij beschikking van 26 juli 2024 van de Vakantiekamer van de
rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge, werd
mr. Chantal MAEYAERT, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Scheepsdalelaan 36, aangesteld als curator over de onbeheerde
nalatenschap van de heer Roland Charles Hubert PINTELON, geboren
te Brugge op 11 november 1947, laatst wonende te 8200 Brugge,
Spoorwegstraat 250, en overleden te Brugge op 16 september 2023.

Chantal MAEYAERT, curator.
(2385)

ANNEXES AU MONITEUR BELGE

BIJLAGEN TOT HET BELGISCH STAATSBLAD

PROVINCIALE COMMISSIE STUDIEBEURZENSTICHTINGEN ANTWERPEN

Studiejaar 2024-2025

De Provinciale Commissie Studiebeurzenstichtingen Antwerpen, stelt voor het studiejaar 2024-2025 de volgende studiebeurzen
ter beschikking :

VERENIGDE STICHTINGEN ANTWERPEN

Tien beurzen van 500 euro voor :

a. middelbare en hogere studies, met voorkeur voor Latijnse humaniora, wijsbegeerte, godgeleerdheid en studies over de derdewereldlanden,
ten voordele van :

1. afstammelingen van Adriaan Adriaenssen, J.F. Bosschaerts, Cecilia en Isabel Buysset, generaal en mevrouw Cabra, Jan Dresseler, Jan Del Rio,
Pieter Dens, Carl De Winter, Jan Iven, Simon Hazen, Jean Heyns, Eugène-François Vaes, Jan Huybrecht, Jan-Emmanuel Van Hencxthoven, Jan
Frans Van der Aa, Zegerus Van Hontsum, Jeroom Verdussen, Arnold Vermeulen, Jan-Nikolaas Adriaenssen, de familie Steymans, Geert en
Johanna Verhaer (broer en zuster van de stichter Frans Verhaer), vrouwelijke afstammelingen van Carolus Cobau (halfbroer van Zegerus Van
Hontsum), vrouwelijke afstammelingen van Lodewijckx Broos en Elisabeth Van Hoelst, naverwanten van Anna Mangelschots, Catherine Boonen
en pastoor Cornelius Nuyts;
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2. oud-leerlingen van het Koninklijk Atheneum van Antwerpen, gewezen koorknapen van de kathedraal van Antwerpen en studenten geboren
in Nederland en woonachtig in België;

3. minder gegoede leerlingen of studenten geboren of woonachtig te Antwerpen, Arendonk, Boom, Bergen-op-Zoom, Halsteren, Herenthout,
Herentals, Noorderwijk, Olmen, Oppuurs of Steenbergen.

b. alle middelbare en hogere studies ten voordele van :

1. afstammelingen van Antonius De Witte en Maria-Anna Becqué (zuster van de stichter Jan-Baptist Becqué), Pieter-Bernard Grisar en Maria-
Elisabeth De Bray (zuster van de stichter François De Bray), Hendrik De Clerck en Lucie Frederickx (dochter van de stichter Gerbrand Frederickx),
Gerbrand Frederickx en Cathérine Demoy, P. Van Ael-Staes, de broers en zusters van Jacobus Lenaerts-Staes (verwanten van de stichter Lodewijk
Lenaerts), Jaak Sanders (broer van de stichter Willem Sanders, met voorrang voor de meisjesstudenten), Laurent en Lodewyckx Van der Linden,
Otto Digmans en Wauter Maes (respectievelijk halfbroer en neef van de stichter Jan Van Linghen), Godfried Willems en Maria Jacobs, Le
Bouvier-Malapert; wettelijke afstammelingen van Frans-Jozef Van Campen en Cathérine Janssens; naverwanten van Marie-Elisabeth Chedeville,
Hubert Ghijsels (met voorrang voor de studenten die de naam Ghijsels dragen), Jan Meirmans, Marie Mertens, Anne Noels (met voorrang voor
de naverwanten langs vaderszijde), Elisabeth Rombouts, Melchior Van de Weyer, Frans Van der Meulen, Cornelia Van Diepenbeeck (met
voorrang voor de naasten in graad en de oudsten), Godfried Van Diepenbeeck, Jan-Emmanuel Van Hencxthoven (klooster van Oostmalle), Pierre
Van Overstraeten (met voorrang voor meisjes), kanunnik Sinteleer van de St.-Jacobskerk te Antwerpen, Claire Van Langendonck, Rutger Van
Marsselaer, Jan Van Tongerloo (met voorrang voor de meest bekwamen en naasten in graad en in geval van gelijke graad van bloedverwantschap,
met voorrang voor de oudsten en theologiestudenten) en van Antoine Wils.

2. jongens geboren te Lier, Eliksem, Mol of Balen;

3. jongens en meisjes geboren of wonende te Antwerpen, Mechelen, Westmalle, Zoersel, Oostmalle, Mol, Dessel, Turnhout, Geel, Etten;
koorknapen van de Sint-Michielskerk Leuven en studenten geboren te Helmond (NL);

4. studenten die hun lagere studies deden in een gemeentelijke basisschool van Antwerpen;

5. een Belgisch student (met voorrang voor de minder gegoeden)

c. de studie van ziekenverpleegster ten voordele van :

1. naverwanten van de stichters Egide Verbraecken, Anne Noels (met voorrang voor de naasten in graad langs vaderszijde), Pierre Van
Overstraeten en kanunnik Sinteleer van de St.-Jacobskerk te Antwerpen;

2. kloosterzusters

d. Latijnse humaniorastudies, de studie van wijsbegeerte en godgeleerdheid ten voordele van :

1. afstammelingen van de stichters Henri Norbert en Marie Marguerite Le Merchier; van Jaak Sanders (broer van de stichter Willem Sanders);
van de broers en de halfzuster van Jan-Hendrik Van den Wouwer; van Jan Van Hontsum en Maria Taets (ouders van de stichter Zegerus
Van Hontsum); naverwanten van Sebastiaan Van den Borre en van Egide Verbraecken;

2. (minder gegoede) studenten geboren te Antwerpen, Mechelen, Schilde, Testelt of Vianen;

3. een Belgisch student.

e. Latijnse humaniorastudies, de studie van wijsbegeerte en godgeleerdheid, rechten en geneeskunde ten voordele van :

1. afstammelingen van de stichters Godfried Willems en Maria Jacobs;

2. studenten geboren te Antwerpen;

3. een Belgisch student.

f. de studie van wijsbegeerte, godgeleerdheid of rechten ten voordele van :

- de naverwanten van de stichter Maria Mertens

g. de studie van wijsbegeerte en godgeleerdheid ten voordele van :

- een Belgisch student (stichting Maria Van der Donschot)

h. Latijnse humaniorastudies ten voordele van :

- een Belgisch student (stichting J. Van Hooydonck)

i. het aanleren van muziek ten voordele van :

- studenten met voorrang aan deze geboren te Antwerpen (stichting Weduwe Geeraerts-Keirsmaeckers)

j. Latijnse humaniorastudies en de studie van wijsbegeerte of godgeleerdheid, ten voordele van :

1. afstammelingen van de drie zusters van de stichter : Anne-Monique Albrecht gehuwd met Philippe De Keersmaecker, Anne-Petronella
Albrecht gehuwd met Jozef Van Assche en Anne-Françoise Albrecht gehuwd met Pierre Van Overstraten;

2. studenten geboren te Londerzeel of te Merchtem;

3. een Belgisch student.

k. bij voorkeur voor middelbare studies en voor wereldlijke hogere studies, ten voordele van :

1. bloedverwanten van de stichter die de naam Charton dragen en waarvan de eerste voornaam Leo is en deze met de meeste voornamen Leo,
Gustaaf, Hendrik, Marie;

2. andere bloedverwanten van de stichter.

l. middelbare en beroepsstudies, studie van ziekenverpleegster het liefst voor kloosterzusters, ten voordele van :

1. vrouwelijke afstammelingen van de stichters Jan Joos en Maria Delën, met voorrang voor de minder gegoeden;

2. minder gegoede meisjes geboren te Balen of te Mol.

98258 BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



m. voor middelbare, beroeps- of hogere studies, bij voorkeur ten voordele van :

- de afstammelingen van de stichter Jeanne-Marie Van Santfoort.

STICHTING M. DE HELT

Voor de stichting Marie de Helt werden geen beurzen vacant verklaard.

VERENIGDE STICHTINGEN ROCKOX-PEREZ

Twee beurzen van 500 euro, voor hogere studies, met prioriteit voor de studenten die hun bachelordiploma hebben behaald, ten voordele van :

1. bloedverwanten van Nicolaas Rockox of van Adriana Perez;

2. naverwanten van Nicolaas Rockox of van Adriana Perez;

3. studenten geboren te Antwerpen.

Begevers : twee naverwanten van de stichters.

STICHTING CORNELIA VAN DEN SANDE

Tien beurzen van 500 euro, voor middelbare studies ten voordele van :

1. minder gegoede bloedverwanten van de stichtster;

2. minder gegoede meisjes uit Hoogstraten of Rijsbergen;

3. minder gegoede jongens uit Hoogstraten of Rijsbergen.

* * *

De bovenstaande beurzen kunnen worden aangevraagd bij de Provinciale Commissie Studiebeurzenstichtingen Antwerpen,
t.a.v. G. Schoenmaekers – Provinciaal Onderwijs Antwerpen, Koningin Elisabethlei 22, te 2018 Antwerpen, vóór 1 november 2024, uitsluitend
via het aanvraagformulier dat beschikbaar is op :

https ://www.provincieantwerpen.be/aanbod/doe/studiebeurs.html
of via het secretariaat (tel. 03/240.55.00, e-mail : Greet.Schoenmaekers@provincieantwerpen.be).

Bij het aanvraagformulier moeten volgende documenten worden gevoegd :

1. een inschrijvingsbewijs opgesteld door de onderwijsinstelling van de beursaanvrager, met vermelding van de aard van de studies en het
studiejaar die de beursaanvrager in 2024-2025 volgt;

2. als de beurs aangevraagd wordt in de hoedanigheid van bloedverwant : een stamboom die de verwantschap met de stichter of met de
persoon vermeld in de stichtingsakte bewijst;

3. een bewijs van gezinssamenstelling (op te vragen op het gemeentehuis).

Antwerpen, 12 augustus 2024.

Namens de Provinciale Commissie Studiebeurzenstichtingen Antwerpen :
Greet Schoenmaekers, secretaris-ontvanger; Erenotaris A. Van den Bossche, voorzitter.

(2386)
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Bijlage bij het Belgisch Staatsblad — Annexe au Moniteur belge — Anlage zum Belgischen Staatsblatt

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
ECONOMIE, K.M.O., MIDDENSTAND
EN ENERGIE

[C − 2024/204237]

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvan
het adres van de zetel is doorgehaald in de
Kruispuntbank van Ondernemingen, over-
eenkomstig artikel III.40 van het Wetboek
van economisch recht

Voor vragen kunt u de website van de FOD
Economie raadplegen
(www.economie.fgov.be) of contact opnemen
met de Helpdesk van de Kruispuntbank van
Ondernemingen: 02/277 64 00 of per mail
helpdesk.kbo@economie.fgov.be

Ond. Nr. 1000.053.469

DAVID CONSULTING

Het adres van de zetel Lange Eikstraat 46
1970 Wezembeek-Oppem werd doorgehaald
met ingang van 20/06/2024.

Ond. Nr. 1000.226.782

AM SOLAR ECO

Het adres van de zetel Waterloose Steenweg
200 bus 8 1640 Sint-Genesius-Rode werd door-
gehaald met ingang van 18/06/2024.

Ond. Nr. 1000.966.061

DIAMOND PACK

Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19
2610 Antwerpen werd doorgehaald met ingang
van 04/07/2024.

Ond. Nr. 1002.076.613

CENTRAL 24

Het adres van de zetel Appelboomstraat 161
1602 Sint-Pieters-Leeuw werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 1005.273.752

GLOBAL AB TRADING

Het adres van de zetel Lange Eikstraat 46
1970 Wezembeek-Oppem werd doorgehaald
met ingang van 20/06/2024.

Ond. Nr. 1007.771.008

TATAVA

Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19
2610 Antwerpen werd doorgehaald met ingang
van 04/07/2024.

Ond. Nr. 1008.433.378

VAS LOGISTICS

Het adres van de zetel Donkerstraat 14 bus
201 8940 Wervik werd doorgehaald met ingang
van 17/07/2024.

Ond. Nr. 1010.118.903

N&H CONSTRUCT

Het adres van de zetel Negende Linielaan
35 1000 Brussel werd doorgehaald met ingang
van 20/06/2024.

Ond. Nr. 0407.206.493

STER

Het adres van de zetel Kempische Kaai
39-41 3500 Hasselt werd doorgehaald met
ingang van 07/12/2021.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET
ENERGIE

[C − 2024/204237]

Liste des entités enregistrées dont l’adresse
du siège a été radiée, dans la Banque-
Carrefour des Entreprises, conformément à
l’article III.40 du Code de droit écono-
mique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le
helpdesk de la Banque-Carrefour des Entre-
prises au 02/277 64 00 ou à l’adresse électro-
nique helpdesk.bce@economie.fgov.be

No ent. 1000.053.469

DAVID CONSULTING

L’adresse du siège Rue du Long Chêne 46
1970 Wezembeek-Oppem a été radiée avec
effet le 20/06/2024.

No ent. 1000.226.782

AM SOLAR ECO

L’adresse du siège Chaussée de Waterloo
200 boîte 8 1640 Rhode-Saint-Genèse a été
radiée avec effet le 18/06/2024.

No ent. 1000.966.061

DIAMOND PACK

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19
2610 Antwerpen a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 1002.076.613

CENTRAL 24

L’adresse du siège Appelboomstraat 161
1602 Sint-Pieters-Leeuw a été radiée avec effet
le 04/07/2024.

No ent. 1005.273.752

GLOBAL AB TRADING

L’adresse du siège Rue du Long Chêne 46
1970 Wezembeek-Oppem a été radiée avec
effet le 20/06/2024.

No ent. 1007.771.008

TATAVA

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19
2610 Antwerpen a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 1008.433.378

VAS LOGISTICS

L’adresse du siège Donkerstraat 14 boîte 201
8940 Wervik a été radiée avec effet le
17/07/2024.

No ent. 1010.118.903

N&H CONSTRUCT

L’adresse du siège Boulevard du Neuvième
de Ligne 35 1000 Bruxelles a été radiée avec
effet le 20/06/2024.

No ent. 0407.206.493

STER

L’adresse du siège Kempische Kaai 39-41
3500 Hasselt a été radiée avec effet le
07/12/2021.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2024/204237]

Liste der registrierten Einheiten, deren Sitz-
adresse in der Zentralen Datenbank der
Unternehmen gemäß Artikel III.40 des
Wirtschaftsgesetzbuches gestrichen wurde

Bei Fragen verweisen wir Sie auf die Website
des FÖD Wirtschaft (www.economie.fgov.be)
oder wenden Sie sich an den Helpdesk
der Zentralen Datenbank der Unternehmen
unter der Telefonnum-
mer 02/277 64 00 oder der E-Mail-Adresse
helpdesk.bce@economie.fgov.be

Unt. nr. 1000.053.469

DAVID CONSULTING

Die Sitzadresse Lange Eikstraat 46 1970
Wezembeek-Oppem wurde mit Wirkung vom
20/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 1000.226.782

AM SOLAR ECO

Die Sitzadresse Waterloose Steenweg 200
Bfk. 8 1640 Sint-Genesius-Rode wurde mit
Wirkung vom 18/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 1000.966.061

DIAMOND PACK

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 2610
Antwerpen wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 1002.076.613

CENTRAL 24

Die Sitzadresse Appelboomstraat 161 1602
Sint-Pieters-Leeuw wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 1005.273.752

GLOBAL AB TRADING

Die Sitzadresse Lange Eikstraat 46 1970
Wezembeek-Oppem wurde mit Wirkung vom
20/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 1007.771.008

TATAVA

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 2610
Antwerpen wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 1008.433.378

VAS LOGISTICS

Die Sitzadresse Donkerstraat 14 Bfk. 201
8940 Wervik wurde mit Wirkung vom
17/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 1010.118.903

N&H CONSTRUCT

Die Sitzadresse Boulevard du Neuvième de
Ligne / Negende Linielaan 35 1000 Bruxelles /
Brussel wurde mit Wirkung vom 20/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0407.206.493

STER

Die Sitzadresse Kempische Kaai 39-41 3500
Hasselt wurde mit Wirkung vom 07/12/2021
gestrichen.
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Ond. Nr. 0407.593.208
INSTITUT DE RECHERCHE DES REVETE-

MENTS, PEINTURES ET ENCRES - RESEAR-
CHINSTITUUT VOOR BEKLEDINGEN,
VERVEN EN INKTEN - COATINGS
RESEARCH INSTITUTE

Het adres van de zetel Auguste Reyerslaan
80 1030 Schaarbeek werd doorgehaald met
ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0407.669.026
CONCORDIA
Het adres van de zetel Kloosterstraat 14

3740 Bilzen werd doorgehaald met ingang van
27/05/2024.

Ond. Nr. 0408.223.213
CERCLE DES INDUSTRIELS DES FABRI-

CATIONS MÉTALLIQUES
Het adres van de zetel Auguste Reyerslaan

80 1030 Schaarbeek werd doorgehaald met
ingang van 08/07/2024.

Ond. Nr. 0410.469.950
LES OYATS
Het adres van de zetel Jaak Ballingsstraat 25

1140 Evere werd doorgehaald met ingang van
06/06/2024.

Ond. Nr. 0410.535.573

LA PROTECTION DES METIERS FEMI-
NINS

Het adres van de zetel Lambermontlaan 310
1030 Schaarbeek werd doorgehaald met ingang
van 07/06/2024.

Ond. Nr. 0416.424.760

DE MENSENVRIEND

Het adres van de zetel Spurk 20 3740 Bilzen
werd doorgehaald met ingang van 27/05/2024.

Ond. Nr. 0420.297.238

ARTISANAT CONTEMPORAIN

Het adres van de zetel Rue Mazy(JB) 157
5100 Namur werd doorgehaald met ingang
van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0426.578.482

STEVENS - VERHASSELT

Het adres van de zetel Molenstraat 52 8370
Blankenberge werd doorgehaald met ingang
van 22/03/2024.

Ond. Nr. 0429.346.447

TAXIS MILIE

Het adres van de zetel Rue Charles Perin
(G.) 1 7011 Mons werd doorgehaald met
ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0433.490.030

ANTIEK EXPO

Het adres van de zetel Biesenweg 10 3740
Bilzen werd doorgehaald met ingang van
27/05/2024.

Ond. Nr. 0435.143.186

SAINT-GUIDON

Het adres van de zetel Waterloosesteenweg
872 1180 Ukkel werd doorgehaald met ingang
van 03/06/2024.

Ond. Nr. 0436.803.272

SASA

Het adres van de zetel Rue de Dinant-
,Halma 38 6922 Wellin werd doorgehaald met
ingang van 01/08/2024.

No ent. 0407.593.208
INSTITUT DE RECHERCHE DES REVETE-

MENTS, PEINTURES ET ENCRES - RESEAR-
CHINSTITUUT VOOR BEKLEDINGEN,
VERVEN EN INKTEN - COATINGS
RESEARCH INSTITUTE

L’adresse du siège Boulevard Auguste Reyers
80 1030 Schaerbeek a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0407.669.026
CONCORDIA
L’adresse du siège Kloosterstraat 14 3740

Bilzen a été radiée avec effet le 27/05/2024.

No ent. 0408.223.213
CERCLE DES INDUSTRIELS DES FABRI-

CATIONS MÉTALLIQUES
L’adresse du siège Boulevard Auguste Reyers

80 1030 Schaerbeek a été radiée avec effet le
08/07/2024.

No ent. 0410.469.950
LES OYATS
L’adresse du siège Rue Jacques Ballings 25

1140 Evere a été radiée avec effet le 06/06/2024.

No ent. 0410.535.573

LA PROTECTION DES METIERS FEMI-
NINS

L’adresse du siège Boulevard Lambermont
310 1030 Schaerbeek a été radiée avec effet le
07/06/2024.

No ent. 0416.424.760

DE MENSENVRIEND

L’adresse du siège Spurk 20 3740 Bilzen a
été radiée avec effet le 27/05/2024.

No ent. 0420.297.238

ARTISANAT CONTEMPORAIN

L’adresse du siège Rue Mazy(JB) 157 5100
Namur a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0426.578.482

STEVENS - VERHASSELT

L’adresse du siège Molenstraat 52 8370
Blankenberge a été radiée avec effet le
22/03/2024.

No ent. 0429.346.447

TAXIS MILIE

L’adresse du siège Rue Charles Perin (G.) 1
7011 Mons a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0433.490.030

ANTIEK EXPO

L’adresse du siège Biesenweg 10 3740 Bilzen
a été radiée avec effet le 27/05/2024.

No ent. 0435.143.186

SAINT-GUIDON

L’adresse du siège Chaussée de Waterloo
872 1180 Uccle a été radiée avec effet le
03/06/2024.

No ent. 0436.803.272

SASA

L’adresse du siège Rue de Dinant,Halma 38
6922 Wellin a été radiée avec effet le
01/08/2024.

Unt. nr. 0407.593.208
INSTITUT DE RECHERCHE DES REVETE-

MENTS, PEINTURES ET ENCRES - RESEAR-
CHINSTITUUT VOOR BEKLEDINGEN,
VERVEN EN INKTEN - COATINGS
RESEARCH INSTITUTE

Die Sitzadresse Boulevard Auguste Reyers /
Auguste Reyerslaan 80 1030 Schaerbeek /
Schaarbeek wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0407.669.026
CONCORDIA
Die Sitzadresse Kloosterstraat 14 3740 Bilzen

wurde mit Wirkung vom 27/05/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0408.223.213
CERCLE DES INDUSTRIELS DES FABRI-

CATIONS MÉTALLIQUES
Die Sitzadresse Boulevard Auguste Reyers /

Auguste Reyerslaan 80 1030 Schaerbeek /
Schaarbeek wurde mit Wirkung vom
08/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0410.469.950
LES OYATS
Die Sitzadresse Rue Jacques Ballings / Jaak

Ballingsstraat 25 1140 Evere / Evere wurde
mit Wirkung vom 06/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0410.535.573

LA PROTECTION DES METIERS FEMI-
NINS

Die Sitzadresse Boulevard Lambermont /
Lambermontlaan 310 1030 Schaerbeek / Schaar-
beek wurde mit Wirkung vom 07/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0416.424.760

DE MENSENVRIEND

Die Sitzadresse Spurk 20 3740 Bilzen wurde
mit Wirkung vom 27/05/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0420.297.238

ARTISANAT CONTEMPORAIN

Die Sitzadresse Rue Mazy(JB) 157 5100
Namur wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0426.578.482

STEVENS - VERHASSELT

Die Sitzadresse Molenstraat 52 8370 Blan-
kenberge wurde mit Wirkung vom 22/03/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0429.346.447

TAXIS MILIE

Die Sitzadresse Rue Charles Perin (G.) 1
7011 Mons wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0433.490.030

ANTIEK EXPO

Die Sitzadresse Biesenweg 10 3740 Bilzen
wurde mit Wirkung vom 27/05/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0435.143.186

SAINT-GUIDON

Die Sitzadresse Chaussée de Waterloo /
Waterloosesteenweg 872 1180 Uccle / Ukkel
wurde mit Wirkung vom 03/06/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0436.803.272

SASA

Die Sitzadresse Rue de Dinant,Halma 38
6922 Wellin wurde mit Wirkung vom
01/08/2024 gestrichen.
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Ond. Nr. 0441.150.852
BATI-INVEST
Het adres van de zetel Rue Mazy(JB) 157

5100 Namur werd doorgehaald met ingang
van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0442.220.228
MANNSCHAFT Z.V.K.
Het adres van de zetel Kapelstraat 22 3740

Bilzen werd doorgehaald met ingang van
27/05/2024.

Ond. Nr. 0442.751.055

EP M40

Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19
bus 2182 2610 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0443.411.645

SCHUTTERIJ ST MOURITIUS

Het adres van de zetel Ribusstraat 5a 3740
Bilzen werd doorgehaald met ingang van
27/05/2024.

Ond. Nr. 0451.022.581

UITKAST THEATERPRODUKTIES

Het adres van de zetel Demerwal 16 3740
Bilzen werd doorgehaald met ingang van
27/05/2024.

Ond. Nr. 0458.365.877

QUADRIMM

Het adres van de zetel Koning Boudewijn-
straat 105 8520 Kuurne werd doorgehaald met
ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0460.238.472

ENGINEERING RECHERCHE ET DEVE-
LOPPEMENT

Het adres van de zetel Rue Fromont 18 6010
Charleroi werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0460.962.509

LATIJNS-AMERIKAANSE FEDERATIE -
FEDERACION LATINO AMERICANA

Het adres van de zetel Haantjeslei 213 2018
Antwerpen werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0466.704.909

BEHEERSMAATSCHAPPIJ ROOSENDAEL

Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19
bus B9 2610 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0471.776.623

LINT - ROCK

Het adres van de zetel Leemput 3 2547 Lint
werd doorgehaald met ingang van 29/07/2024.

Ond. Nr. 0475.709.180

KHOUNTA

Het adres van de zetel Théodore Verhaegen-
straat 196 bus 2 1060 Sint-Gillis (bij-Brussel)
werd doorgehaald met ingang van 24/06/2024.

Ond. Nr. 0478.934.728

BATSOLAR

Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19
bus 1013 2610 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0537.510.553

BRANDS AND SAFETY

Het adres van de zetel Evenbroekveld 40
9420 Erpe-Mere werd doorgehaald met ingang
van 04/07/2024.

No ent. 0441.150.852
BATI-INVEST
L’adresse du siège Rue Mazy(JB) 157 5100

Namur a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0442.220.228
MANNSCHAFT Z.V.K.
L’adresse du siège Kapelstraat 22 3740 Bilzen

a été radiée avec effet le 27/05/2024.

No ent. 0442.751.055

EP M40

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19
boîte 2182 2610 Antwerpen a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0443.411.645

SCHUTTERIJ ST MOURITIUS

L’adresse du siège Ribusstraat 5a 3740 Bilzen
a été radiée avec effet le 27/05/2024.

No ent. 0451.022.581

UITKAST THEATERPRODUKTIES

L’adresse du siège Demerwal 16 3740 Bilzen
a été radiée avec effet le 27/05/2024.

No ent. 0458.365.877

QUADRIMM

L’adresse du siège Koning Boudewijnstraat
105 8520 Kuurne a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0460.238.472

ENGINEERING RECHERCHE ET DEVE-
LOPPEMENT

L’adresse du siège Rue Fromont 18 6010
Charleroi a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0460.962.509

LATIJNS-AMERIKAANSE FEDERATIE -
FEDERACION LATINO AMERICANA

L’adresse du siège Haantjeslei 213 2018
Antwerpen a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0466.704.909

BEHEERSMAATSCHAPPIJ ROOSENDAEL

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19
boîte B9 2610 Antwerpen a été radiée avec effet
le 04/07/2024.

No ent. 0471.776.623

LINT - ROCK

L’adresse du siège Leemput 3 2547 Lint a été
radiée avec effet le 29/07/2024.

No ent. 0475.709.180

KHOUNTA

L’adresse du siège Rue Théodore Verhaegen
196 boîte 2 1060 Saint-Gilles a été radiée avec
effet le 24/06/2024.

No ent. 0478.934.728

BATSOLAR

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19
boîte 1013 2610 Antwerpen a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0537.510.553

BRANDS AND SAFETY

L’adresse du siège Evenbroekveld 40 9420
Erpe-Mere a été radiée avec effet le 04/07/2024.

Unt. nr. 0441.150.852
BATI-INVEST
Die Sitzadresse Rue Mazy(JB) 157 5100

Namur wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0442.220.228
MANNSCHAFT Z.V.K.
Die Sitzadresse Kapelstraat 22 3740 Bilzen

wurde mit Wirkung vom 27/05/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0442.751.055

EP M40

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 Bfk.
2182 2610 Antwerpen wurde mit Wirkung
vom 04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0443.411.645

SCHUTTERIJ ST MOURITIUS

Die Sitzadresse Ribusstraat 5a 3740 Bilzen
wurde mit Wirkung vom 27/05/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0451.022.581

UITKAST THEATERPRODUKTIES

Die Sitzadresse Demerwal 16 3740 Bilzen
wurde mit Wirkung vom 27/05/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0458.365.877

QUADRIMM

Die Sitzadresse Koning Boudewijnstraat 105
8520 Kuurne wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0460.238.472

ENGINEERING RECHERCHE ET DEVE-
LOPPEMENT

Die Sitzadresse Rue Fromont 18 6010 Char-
leroi wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0460.962.509

LATIJNS-AMERIKAANSE FEDERATIE -
FEDERACION LATINO AMERICANA

Die Sitzadresse Haantjeslei 213 2018
Antwerpen wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0466.704.909

BEHEERSMAATSCHAPPIJ ROOSENDAEL

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 Bfk. B9
2610 Antwerpen wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0471.776.623

LINT - ROCK

Die Sitzadresse Leemput 3 2547 Lint wurde
mit Wirkung vom 29/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0475.709.180

KHOUNTA

Die Sitzadresse Rue Théodore Verhaegen /
Théodore Verhaegenstraat 196 Bfk. 2 1060
Saint-Gilles / Sint-Gillis (bij-Brussel) wurde
mit Wirkung vom 24/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0478.934.728

BATSOLAR

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 Bfk.
1013 2610 Antwerpen wurde mit Wirkung
vom 04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0537.510.553

BRANDS AND SAFETY

Die Sitzadresse Evenbroekveld 40 9420 Erpe-
Mere wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.
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Ond. Nr. 0541.905.742

E-TEAM

Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19
bus 2201 2610 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0548.766.216

SD THERMOTECH

Het adres van de zetel Wolsemstraat 130 bus
A 1700 Dilbeek werd doorgehaald met ingang
van 20/06/2024.

Ond. Nr. 0555.832.170

HD DEPANNAGE

Het adres van de zetel Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0599.975.088

NORDISCOUNT

Het adres van de zetel Paradijsvogelslaan
227 bus B 1160 Oudergem werd doorgehaald
met ingang van 25/03/2024.

Ond. Nr. 0631.819.101

SILICON LINE

Het adres van de zetel Kempische steenweg
293 bus 33 3500 Hasselt werd doorgehaald met
ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0633.720.202

H-ARTDECO

Het adres van de zetel Charles Woestelaan
114 bus 3 1090 Jette werd doorgehaald met
ingang van 19/06/2024.

Ond. Nr. 0635.476.692

MONDIAL CENTRE

Het adres van de zetel Alsembergsest-
eenweg 842 1180 Ukkel werd doorgehaald met
ingang van 08/04/2024.

Ond. Nr. 0648.906.838

K EN K

Het adres van de zetel Kolonel Bourgstraat
128 1140 Evere werd doorgehaald met ingang
van 12/06/2024.

Ond. Nr. 0649.961.564

ISOL-PEINT

Het adres van de zetel Osseghemstraat
133/1 1080 Sint-Jans-Molenbeek werd doorge-
haald met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0654.845.911

STAND-BY SERVICE

Het adres van de zetel Middelmolenlaan
175 2100 Antwerpen werd doorgehaald met
ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0659.793.010

RN COMPANY

Het adres van de zetel Keizerslaan 10 1000
Brussel werd doorgehaald met ingang van
19/06/2024.

Ond. Nr. 0660.985.318

BBG ACCESS

Het adres van de zetel Louizalaan 209A bus
7 1050 Elsene werd doorgehaald met ingang
van 04/07/2024.

No ent. 0541.905.742

E-TEAM

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19
boîte 2201 2610 Antwerpen a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0548.766.216

SD THERMOTECH

L’adresse du siège Wolsemstraat 130 boîte A
1700 Dilbeek a été radiée avec effet le
20/06/2024.

No ent. 0555.832.170

HD DEPANNAGE

L’adresse du siège Place Lt. Graff 15 1780
Wemmel a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0599.975.088

NORDISCOUNT

L’adresse du siège Avenue des Paradisiers
227 boîte B 1160 Auderghem a été radiée avec
effet le 25/03/2024.

No ent. 0631.819.101

SILICON LINE

L’adresse du siège Kempische steenweg 293
boîte 33 3500 Hasselt a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0633.720.202

H-ARTDECO

L’adresse du siège Avenue Charles Woeste
114 boîte 3 1090 Jette a été radiée avec effet le
19/06/2024.

No ent. 0635.476.692

MONDIAL CENTRE

L’adresse du siège Chaussée d’Alsemberg
842 1180 Uccle a été radiée avec effet le
08/04/2024.

No ent. 0648.906.838

K EN K

L’adresse du siège Rue Colonel Bourg 128
1140 Evere a été radiée avec effet le 12/06/2024.

No ent. 0649.961.564

ISOL-PEINT

L’adresse du siège Rue Osseghem 133/1
1080 Molenbeek-Saint-Jean a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0654.845.911

STAND-BY SERVICE

L’adresse du siège Middelmolenlaan 175
2100 Antwerpen a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0659.793.010

RN COMPANY

L’adresse du siège Boulevard de l’Empereur
10 1000 Bruxelles a été radiée avec effet le
19/06/2024.

No ent. 0660.985.318

BBG ACCESS

L’adresse du siège Avenue Louise 209A
boîte 7 1050 Ixelles a été radiée avec effet le
04/07/2024.

Unt. nr. 0541.905.742

E-TEAM

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 Bfk.
2201 2610 Antwerpen wurde mit Wirkung
vom 04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0548.766.216

SD THERMOTECH

Die Sitzadresse Wolsemstraat 130 Bfk. A
1700 Dilbeek wurde mit Wirkung vom
20/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0555.832.170

HD DEPANNAGE

Die Sitzadresse Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0599.975.088

NORDISCOUNT

Die Sitzadresse Avenue des Paradisiers /
Paradijsvogelslaan 227 Bfk. B 1160 Auderghem
/ Oudergem wurde mit Wirkung vom
25/03/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0631.819.101

SILICON LINE

Die Sitzadresse Kempische steenweg 293
Bfk. 33 3500 Hasselt wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0633.720.202

H-ARTDECO

Die Sitzadresse Avenue Charles Woeste /
Charles Woestelaan 114 Bfk. 3 1090 Jette / Jette
wurde mit Wirkung vom 19/06/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0635.476.692

MONDIAL CENTRE

Die Sitzadresse Chaussée d’Alsemberg /
Alsembergsesteenweg 842 1180 Uccle / Ukkel
wurde mit Wirkung vom 08/04/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0648.906.838

K EN K

Die Sitzadresse Rue Colonel Bourg / Kolonel
Bourgstraat 128 1140 Evere / Evere wurde mit
Wirkung vom 12/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0649.961.564

ISOL-PEINT

Die Sitzadresse Rue Osseghem / Osseghem-
straat 133/1 1080 Molenbeek-Saint-Jean / Sint-
Jans-Molenbeek wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0654.845.911

STAND-BY SERVICE

Die Sitzadresse Middelmolenlaan 175 2100
Antwerpen wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0659.793.010

RN COMPANY

Die Sitzadresse Boulevard de l’Empereur /
Keizerslaan 10 1000 Bruxelles / Brussel wurde
mit Wirkung vom 19/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0660.985.318

BBG ACCESS

Die Sitzadresse Avenue Louise / Louizalaan
209A Bfk. 7 1050 Ixelles / Elsene wurde mit
Wirkung vom 04/07/2024 gestrichen.
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Ond. Nr. 0663.958.466

LITTLE SWAN

Het adres van de zetel Clemenceaulaan 103
1070 Anderlecht werd doorgehaald met ingang
van 25/04/2024.

Ond. Nr. 0665.978.838

ILFESA

Het adres van de zetel Liedtsplein 6 1030
Schaarbeek werd doorgehaald met ingang van
06/06/2024.

Ond. Nr. 0667.818.274

DELUXE TRANS

Het adres van de zetel Keelstraat 2 1800
Vilvoorde werd doorgehaald met ingang van
21/06/2024.

Ond. Nr. 0675.766.435

SENTINEL

Het adres van de zetel Kempische steenweg
303 bus 200 3500 Hasselt werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0680.697.993

N.Q.

Het adres van de zetel Bergensesteenweg 24
1600 Sint-Pieters-Leeuw werd doorgehaald
met ingang van 11/06/2024.

Ond. Nr. 0695.686.671

EURO LAN

Het adres van de zetel Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0697.835.717

EURO PRODUCT LAB

Het adres van de zetel Halvemaanstraat 112
bus RCH0 1190 Vorst werd doorgehaald met
ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0707.539.477

GHARBI CONCEPT

Het adres van de zetel Dokter Lemoinelaan
11 bus 4 1070 Anderlecht werd doorgehaald
met ingang van 07/03/2024.

Ond. Nr. 0711.939.220

KHRAZEH INTERNATIONAL

Het adres van de zetel Ninoofsesteenweg
124 1700 Dilbeek werd doorgehaald met ingang
van 06/06/2024.

Ond. Nr. 0712.697.008

PPRX

Het adres van de zetel Marcel Thirylaan 194
bus 1.3 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe werd
doorgehaald met ingang van 15/03/2024.

Ond. Nr. 0719.573.912

A.W.S. SERVICES

Het adres van de zetel Keizerslaan 10 1000
Brussel werd doorgehaald met ingang van
19/06/2024.

Ond. Nr. 0720.509.169

RAW STADIA

Het adres van de zetel Kempische steenweg
293 bus 16 3500 Hasselt werd doorgehaald met
ingang van 04/07/2024.

No ent. 0663.958.466

LITTLE SWAN

L’adresse du siège Avenue Clemenceau 103
1070 Anderlecht a été radiée avec effet le
25/04/2024.

No ent. 0665.978.838

ILFESA

L’adresse du siège Place Liedts 6 1030
Schaerbeek a été radiée avec effet le 06/06/2024.

No ent. 0667.818.274

DELUXE TRANS

L’adresse du siège Keelstraat 2 1800
Vilvoorde a été radiée avec effet le 21/06/2024.

No ent. 0675.766.435

SENTINEL

L’adresse du siège Kempische steenweg 303
boîte 200 3500 Hasselt a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0680.697.993

N.Q.

L’adresse du siège Bergensesteenweg 24
1600 Sint-Pieters-Leeuw a été radiée avec effet
le 11/06/2024.

No ent. 0695.686.671

EURO LAN

L’adresse du siège Place Lt. Graff 15 1780
Wemmel a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0697.835.717

EURO PRODUCT LAB

L’adresse du siège Rue du Croissant 112
boîte RCH0 1190 Forest a été radiée avec effet
le 04/07/2024.

No ent. 0707.539.477

GHARBI CONCEPT

L’adresse du siège Avenue Docteur Lemoine
11 boîte 4 1070 Anderlecht a été radiée avec
effet le 07/03/2024.

No ent. 0711.939.220

KHRAZEH INTERNATIONAL

L’adresse du siège Ninoofsesteenweg 124
1700 Dilbeek a été radiée avec effet le
06/06/2024.

No ent. 0712.697.008

PPRX

L’adresse du siège Avenue Marcel Thiry 194
boîte 1.3 1200 Woluwe-Saint-Lambert a été
radiée avec effet le 15/03/2024.

No ent. 0719.573.912

A.W.S. SERVICES

L’adresse du siège Boulevard de l’Empereur
10 1000 Bruxelles a été radiée avec effet le
19/06/2024.

No ent. 0720.509.169

RAW STADIA

L’adresse du siège Kempische steenweg 293
boîte 16 3500 Hasselt a été radiée avec effet le
04/07/2024.

Unt. nr. 0663.958.466

LITTLE SWAN

Die Sitzadresse Avenue Clemenceau /
Clemenceaulaan 103 1070 Anderlecht / Ander-
lecht wurde mit Wirkung vom 25/04/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0665.978.838

ILFESA

Die Sitzadresse Place Liedts / Liedtsplein 6
1030 Schaerbeek / Schaarbeek wurde mit
Wirkung vom 06/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0667.818.274

DELUXE TRANS

Die Sitzadresse Keelstraat 2 1800 Vilvoorde
wurde mit Wirkung vom 21/06/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0675.766.435

SENTINEL

Die Sitzadresse Kempische steenweg 303
Bfk. 200 3500 Hasselt wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0680.697.993

N.Q.

Die Sitzadresse Bergensesteenweg 24 1600
Sint-Pieters-Leeuw wurde mit Wirkung vom
11/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0695.686.671

EURO LAN

Die Sitzadresse Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0697.835.717

EURO PRODUCT LAB

Die Sitzadresse Rue du Croissant / Halve-
maanstraat 112 Bfk. RCH0 1190 Forest / Vorst
wurde mit Wirkung vom 04/07/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0707.539.477

GHARBI CONCEPT

Die Sitzadresse Avenue Docteur Lemoine /
Dokter Lemoinelaan 11 Bfk. 4 1070 Anderlecht
/ Anderlecht wurde mit Wirkung vom
07/03/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0711.939.220

KHRAZEH INTERNATIONAL

Die Sitzadresse Ninoofsesteenweg 124 1700
Dilbeek wurde mit Wirkung vom 06/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0712.697.008

PPRX

Die Sitzadresse Avenue Marcel Thiry /
Marcel Thirylaan 194 Bfk. 1.3 1200 Woluwe-
Saint-Lambert / Sint-Lambrechts-Woluwe
wurde mit Wirkung vom 15/03/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0719.573.912

A.W.S. SERVICES

Die Sitzadresse Boulevard de l’Empereur /
Keizerslaan 10 1000 Bruxelles / Brussel wurde
mit Wirkung vom 19/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0720.509.169

RAW STADIA

Die Sitzadresse Kempische steenweg 293
Bfk. 16 3500 Hasselt wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

98264 BELGISCH STAATSBLAD — 22.08.2024 — MONITEUR BELGE



Ond. Nr. 0721.561.323

FORMATION, EDUCATION, CULTURE,
LOISIRS ET BIEN-ÊTRE ASBL

Het adres van de zetel Rue Charbonnel 91
6043 Charleroi werd doorgehaald met ingang
van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0722.825.489

BNB TRADING

Het adres van de zetel Odon Warlandlaan
108 1090 Jette werd doorgehaald met ingang
van 30/05/2024.

Ond. Nr. 0727.844.646

SINGH SAAB

Het adres van de zetel Bruul 116 2800
Mechelen werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0729.597.178

ECOLE DU SURNATUREL MOBILE
BELGIQUE

Het adres van de zetel Van Ysendyckstraat
48-50 1030 Schaarbeek werd doorgehaald met
ingang van 26/07/2024.

Ond. Nr. 0731.603.890

PASCOLINO

Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19
bus N8 2610 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0731.798.088

EBM CONTRACTORS

Het adres van de zetel Brusselsesteenweg
292 3090 Overijse werd doorgehaald met ingang
van 31/07/2024.

Ond. Nr. 0734.827.260

FIBCO

Het adres van de zetel Korte Geemstraat 31
bus C 9220 Hamme (Vl.) werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0735.946.819

COSTA CONSTRUCT

Het adres van de zetel Fonsnylaan 125 bus
1+2 1060 Sint-Gillis (bij-Brussel) werd doorge-
haald met ingang van 24/04/2024.

Ond. Nr. 0736.770.230

KODREC

Het adres van de zetel Bergensesteenweg
421 bus 13 1600 Sint-Pieters-Leeuw werd
doorgehaald met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0737.778.832

GAV RENOV

Het adres van de zetel Louizalaan 209 1050
Elsene werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0738.697.659

BY AYTEMS

Het adres van de zetel Diesterstraat 44C
3800 Sint-Truiden werd doorgehaald met
ingang van 19/06/2024.

Ond. Nr. 0740.924.996

D.E GROUP

Het adres van de zetel Metrologielaan 10
bus 1 1130 Brussel werd doorgehaald met
ingang van 27/05/2024.

No ent. 0721.561.323

FORMATION, EDUCATION, CULTURE,
LOISIRS ET BIEN-ÊTRE ASBL

L’adresse du siège Rue Charbonnel 91 6043
Charleroi a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0722.825.489

BNB TRADING

L’adresse du siège Avenue Odon Warland
108 1090 Jette a été radiée avec effet le
30/05/2024.

No ent. 0727.844.646

SINGH SAAB

L’adresse du siège Bruul 116 2800 Mechelen
a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0729.597.178

ECOLE DU SURNATUREL MOBILE
BELGIQUE

L’adresse du siège Rue Van Ysendyck 48-50
1030 Schaerbeek a été radiée avec effet le
26/07/2024.

No ent. 0731.603.890

PASCOLINO

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19
boîte N8 2610 Antwerpen a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0731.798.088

EBM CONTRACTORS

L’adresse du siège Brusselsesteenweg 292
3090 Overijse a été radiée avec effet le
31/07/2024.

No ent. 0734.827.260

FIBCO

L’adresse du siège Korte Geemstraat 31
boîte C 9220 Hamme (Vl.) a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0735.946.819

COSTA CONSTRUCT

L’adresse du siège Avenue Fonsny 125 boîte
1+2 1060 Saint-Gilles a été radiée avec effet le
24/04/2024.

No ent. 0736.770.230

KODREC

L’adresse du siège Bergensesteenweg 421
boîte 13 1600 Sint-Pieters-Leeuw a été radiée
avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0737.778.832

GAV RENOV

L’adresse du siège Avenue Louise 209 1050
Ixelles a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0738.697.659

BY AYTEMS

L’adresse du siège Diesterstraat 44C 3800
Sint-Truiden a été radiée avec effet le
19/06/2024.

No ent. 0740.924.996

D.E GROUP

L’adresse du siège Avenue de la Métrologie
10 boîte 1 1130 Bruxelles a été radiée avec effet
le 27/05/2024.

Unt. nr. 0721.561.323

FORMATION, EDUCATION, CULTURE,
LOISIRS ET BIEN-ÊTRE ASBL

Die Sitzadresse Rue Charbonnel 91 6043
Charleroi wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0722.825.489

BNB TRADING

Die Sitzadresse Avenue Odon Warland /
Odon Warlandlaan 108 1090 Jette / Jette
wurde mit Wirkung vom 30/05/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0727.844.646

SINGH SAAB

Die Sitzadresse Bruul 116 2800 Mechelen
wurde mit Wirkung vom 04/07/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0729.597.178

ECOLE DU SURNATUREL MOBILE
BELGIQUE

Die Sitzadresse Rue Van Ysendyck / Van
Ysendyckstraat 48-50 1030 Schaerbeek / Schaar-
beek wurde mit Wirkung vom 26/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0731.603.890

PASCOLINO

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 Bfk.
N8 2610 Antwerpen wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0731.798.088

EBM CONTRACTORS

Die Sitzadresse Brusselsesteenweg 292 3090
Overijse wurde mit Wirkung vom 31/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0734.827.260

FIBCO

Die Sitzadresse Korte Geemstraat 31 Bfk. C
9220 Hamme (Vl.) wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0735.946.819

COSTA CONSTRUCT

Die Sitzadresse Avenue Fonsny / Fons-
nylaan 125 Bfk. 1+2 1060 Saint-Gilles / Sint-
Gillis (bij-Brussel) wurde mit Wirkung vom
24/04/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0736.770.230

KODREC

Die Sitzadresse Bergensesteenweg 421 Bfk.
13 1600 Sint-Pieters-Leeuw wurde mit Wirkung
vom 04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0737.778.832

GAV RENOV

Die Sitzadresse Avenue Louise / Louizalaan
209 1050 Ixelles / Elsene wurde mit Wirkung
vom 04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0738.697.659

BY AYTEMS

Die Sitzadresse Diesterstraat 44C 3800 Sint-
Truiden wurde mit Wirkung vom 19/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0740.924.996

D.E GROUP

Die Sitzadresse Avenue de la Métrologie /
Metrologielaan 10 Bfk. 1 1130 Bruxelles /
Brussel wurde mit Wirkung vom 27/05/2024
gestrichen.
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Ond. Nr. 0745.400.260
A&M PRO
Het adres van de zetel Lt. Graffplein 15 1780

Wemmel werd doorgehaald met ingang van
07/06/2024.

Ond. Nr. 0746.912.965
D-KONFINÉ
Het adres van de zetel Nerviërsstraat 49

1730 Asse werd doorgehaald met ingang van
07/06/2024.

Ond. Nr. 0747.996.001
SAM & BEN EXPRESS
Het adres van de zetel Negende Linielaan

35 1000 Brussel werd doorgehaald met ingang
van 20/06/2024.

Ond. Nr. 0748.377.467
RAJA
Het adres van de zetel Keizerslaan 10 1000

Brussel werd doorgehaald met ingang van
19/06/2024.

Ond. Nr. 0748.630.063
JVC CONCEPT RÉNOVATION
Het adres van de zetel Steenweg op Mechelen

455 bus 1 1950 Kraainem werd doorgehaald
met ingang van 21/06/2024.

Ond. Nr. 0750.540.468
TZMOR KLUSSENBEDRIJF
Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19

bus W2 2610 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0750.543.042
DKZ CARS
Het adres van de zetel Lt. Graffplein 15 1780

Wemmel werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0750.709.922
ROYAL SOUL

Het adres van de zetel Kernenergiestraat
19/81 2610 Antwerpen werd doorgehaald met
ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0752.615.674

FLAMINGO 7

Het adres van de zetel André Van Hasselt-
straat 46 bus 2 1030 Schaarbeek werd doorge-
haald met ingang van 08/06/2024.

Ond. Nr. 0752.615.872

DE KANTEN SCHEREN

Het adres van de zetel Sint-Katelijnestraat 8
2800 Mechelen werd doorgehaald met ingang
van 05/06/2024.

Ond. Nr. 0752.782.356

WOOD & DECOR

Het adres van de zetel Steenweg op Mechelen
455 bus 1 1950 Kraainem werd doorgehaald
met ingang van 21/06/2024.

Ond. Nr. 0753.430.078

TIKIWIT

Het adres van de zetel François Degreef-
straat 10 1030 Schaarbeek werd doorgehaald
met ingang van 15/09/2024.

Ond. Nr. 0754.831.333

BIG BAFA CONSTRUCT

Het adres van de zetel Steenweg op Mechelen
455 bus 1 1950 Kraainem werd doorgehaald
met ingang van 21/06/2024.

No ent. 0745.400.260
A&M PRO
L’adresse du siège Place Lt. Graff 15 1780

Wemmel a été radiée avec effet le 07/06/2024.

No ent. 0746.912.965
D-KONFINÉ
L’adresse du siège Nerviërsstraat 49 1730

Asse a été radiée avec effet le 07/06/2024.

No ent. 0747.996.001
SAM & BEN EXPRESS
L’adresse du siège Boulevard du Neuvième

de Ligne 35 1000 Bruxelles a été radiée avec
effet le 20/06/2024.

No ent. 0748.377.467
RAJA
L’adresse du siège Boulevard de l’Empereur

10 1000 Bruxelles a été radiée avec effet le
19/06/2024.

No ent. 0748.630.063
JVC CONCEPT RÉNOVATION
L’adresse du siège Chaussée de Malines 455

boîte 1 1950 Kraainem a été radiée avec effet le
21/06/2024.

No ent. 0750.540.468
TZMOR KLUSSENBEDRIJF
L’adresse du siège Kernenergiestraat 19

boîte W2 2610 Antwerpen a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0750.543.042
DKZ CARS
L’adresse du siège Place Lt. Graff 15 1780

Wemmel a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0750.709.922
ROYAL SOUL

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19/81
2610 Antwerpen a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0752.615.674

FLAMINGO 7

L’adresse du siège Rue André Van Hasselt
46 boîte 2 1030 Schaerbeek a été radiée avec
effet le 08/06/2024.

No ent. 0752.615.872

DE KANTEN SCHEREN

L’adresse du siège Sint-Katelijnestraat 8
2800 Mechelen a été radiée avec effet le
05/06/2024.

No ent. 0752.782.356

WOOD & DECOR

L’adresse du siège Chaussée de Malines 455
boîte 1 1950 Kraainem a été radiée avec effet le
21/06/2024.

No ent. 0753.430.078

TIKIWIT

L’adresse du siège Rue François Degreef 10
1030 Schaerbeek a été radiée avec effet le
15/09/2024.

No ent. 0754.831.333

BIG BAFA CONSTRUCT

L’adresse du siège Chaussée de Malines 455
boîte 1 1950 Kraainem a été radiée avec effet le
21/06/2024.

Unt. nr. 0745.400.260
A&M PRO
Die Sitzadresse Lt. Graffplein 15 1780

Wemmel wurde mit Wirkung vom 07/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0746.912.965
D-KONFINÉ
Die Sitzadresse Nerviërsstraat 49 1730 Asse

wurde mit Wirkung vom 07/06/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0747.996.001
SAM & BEN EXPRESS
Die Sitzadresse Boulevard du Neuvième de

Ligne / Negende Linielaan 35 1000 Bruxelles /
Brussel wurde mit Wirkung vom 20/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0748.377.467
RAJA
Die Sitzadresse Boulevard de l’Empereur /

Keizerslaan 10 1000 Bruxelles / Brussel wurde
mit Wirkung vom 19/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0748.630.063
JVC CONCEPT RÉNOVATION
Die Sitzadresse Steenweg op Mechelen 455

Bfk. 1 1950 Kraainem wurde mit Wirkung vom
21/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0750.540.468
TZMOR KLUSSENBEDRIJF
Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 Bfk.

W2 2610 Antwerpen wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0750.543.042
DKZ CARS
Die Sitzadresse Lt. Graffplein 15 1780

Wemmel wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0750.709.922
ROYAL SOUL

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19/81 2610
Antwerpen wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0752.615.674

FLAMINGO 7

Die Sitzadresse Rue André Van Hasselt /
André Van Hasseltstraat 46 Bfk. 2 1030 Scha-
erbeek / Schaarbeek wurde mit Wirkung vom
08/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0752.615.872

DE KANTEN SCHEREN

Die Sitzadresse Sint-Katelijnestraat 8 2800
Mechelen wurde mit Wirkung vom 05/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0752.782.356

WOOD & DECOR

Die Sitzadresse Steenweg op Mechelen 455
Bfk. 1 1950 Kraainem wurde mit Wirkung vom
21/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0753.430.078

TIKIWIT

Die Sitzadresse Rue François Degreef /
François Degreefstraat 10 1030 Schaerbeek /
Schaarbeek wurde mit Wirkung vom
15/09/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0754.831.333

BIG BAFA CONSTRUCT

Die Sitzadresse Steenweg op Mechelen 455
Bfk. 1 1950 Kraainem wurde mit Wirkung vom
21/06/2024 gestrichen.
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Ond. Nr. 0755.876.359
CERTE CONSEIL
Het adres van de zetel Goede Herderstraat

54 bus A001 1140 Evere werd doorgehaald met
ingang van 06/06/2024.

Ond. Nr. 0756.473.207
CLIMISOL
Het adres van de zetel Lindestraat 109 bus 1

1640 Sint-Genesius-Rode werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0756.592.476
COSY CASH
Het adres van de zetel Prinses Elisabeth-

plein 44 1030 Schaarbeek werd doorgehaald
met ingang van 30/05/2024.

Ond. Nr. 0757.671.057
YL BUSINESS CARS
Het adres van de zetel Doornveld 140-149

bus 8A.0 1731 Asse werd doorgehaald met
ingang van 06/06/2024.

Ond. Nr. 0757.680.262
J.V.B. CONSTRUCT
Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19

bus 151 2610 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0758.704.306
B.L.B. CONSTRUCT
Het adres van de zetel Globelaan 23 bus 24

1190 Vorst werd doorgehaald met ingang van
19/06/2024.

Ond. Nr. 0758.721.825
DOUCEURS ORIENTALES
Het adres van de zetel François Degreef-

straat 10 1030 Schaarbeek werd doorgehaald
met ingang van 05/06/2024.

Ond. Nr. 0759.737.256
BELGI-LUX CARS

Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19
bus 2143 2610 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0760.540.079

AMARANTE GLOBAL TRADING

Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19
bus 1101 2610 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0761.853.143

IDEAL CABS

Het adres van de zetel Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0762.774.346

ROYAL DONUTS MECHELEN

Het adres van de zetel Bruul 116 2800
Mechelen werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0763.356.247

AXE CAPITAL

Het adres van de zetel Louizalaan 209 bus 7
1050 Elsene werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0763.846.492

GANEA

Het adres van de zetel Sint-Amandsstraat
159 8800 Roeselare werd doorgehaald met
ingang van 31/07/2024.

No ent. 0755.876.359
CERTE CONSEIL
L’adresse du siège Rue du Bon Pasteur 54

boîte A001 1140 Evere a été radiée avec effet le
06/06/2024.

No ent. 0756.473.207
CLIMISOL
L’adresse du siège Rue du Tilleul 109 boîte 1

1640 Rhode-Saint-Genèse a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0756.592.476
COSY CASH
L’adresse du siège Place Princesse Elisabeth

44 1030 Schaerbeek a été radiée avec effet le
30/05/2024.

No ent. 0757.671.057
YL BUSINESS CARS
L’adresse du siège Doornveld 140-149 boîte

8A.0 1731 Asse a été radiée avec effet le
06/06/2024.

No ent. 0757.680.262
J.V.B. CONSTRUCT
L’adresse du siège Kernenergiestraat 19

boîte 151 2610 Antwerpen a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0758.704.306
B.L.B. CONSTRUCT
L’adresse du siège Avenue du Globe 23

boîte 24 1190 Forest a été radiée avec effet le
19/06/2024.

No ent. 0758.721.825
DOUCEURS ORIENTALES
L’adresse du siège Rue François Degreef 10

1030 Schaerbeek a été radiée avec effet le
05/06/2024.

No ent. 0759.737.256
BELGI-LUX CARS

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19
boîte 2143 2610 Antwerpen a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0760.540.079

AMARANTE GLOBAL TRADING

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19
boîte 1101 2610 Antwerpen a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0761.853.143

IDEAL CABS

L’adresse du siège Place Lt. Graff 15 1780
Wemmel a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0762.774.346

ROYAL DONUTS MECHELEN

L’adresse du siège Bruul 116 2800 Mechelen
a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0763.356.247

AXE CAPITAL

L’adresse du siège Avenue Louise 209 boîte
7 1050 Ixelles a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0763.846.492

GANEA

L’adresse du siège Sint-Amandsstraat 159
8800 Roeselare a été radiée avec effet le
31/07/2024.

Unt. nr. 0755.876.359
CERTE CONSEIL
Die Sitzadresse Rue du Bon Pasteur /

Goede Herderstraat 54 Bfk. A001 1140 Evere /
Evere wurde mit Wirkung vom 06/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0756.473.207
CLIMISOL
Die Sitzadresse Lindestraat 109 Bfk. 1 1640

Sint-Genesius-Rode wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0756.592.476
COSY CASH
Die Sitzadresse Place Princesse Elisabeth /

Prinses Elisabethplein 44 1030 Schaerbeek /
Schaarbeek wurde mit Wirkung vom
30/05/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0757.671.057
YL BUSINESS CARS
Die Sitzadresse Doornveld 140-149 Bfk. 8A.0

1731 Asse wurde mit Wirkung vom 06/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0757.680.262
J.V.B. CONSTRUCT
Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 Bfk.

151 2610 Antwerpen wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0758.704.306
B.L.B. CONSTRUCT
Die Sitzadresse Avenue du Globe / Globe-

laan 23 Bfk. 24 1190 Forest / Vorst wurde mit
Wirkung vom 19/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0758.721.825
DOUCEURS ORIENTALES
Die Sitzadresse Rue François Degreef /

François Degreefstraat 10 1030 Schaerbeek /
Schaarbeek wurde mit Wirkung vom
05/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0759.737.256
BELGI-LUX CARS

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 Bfk.
2143 2610 Antwerpen wurde mit Wirkung
vom 04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0760.540.079

AMARANTE GLOBAL TRADING

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 Bfk.
1101 2610 Antwerpen wurde mit Wirkung
vom 04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0761.853.143

IDEAL CABS

Die Sitzadresse Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0762.774.346

ROYAL DONUTS MECHELEN

Die Sitzadresse Bruul 116 2800 Mechelen
wurde mit Wirkung vom 04/07/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0763.356.247

AXE CAPITAL

Die Sitzadresse Avenue Louise / Louizalaan
209 Bfk. 7 1050 Ixelles / Elsene wurde mit
Wirkung vom 04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0763.846.492

GANEA

Die Sitzadresse Sint-Amandsstraat 159 8800
Roeselare wurde mit Wirkung vom 31/07/2024
gestrichen.
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Ond. Nr. 0765.498.759
CATRAL
Het adres van de zetel Oudesmidsestraat 20

1700 Dilbeek werd doorgehaald met ingang
van 06/06/2024.

Ond. Nr. 0766.611.190
P.C.F. FUTUR
Het adres van de zetel Steenweg op Mechelen

455 1950 Kraainem werd doorgehaald met
ingang van 21/06/2024.

Ond. Nr. 0766.815.187
EUROMARK
Het adres van de zetel Roodebeeksteenweg

206 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe werd door-
gehaald met ingang van 19/06/2024.

Ond. Nr. 0766.838.448
NEW ALL SERVICES
Het adres van de zetel H. Consciencelaan

169 1140 Evere werd doorgehaald met ingang
van 19/06/2024.

Ond. Nr. 0767.489.932
COCOON.BRUSSELS
Het adres van de zetel Heuvelstraat 24 1000

Brussel werd doorgehaald met ingang van
19/06/2024.

Ond. Nr. 0767.544.667
O.N.E.
Het adres van de zetel Industrielaan 35 bus

P 3730 Hoeselt werd doorgehaald met ingang
van 17/06/2024.

Ond. Nr. 0767.727.977
ALGEMENE RENOVATIE WERKEN

CONSTRUCTION
Het adres van de zetel Stierstraat 3 bus 12

2500 Lier werd doorgehaald met ingang van
18/06/2024.

Ond. Nr. 0767.816.069
SMS CONSTRUCT

Het adres van de zetel Steenweg op Mechelen
455 bus 1 1950 Kraainem werd doorgehaald
met ingang van 21/06/2024.

Ond. Nr. 0769.373.613

NRVILASBOAS

Het adres van de zetel Keizerslaan 10 1000
Brussel werd doorgehaald met ingang van
18/06/2024.

Ond. Nr. 0776.908.929

BESTDEAL COMPANY

Het adres van de zetel Steenweg op Mechelen
455 bus 1 1950 Kraainem werd doorgehaald
met ingang van 21/06/2024.

Ond. Nr. 0777.471.430

BELGIUM GLOBAL SERVICE

Het adres van de zetel Milcampslaan 8 1030
Schaarbeek werd doorgehaald met ingang van
30/09/2023.

Ond. Nr. 0778.415.003

JIMMY XL

Het adres van de zetel Waterloose Steenweg
200 bus 8 1640 Sint-Genesius-Rode werd door-
gehaald met ingang van 18/06/2024.

Ond. Nr. 0779.402.126

AL BELEZA

Het adres van de zetel Koningin Astridlaan
49 1780 Wemmel werd doorgehaald met ingang
van 06/06/2024.

No ent. 0765.498.759
CATRAL
L’adresse du siège Oudesmidsestraat 20

1700 Dilbeek a été radiée avec effet le
06/06/2024.

No ent. 0766.611.190
P.C.F. FUTUR
L’adresse du siège Chaussée de Malines 455

1950 Kraainem a été radiée avec effet le
21/06/2024.

No ent. 0766.815.187
EUROMARK
L’adresse du siège Chée de Roodebeek 206

1200 Woluwe-Saint-Lambert a été radiée avec
effet le 19/06/2024.

No ent. 0766.838.448
NEW ALL SERVICES
L’adresse du siège Av. H. Conscience 169

1140 Evere a été radiée avec effet le 19/06/2024.

No ent. 0767.489.932
COCOON.BRUSSELS
L’adresse du siège Rue de la Colline 24 1000

Bruxelles a été radiée avec effet le 19/06/2024.

No ent. 0767.544.667
O.N.E.
L’adresse du siège Industrielaan 35 boîte P

3730 Hoeselt a été radiée avec effet le
17/06/2024.

No ent. 0767.727.977
ALGEMENE RENOVATIE WERKEN CONS-

TRUCTION
L’adresse du siège Stierstraat 3 boîte 12 2500

Lier a été radiée avec effet le 18/06/2024.

No ent. 0767.816.069
SMS CONSTRUCT

L’adresse du siège Chaussée de Malines 455
boîte 1 1950 Kraainem a été radiée avec effet le
21/06/2024.

No ent. 0769.373.613

NRVILASBOAS

L’adresse du siège Boulevard de l’Empereur
10 1000 Bruxelles a été radiée avec effet le
18/06/2024.

No ent. 0776.908.929

BESTDEAL COMPANY

L’adresse du siège Chaussée de Malines 455
boîte 1 1950 Kraainem a été radiée avec effet le
21/06/2024.

No ent. 0777.471.430

BELGIUM GLOBAL SERVICE

L’adresse du siège Avenue Milcamps 8 1030
Schaerbeek a été radiée avec effet le 30/09/2023.

No ent. 0778.415.003

JIMMY XL

L’adresse du siège Chaussée de Waterloo
200 boîte 8 1640 Rhode-Saint-Genèse a été
radiée avec effet le 18/06/2024.

No ent. 0779.402.126

AL BELEZA

L’adresse du siège Avenue Reine Astrid 49
1780 Wemmel a été radiée avec effet le
06/06/2024.

Unt. nr. 0765.498.759
CATRAL
Die Sitzadresse Oudesmidsestraat 20 1700

Dilbeek wurde mit Wirkung vom 06/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0766.611.190
P.C.F. FUTUR
Die Sitzadresse Steenweg op Mechelen 455

1950 Kraainem wurde mit Wirkung vom
21/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0766.815.187
EUROMARK
Die Sitzadresse Chée de Roodebeek / Roode-

beeksteenweg 206 1200 Woluwe-Saint-
Lambert / Sint-Lambrechts-Woluwe wurde
mit Wirkung vom 19/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0766.838.448
NEW ALL SERVICES
Die Sitzadresse Av. H. Conscience / H.

Consciencelaan 169 1140 Evere / Evere wurde
mit Wirkung vom 19/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0767.489.932
COCOON.BRUSSELS
Die Sitzadresse Rue de la Colline / Heuvel-

straat 24 1000 Bruxelles / Brussel wurde mit
Wirkung vom 19/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0767.544.667
O.N.E.
Die Sitzadresse Industrielaan 35 Bfk. P 3730

Hoeselt wurde mit Wirkung vom 17/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0767.727.977
ALGEMENE RENOVATIE WERKEN

CONSTRUCTION
Die Sitzadresse Stierstraat 3 Bfk. 12 2500

Lier wurde mit Wirkung vom 18/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0767.816.069
SMS CONSTRUCT

Die Sitzadresse Steenweg op Mechelen 455
Bfk. 1 1950 Kraainem wurde mit Wirkung vom
21/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0769.373.613

NRVILASBOAS

Die Sitzadresse Boulevard de l’Empereur /
Keizerslaan 10 1000 Bruxelles / Brussel wurde
mit Wirkung vom 18/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0776.908.929

BESTDEAL COMPANY

Die Sitzadresse Steenweg op Mechelen 455
Bfk. 1 1950 Kraainem wurde mit Wirkung vom
21/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0777.471.430

BELGIUM GLOBAL SERVICE

Die Sitzadresse Avenue Milcamps /
Milcampslaan 8 1030 Schaerbeek / Schaarbeek
wurde mit Wirkung vom 30/09/2023 gestri-
chen.

Unt. nr. 0778.415.003

JIMMY XL

Die Sitzadresse Waterloose Steenweg 200
Bfk. 8 1640 Sint-Genesius-Rode wurde mit
Wirkung vom 18/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0779.402.126

AL BELEZA

Die Sitzadresse Koningin Astridlaan 49 1780
Wemmel wurde mit Wirkung vom 06/06/2024
gestrichen.
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Ond. Nr. 0779.563.561
OMICRON CLEAN
Het adres van de zetel Steenweg op Mechelen

455 bus 1 1950 Kraainem werd doorgehaald
met ingang van 21/06/2024.

Ond. Nr. 0781.398.841
SW EVOLUTION
Het adres van de zetel Kolonel Bourgstraat

127 1140 Evere werd doorgehaald met ingang
van 12/06/2024.

Ond. Nr. 0781.578.389
SEVENTWOSEVEN
Het adres van de zetel Lt. Graffplein 15 1780

Wemmel werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0781.613.033
KAYALI MODE
Het adres van de zetel Brogniezstraat 145

1070 Anderlecht werd doorgehaald met ingang
van 25/04/2024.

Ond. Nr. 0781.888.888
VAN HEM-DEM
Het adres van de zetel Helmetsesteenweg

155 1030 Schaarbeek werd doorgehaald met
ingang van 05/06/2024.

Ond. Nr. 0782.325.091
NOUR CLEAN
Het adres van de zetel Louizalaan 209 bus 7

1050 Elsene werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0782.594.317
GLOBAL WORKS
Het adres van de zetel Brusselsesteenweg

433 bus F 9050 Gent werd doorgehaald met
ingang van 03/07/2024.

Ond. Nr. 0783.298.358
DIMIAN TRANSPORT

Het adres van de zetel A.J. Slegerslaan 356
bus 18 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe werd
doorgehaald met ingang van 19/06/2024.

Ond. Nr. 0783.321.916

DESTOK PLUS

Het adres van de zetel Onderwijsstraat 126
bus B/RFA 1070 Anderlecht werd doorge-
haald met ingang van 18/10/2023.

Ond. Nr. 0784.484.728

BOUCHERIE MUTSAARD

Het adres van de zetel Amarantlaan 6 1020
Brussel werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0784.902.323

ARSLAN-MOTORS

Het adres van de zetel Waterloose Steenweg
200 bus 8 1640 Sint-Genesius-Rode werd door-
gehaald met ingang van 18/06/2024.

Ond. Nr. 0784.955.870

J&R GROUP

Het adres van de zetel Sint-Denijsstraat 136
1190 Vorst werd doorgehaald met ingang van
24/04/2024.

Ond. Nr. 0786.735.623

JT COFFEE AND PRALINES

Het adres van de zetel Rozenhoedkaai 1
8000 Brugge werd doorgehaald met ingang
van 20/06/2024.

No ent. 0779.563.561
OMICRON CLEAN
L’adresse du siège Chaussée de Malines 455

boîte 1 1950 Kraainem a été radiée avec effet le
21/06/2024.

No ent. 0781.398.841
SW EVOLUTION
L’adresse du siège Rue Colonel Bourg 127

1140 Evere a été radiée avec effet le 12/06/2024.

No ent. 0781.578.389
SEVENTWOSEVEN
L’adresse du siège Place Lt. Graff 15 1780

Wemmel a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0781.613.033
KAYALI MODE
L’adresse du siège Rue Brogniez 145 1070

Anderlecht a été radiée avec effet le 25/04/2024.

No ent. 0781.888.888
VAN HEM-DEM
L’adresse du siège Chaussée de Helmet 155

1030 Schaerbeek a été radiée avec effet le
05/06/2024.

No ent. 0782.325.091
NOUR CLEAN
L’adresse du siège Avenue Louise 209 boîte

7 1050 Ixelles a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0782.594.317
GLOBAL WORKS
L’adresse du siège Brusselsesteenweg 433

boîte F 9050 Gent a été radiée avec effet le
03/07/2024.

No ent. 0783.298.358
DIMIAN TRANSPORT

L’adresse du siège Avenue A.J. Slegers 356
boîte 18 1200 Woluwe-Saint-Lambert a été
radiée avec effet le 19/06/2024.

No ent. 0783.321.916

DESTOK PLUS

L’adresse du siège Rue de l’Instruction 126
boîte B/RFA 1070 Anderlecht a été radiée avec
effet le 18/10/2023.

No ent. 0784.484.728

BOUCHERIE MUTSAARD

L’adresse du siège Avenue de l’Amarante 6
1020 Bruxelles a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0784.902.323

ARSLAN-MOTORS

L’adresse du siège Chaussée de Waterloo
200 boîte 8 1640 Rhode-Saint-Genèse a été
radiée avec effet le 18/06/2024.

No ent. 0784.955.870

J&R GROUP

L’adresse du siège Rue Saint-Denis 136 1190
Forest a été radiée avec effet le 24/04/2024.

No ent. 0786.735.623

JT COFFEE AND PRALINES

L’adresse du siège Rozenhoedkaai 1 8000
Brugge a été radiée avec effet le 20/06/2024.

Unt. nr. 0779.563.561
OMICRON CLEAN
Die Sitzadresse Steenweg op Mechelen 455

Bfk. 1 1950 Kraainem wurde mit Wirkung vom
21/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0781.398.841
SW EVOLUTION
Die Sitzadresse Rue Colonel Bourg / Kolonel

Bourgstraat 127 1140 Evere / Evere wurde mit
Wirkung vom 12/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0781.578.389
SEVENTWOSEVEN
Die Sitzadresse Lt. Graffplein 15 1780

Wemmel wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0781.613.033
KAYALI MODE
Die Sitzadresse Rue Brogniez / Brogniez-

straat 145 1070 Anderlecht / Anderlecht wurde
mit Wirkung vom 25/04/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0781.888.888
VAN HEM-DEM
Die Sitzadresse Chaussée de Helmet /

Helmetsesteenweg 155 1030 Schaerbeek /
Schaarbeek wurde mit Wirkung vom
05/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0782.325.091
NOUR CLEAN
Die Sitzadresse Avenue Louise / Louizalaan

209 Bfk. 7 1050 Ixelles / Elsene wurde mit
Wirkung vom 04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0782.594.317
GLOBAL WORKS
Die Sitzadresse Brusselsesteenweg 433 Bfk.

F 9050 Gent wurde mit Wirkung vom
03/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0783.298.358
DIMIAN TRANSPORT

Die Sitzadresse Avenue A.J. Slegers / A.J.
Slegerslaan 356 Bfk. 18 1200 Woluwe-Saint-
Lambert / Sint-Lambrechts-Woluwe wurde
mit Wirkung vom 19/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0783.321.916

DESTOK PLUS

Die Sitzadresse Rue de l’Instruction / Onder-
wijsstraat 126 Bfk. B/RFA 1070 Anderlecht /
Anderlecht wurde mit Wirkung vom
18/10/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0784.484.728

BOUCHERIE MUTSAARD

Die Sitzadresse Avenue de l’Amarante /
Amarantlaan 6 1020 Bruxelles / Brussel wurde
mit Wirkung vom 04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0784.902.323

ARSLAN-MOTORS

Die Sitzadresse Waterloose Steenweg 200
Bfk. 8 1640 Sint-Genesius-Rode wurde mit
Wirkung vom 18/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0784.955.870

J&R GROUP

Die Sitzadresse Rue Saint-Denis / Sint-
Denijsstraat 136 1190 Forest / Vorst wurde mit
Wirkung vom 24/04/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0786.735.623

JT COFFEE AND PRALINES

Die Sitzadresse Rozenhoedkaai 1 8000 Brugge
wurde mit Wirkung vom 20/06/2024 gestri-
chen.
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Ond. Nr. 0786.801.642

PROTECHSOLUS

Het adres van de zetel Rue Puissant 202
6040 Charleroi werd doorgehaald met ingang
van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0787.403.735

N.Y.K RENOVATIE

Het adres van de zetel Bergensesteenweg
421 bus 13 1600 Sint-Pieters-Leeuw werd
doorgehaald met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0790.137.848

EXCELLENCE TRADE

Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19
bus C12 2610 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0790.194.563

SODIMO & CO

Het adres van de zetel Waterloose Steenweg
200 bus 8 1640 Sint-Genesius-Rode werd door-
gehaald met ingang van 18/06/2024.

Ond. Nr. 0790.338.578

NICOKONSTRUCT

Het adres van de zetel Brusselstraat 321 bus
201 1702 Dilbeek werd doorgehaald met ingang
van 24/06/2024.

Ond. Nr. 0790.602.359

VV BOUW

Het adres van de zetel Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0792.757.046

HSB TOITURE

Het adres van de zetel Brusselsesteenweg
292 3090 Overijse werd doorgehaald met ingang
van 31/07/2024.

Ond. Nr. 0792.980.740

JPM WORK GENERAL

Het adres van de zetel Lange Eikstraat 46
1970 Wezembeek-Oppem werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0793.229.871

GREAT EXPERIENCE

Het adres van de zetel Tweegezusterslaan
94 bus 101 2100 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 24/07/2024.

Ond. Nr. 0793.361.218

SM COIFFURE

Het adres van de zetel Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0793.472.074

E.A.DATA

Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19
bus 2163 2610 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0794.308.155

FIBRAVENIR

Het adres van de zetel Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0794.576.785

ABC MEDICAL SERVICES PROREC

Het adres van de zetel d’Arconatistraat 77A
bus 101 1700 Dilbeek werd doorgehaald met
ingang van 06/06/2024.

No ent. 0786.801.642

PROTECHSOLUS

L’adresse du siège Rue Puissant 202 6040
Charleroi a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0787.403.735

N.Y.K RENOVATIE

L’adresse du siège Bergensesteenweg 421
boîte 13 1600 Sint-Pieters-Leeuw a été radiée
avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0790.137.848

EXCELLENCE TRADE

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19
boîte C12 2610 Antwerpen a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0790.194.563

SODIMO & CO

L’adresse du siège Chaussée de Waterloo
200 boîte 8 1640 Rhode-Saint-Genèse a été
radiée avec effet le 18/06/2024.

No ent. 0790.338.578

NICOKONSTRUCT

L’adresse du siège Brusselstraat 321 boîte
201 1702 Dilbeek a été radiée avec effet le
24/06/2024.

No ent. 0790.602.359

VV BOUW

L’adresse du siège Place Lt. Graff 15 1780
Wemmel a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0792.757.046

HSB TOITURE

L’adresse du siège Brusselsesteenweg 292
3090 Overijse a été radiée avec effet le
31/07/2024.

No ent. 0792.980.740

JPM WORK GENERAL

L’adresse du siège Rue du Long Chêne 46
1970 Wezembeek-Oppem a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0793.229.871

GREAT EXPERIENCE

L’adresse du siège Tweegezusterslaan 94
boîte 101 2100 Antwerpen a été radiée avec
effet le 24/07/2024.

No ent. 0793.361.218

SM COIFFURE

L’adresse du siège Place Lt. Graff 15 1780
Wemmel a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0793.472.074

E.A.DATA

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19
boîte 2163 2610 Antwerpen a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0794.308.155

FIBRAVENIR

L’adresse du siège Place Lt. Graff 15 1780
Wemmel a été radiée avec effet le 04/07/2024.

No ent. 0794.576.785

ABC MEDICAL SERVICES PROREC

L’adresse du siège d’Arconatistraat 77A
boîte 101 1700 Dilbeek a été radiée avec effet le
06/06/2024.

Unt. nr. 0786.801.642

PROTECHSOLUS

Die Sitzadresse Rue Puissant 202 6040 Char-
leroi wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0787.403.735

N.Y.K RENOVATIE

Die Sitzadresse Bergensesteenweg 421 Bfk.
13 1600 Sint-Pieters-Leeuw wurde mit Wirkung
vom 04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0790.137.848

EXCELLENCE TRADE

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 Bfk.
C12 2610 Antwerpen wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0790.194.563

SODIMO & CO

Die Sitzadresse Waterloose Steenweg 200
Bfk. 8 1640 Sint-Genesius-Rode wurde mit
Wirkung vom 18/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0790.338.578

NICOKONSTRUCT

Die Sitzadresse Brusselstraat 321 Bfk. 201
1702 Dilbeek wurde mit Wirkung vom
24/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0790.602.359

VV BOUW

Die Sitzadresse Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0792.757.046

HSB TOITURE

Die Sitzadresse Brusselsesteenweg 292 3090
Overijse wurde mit Wirkung vom 31/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0792.980.740

JPM WORK GENERAL

Die Sitzadresse Lange Eikstraat 46 1970
Wezembeek-Oppem wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0793.229.871

GREAT EXPERIENCE

Die Sitzadresse Tweegezusterslaan 94 Bfk.
101 2100 Antwerpen wurde mit Wirkung vom
24/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0793.361.218

SM COIFFURE

Die Sitzadresse Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0793.472.074

E.A.DATA

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 Bfk.
2163 2610 Antwerpen wurde mit Wirkung
vom 04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0794.308.155

FIBRAVENIR

Die Sitzadresse Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel wurde mit Wirkung vom 04/07/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0794.576.785

ABC MEDICAL SERVICES PROREC

Die Sitzadresse d’Arconatistraat 77A Bfk.
101 1700 Dilbeek wurde mit Wirkung vom
06/06/2024 gestrichen.
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Ond. Nr. 0798.837.758

ARK GROUP

Het adres van de zetel Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel werd doorgehaald met ingang van
07/06/2024.

Ond. Nr. 0798.996.621

E.D ENERGY

Het adres van de zetel Sint-
Sebastiaanstraat(EER) 47 8480 Ichtegem werd
doorgehaald met ingang van 22/07/2024.

Ond. Nr. 0799.575.354

BVH COMPANY

Het adres van de zetel Quai Bonaparte 7 bus
81 4020 Liège werd doorgehaald met ingang
van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0799.974.044

CVC COMPANY

Het adres van de zetel Z. 3 Doornveld
140-149 bus 8A0 1731 Asse werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0800.446.671

CSA SERVICES

Het adres van de zetel Groenstraat 6 1210
Sint-Joost-ten-Node werd doorgehaald met
ingang van 06/06/2024.

Ond. Nr. 0803.448.426

DAILY RISE

Het adres van de zetel Oudesmidsestraat 20
1700 Dilbeek werd doorgehaald met ingang
van 06/06/2024.

Ond. Nr. 0805.291.822

BOB-Y INVEST

Het adres van de zetel Excelsiorlaan 10 bus
1 1930 Zaventem werd doorgehaald met ingang
van 20/06/2024.

Ond. Nr. 0823.114.185

GOVERNMENT TO YOU

Het adres van de zetel Auguste Reyerslaan
80 1030 Schaarbeek werd doorgehaald met
ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0828.303.487

GCV

Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19
bus C7 2610 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

Ond. Nr. 0842.801.128

ORIENT MERCHANT

Het adres van de zetel Huart Hamoirlaan 48
1030 Schaarbeek werd doorgehaald met ingang
van 10/06/2024.

Ond. Nr. 0847.336.174

BELGIUM CAESARWAVE GROUP

Het adres van de zetel Huart Hamoirlaan 48
1030 Schaarbeek werd doorgehaald met ingang
van 07/06/2024.

Ond. Nr. 0860.405.638

B-2018

Het adres van de zetel Kernenergiestraat 19
bus B5 2610 Antwerpen werd doorgehaald
met ingang van 04/07/2024.

No ent. 0798.837.758

ARK GROUP

L’adresse du siège Place Lt. Graff 15 1780
Wemmel a été radiée avec effet le 07/06/2024.

No ent. 0798.996.621

E.D ENERGY

L’adresse du siège Sint-Sebastiaanstraat(EER)
47 8480 Ichtegem a été radiée avec effet le
22/07/2024.

No ent. 0799.575.354

BVH COMPANY

L’adresse du siège Quai Bonaparte 7 boîte
81 4020 Liège a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0799.974.044

CVC COMPANY

L’adresse du siège Z. 3 Doornveld 140-149
boîte 8A0 1731 Asse a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0800.446.671

CSA SERVICES

L’adresse du siège Rue Verte 6 1210 Saint-
Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
06/06/2024.

No ent. 0803.448.426

DAILY RISE

L’adresse du siège Oudesmidsestraat 20
1700 Dilbeek a été radiée avec effet le
06/06/2024.

No ent. 0805.291.822

BOB-Y INVEST

L’adresse du siège Excelsiorlaan 10 boîte 1
1930 Zaventem a été radiée avec effet le
20/06/2024.

No ent. 0823.114.185

GOVERNMENT TO YOU

L’adresse du siège Boulevard Auguste Reyers
80 1030 Schaerbeek a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0828.303.487

GCV

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19
boîte C7 2610 Antwerpen a été radiée avec
effet le 04/07/2024.

No ent. 0842.801.128

ORIENT MERCHANT

L’adresse du siège Avenue Huart Hamoir 48
1030 Schaerbeek a été radiée avec effet le
10/06/2024.

No ent. 0847.336.174

BELGIUM CAESARWAVE GROUP

L’adresse du siège Avenue Huart Hamoir 48
1030 Schaerbeek a été radiée avec effet le
07/06/2024.

No ent. 0860.405.638

B-2018

L’adresse du siège Kernenergiestraat 19
boîte B5 2610 Antwerpen a été radiée avec effet
le 04/07/2024.

Unt. nr. 0798.837.758

ARK GROUP

Die Sitzadresse Lt. Graffplein 15 1780
Wemmel wurde mit Wirkung vom 07/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0798.996.621

E.D ENERGY

Die Sitzadresse Sint-Sebastiaanstraat(EER)
47 8480 Ichtegem wurde mit Wirkung vom
22/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0799.575.354

BVH COMPANY

Die Sitzadresse Quai Bonaparte 7 Bfk. 81
4020 Liège wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0799.974.044

CVC COMPANY

Die Sitzadresse Z. 3 Doornveld 140-149 Bfk.
8A0 1731 Asse wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0800.446.671

CSA SERVICES

Die Sitzadresse Rue Verte / Groenstraat 6
1210 Saint-Josse-ten-Noode / Sint-Joost-ten-
Node wurde mit Wirkung vom 06/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0803.448.426

DAILY RISE

Die Sitzadresse Oudesmidsestraat 20 1700
Dilbeek wurde mit Wirkung vom 06/06/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0805.291.822

BOB-Y INVEST

Die Sitzadresse Excelsiorlaan 10 Bfk. 1 1930
Zaventem wurde mit Wirkung vom
20/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0823.114.185

GOVERNMENT TO YOU

Die Sitzadresse Boulevard Auguste Reyers /
Auguste Reyerslaan 80 1030 Schaerbeek /
Schaarbeek wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0828.303.487

GCV

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 Bfk. C7
2610 Antwerpen wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0842.801.128

ORIENT MERCHANT

Die Sitzadresse Avenue Huart Hamoir /
Huart Hamoirlaan 48 1030 Schaerbeek /
Schaarbeek wurde mit Wirkung vom
10/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0847.336.174

BELGIUM CAESARWAVE GROUP

Die Sitzadresse Avenue Huart Hamoir /
Huart Hamoirlaan 48 1030 Schaerbeek /
Schaarbeek wurde mit Wirkung vom
07/06/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0860.405.638

B-2018

Die Sitzadresse Kernenergiestraat 19 Bfk. B5
2610 Antwerpen wurde mit Wirkung vom
04/07/2024 gestrichen.
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Ond. Nr. 0895.973.162
DZTH CONSULTING
Het adres van de zetel Louizalaan 209 bus 7

1050 Elsene werd doorgehaald met ingang van
04/07/2024.

Ond. Nr. 0897.798.841
AFRI-GAZELLE
Het adres van de zetel Charles Parentéstraat

10 bus 5 1070 Anderlecht werd doorgehaald
met ingang van 12/03/2024.

Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteenweg 53, 1000 Brussel. − Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53, 1000 Bruxelles.
Directeur : Wilfried VERREZEN

No ent. 0895.973.162
DZTH CONSULTING
L’adresse du siège Avenue Louise 209 boîte

7 1050 Ixelles a été radiée avec effet le
04/07/2024.

No ent. 0897.798.841
AFRI-GAZELLE
L’adresse du siège Rue Charles Parenté 10

boîte 5 1070 Anderlecht a été radiée avec effet
le 12/03/2024.

Unt. nr. 0895.973.162
DZTH CONSULTING
Die Sitzadresse Avenue Louise / Louizalaan

209 Bfk. 7 1050 Ixelles / Elsene wurde mit
Wirkung vom 04/07/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0897.798.841
AFRI-GAZELLE
Die Sitzadresse Rue Charles Parenté /

Charles Parentéstraat 10 Bfk. 5 1070 Ander-
lecht / Anderlecht wurde mit Wirkung vom
12/03/2024 gestrichen.
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